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FÖRORD. 

Den  som  studerar  Frödings  diktning  råkar  lätt  ut  för 
en  frestelse  som  den  som  mera  flyktigt  Läser  den  brukar 
undgå:  den  att  fästa  sig  mer  vid  de  dunkla  dikterna  än  vid 
de  klara,  att  dröja  längre  tid  vid  gåtorna  än  vid  det  som 
endast  är  vissa  och  strålande  svar.  Då  undertecknad  är 
den  förste  men  sannolikt  inte  blir  den  siste  som  drabbas 
av  denna  risk,  önskar  han  inleda  sina  anteckningar  rned 
det  uttryckliga  påpekandet  att  denna  begränsning  av  forsk- 
ningsuppgiften inte  innebär  något  uttalande  om  vad  som  är 
eller  icke  är  tyngdpunkten  i  Frödings  verk.  Kanske1  finns 
den  hos  Värmlandsbildernas  brokiga  förtrollning  i  de  första 
böckerna,  kanske  lyses  den  av  Zebaoths  blixtar  eller  Pans 
allenhetsljus  i  Stänk  och  flikar,  kanske  hör  den  hemma  i 
närheten  av  rekonvalescensårens  visa  leende.  Till  en  stor 
del  är  i  varje  fall  skillnaden  mellan  de  olika  diktslagen  hos 
skalden  övervägande  formell.  Sagan  om  Gral  rymmer  i 
grund  och  botten  inget  annat  innehåll  än  Kalle  Gla  mä 
Sola,  men  den  fordrar  en  kommentar  som  den  senare  kan 
undvara.  Några  kommentarer  av  detta  slag  är  det  detta 
lilla  arbetes  syfte  att  söka  ge. 

Vidare:  Ordet  mystik  är  i  denna  bok  naturligtvis  inte 
tänkt  som  beteckning  på  det  hemlighetsfulla  dunkel  där  alla 


kattor  äro  lika  grå,  utan  som  en;  term  för  det  inom  religion 
och  filosofi  kända  själstillstånd  vari  människan  tycker  sig 
fatta  och  fattas  av  det  väsentliga  något  i  tillvaron  som  hon 
i  mer  eller  mindre  konventionell  bemärkelse  är  böjd  att 
kalla  det  gudomliga. 

O.  H. 


INNEHÅLL. 
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ismen,  s.  81. 

Kap.  III.    Havet  och  döden 

Sjöfararen  vid  milan,  s.  83.  —  Havssymbolen  i  den  religiösa 
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känsla. Världens  gång,  s.  108.  —  Självhävdelse  och  skuld- 
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I. 

JAGET  OCH  GUDEN. 

I  Mister  Johanssons  levernesbeskrivning,  som  Fröding 
tryckte  1891  i  Karlstadstidningen,  heter  det  om  denne  att 
han  redan  i  tidiga  år  visade  anlag  för  läsning  och  som! 
barn  bl.  a.  studerade  igenom  »klocker  Nilssons  hela  bib- 
belaptek1».  Det  är  en  notis,  som  passar  mycket  litet  in 
på  den  poetiske  skräddarmästaren,  men  kanske  så  mycket 
mer  på  hans  bättre  jag,  Gustaf  Fröding. 

Fröding  hade  från  föräldrahemmet  ett  starkt  religiöst 
påbrå.  Fadern  var  läsare  och  hade  samlat  ett  teologiskt 
bibliotek  —  det  var  väl  det  »bibelapoteket»  sonen  drog  nytta 
av  —  och  också  modern  har  varit  vänd  åt  det  som  ovan- 
efter  är;  hon  var  —  biskopsdottern!  —  ansluten  till  ett 
metodistsamfund  och  lär  därjämte  ha  intresserat  sig  för 
spiritism.  De  två  strömningarna  religion  och  mysticism 
löpa  också  som  aldrig  stillnade  grundådror  genom  Frödings 
eget  verk,  om  inte  från  första  stunden  så  till  den  sista, 
och  trots  tidsandans  berggrund  och  miljöns  fördämningar 
träda  de  gång  efter  gång  i  dagen.  Den  Fröding,  som  på 
sjukbädden  med  en  profets  allvar  och  en  ynglings  villrådiga 
kunskapshunger  letade  i  bibeltexterna  —  sådan  Karlfeldt 
i  griftetalet,  Heidenstam  i  minnessångens  rytmer,  Richard 
Bergh  i  sin  tavla  skildrat  honom  —  var  ingen  annan  än  den, 

1  Bibelapotek,  bibliotek. 
1.  —  Holmberg,  Frödings  mystik. 
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som  långt  tidigare  i  Swedenborgs  andesyner,  i  teosofernas 
österländska  visdomscitat,  i  Viktor  Rydbergs  urgermanska 
mytologi,  i  Tolstoys  och  Nietzsches  siarord  sökt  sanningen 
och  rättesnöret. 

Ett  poetiskt  minnesmärke  över  den  metafysiska  hunger 
soim  brände  hans  sinne,  har  Fröding  satt  i  den  lilla  dikt 
han  kallat  Boken.  Han  tänker  sig  det  stjärnbeströdda  firma- 
mentet  som  en  fornebraisk  bibelskrift,  vars  silverljusa,  pränt 
vi  fåfängt  söka  tolka,  men  vars  innebörd  vi  ändå  dunkelt  ana. 

Där  står  att  läsa  om  vårt  släktes  vårtid. 
Vårt  upphovs  gåta  finnes  där  förklarad. 
Där  finnes  balsam  för  vår  sorg-  och  sårtid. 
Vår  fråga:  vi?  varthän?  står  där  besvarad. 

Där  står  om  väg  un  öknen,  där  vi  irra. 
Där  står  om  landet,  som,  av  honung  flyter. 
Men  språket  är  oss  okänt.   Blint  vi  stirra 
på  dunkla  tal,  vi  portens  proselyter. 

Vi  öva  oss,  vi  möda  oss,  vi  stamma, 
vår  tunga  mäktar  ej,  o  Elohim! 

—  och  stava  meningslöst  och  tungsamt:  Lamma 

—  rageschu  —  gojim! 

Dikten  utgår  från  det  dogmatiska  begreppet  om  ett 
högsta  vetande  i  platonsk  mening,  klart  och  en  gång  för 
alla  fixerat  som  skriften  i  en  bok.  evigt  och  entydigt  som 
idéernas  värld,  detsamma  som  Viktor  Rydbergs  Tomte 
grubblade  över  med  blicken  mot  stjärnorna.  Men  den  är 
skeptisk  däri  att  den  förkastar  alla  redan  gjorda  förklaringar 
och  hävdar  att  vägen  till  den  abstrakta  sanningen  är  stängd 
för  oss.  Skriften  är  höljd  av  moln,  och  nyckeln  till  dess 
tecken  ha  vi  tappat.  Det  var  den  nyckeln  Fröding  åter 
sökte  i  visdomsskrifterna  lika  trevande  och  länge  som  ridda- 
ren i  sagan  sökte  sanningens  och  helighetens  förlorade  Gral. 
Men  för  Grallegendernas  Parsifal  fanns  det  ingen  karta  till 
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Montsalvat,  frälsningens  borg,  och  för  Fröding  fanns  det 
ingen  ofelbar  vägledare  i  chifferns  tydning.  Ingen  män- 
niska har  varit  mer  oberoende  av  auktoriteter  och  traditioner, 
av  skolornas  läxor  och  partiernas  program  än  Fröding  var, 
däri  låg  en  av  hemligheterna  i  hans  genialitet,  och  hur 
ödmjukt  han  än  sökte  lärdom  i  böckerna  uppgav  han  aldrig 
den  manliga  självständighetens  kritik.  Också  där  lektyren 
och  läggningen  förde  in  starka  element  av  mystik  och  ro- 
mantik i  hans  tankevärld,  prövade  han  dem  som  rationalist 
och  tolkade  dem  i  dikter  av  klassisk  klarhet. 

Fröding  fann  till  slut  sin  Gral,  lösningen  av  urtids- 
skriftens gåta.  Sedan  han  länge  villrådigt  sökt  den,  trodde 
han  sig  plötsligt  väga  klenoden  i  sin  hand  för  att  efter 
några  år  lika  plötsligt  förlora  den  och  börja  sökandet  på 
nytt.  »Jag  har  funnit  ut  världsreligionen»,  skriver  han  jub- 
lande till  den  förtrogna  systern  Cecilia  Fröding  i  slutet 
av  1894,  sedan  han  under  vårens  och  försommarens  våld- 
samma sjukdomsutbrott  trott  sig  som  i  en  blixtlik  klarhet 
ha  sett  utvägen  ur  de  problem  där  han  länge  i  ångest 
gått  vilse,  och  han  fortsätter  längre  fram  i  brevet:  »För 
mig  är  min  lära  lyckan  själv  i  min  enslighet  och  sjukdom.» 
Två  år  senare  är  tonen  en  annan.  »Jag  behöver  minst 
ett  halvt  års  vila  för  att  sedan  kunna  skriva  det  jag  verkligen 
menar  med  världsharmoni,  helvetesdjup  och  lycksalighets- 
rikedom och  makternas  kamp  i  alltillvaron»  (d.  v.  s.  den 
förut  nämnda  läran)  skriver  han  i  nov.  1896  till  Ellen  Key, 
och  i  en  samtida  dikt  är  tvivlet  ännu  mera  definitivt: 

»Jag  måste  vila  och  eftertänka, 
att  sen  med  klarare  ögon  söka 
det  dolda  smycket.» 

Vad  som  åstadkommit  omslaget  är  åtalet  mot  Stänk 
och  flikar,  som  for  Frödings  ömtåliga  natur  betydde  oer- 
hört mycket.  Sjukdomens  utbrott  1894  och  rättegången  1896 
voro  de  två  största  händelserna  i  hans  liv,  och  mellan  dem 
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ligga  de  år  av  hans  diktning  då  han  med  en  djärvhet  och 
klarhet  som  aldrig  annars  utformade  de  idéer  som  mera 
dunkla  och  tveksamma  kunna  spåras  genom  hela  hans  för- 
fattarskap. Under  dessa  år  skrev  han  Stänk  och  flikar, 
till  stor  del  på  direkt  inspiration  av  hallucinationer  från  den 
stora  ohälsans  tider,  samt  formade  grodden  till  de  tankar 
som  något  senare  framlades  i  de  filosofiska  broschyrerna 
och  i  Gralstänk.  I  de  motivstudier  som  här  skola  grup- 
peras kring  dessa  delar  av  Frödings  verk,  skall  icke  den 
kronologiska  begränsningen  till  90-talets  mellersta  år  iakt- 
tas, men  däremot  den  ideella  till  de  dikter  eller  skrifter  av 
hans  hand  som  stå  i  någon  sorts  samband  med  den  då 
proklaimerade  »världsreligionen». 

Att  den  frödingska  filosofiens  grundproblem  var  av 
moralisk  art,  icke  av  metafysisk,  vet  var  och  en.  Han  sökte 
en  livsåskådning,  icke  en  världsförklaring,  ett  »böra»,  icke 
ett  »vara»,  men  som  stöd  och  supplement  till  denna  praktiska 
filosofi  utformade  han  också  en  teoretisk.  Den  är  fram- 
lagd i  de  små  uppsatserna  Om  jagmedvetenhet,  Om  livsmo- 
nader  och  Om  Gudsmedvetandet  samt  delvis  i  Gralstänk, 
och  dess  innebörd  är  ungefär  följande. 

Hela  materien,  hela  universum  är  genomströmmat  av 
»levande  kraft»,  och  denna  levande  kraft  är  identisk  med 
det  som  traditionellt  kallas  »ande».  Alla  väsen  eller  ting 
äro  följaktligen  också  delaktiga  av  denna  livskraft  eller 
andliga  kraft,  och  Fröding  vill  därför  kalla  dem  Iivsmonader 
eller  levande  monader  eller,  med  ett  tredje  namn,  »jag». 
Allting  har  således  ett  jag,  ehuru  detta  på  de  minst  ,ut- 
vecklade  stadierna  av  tillvaro  finns  till  endast  som  ett  sovande 
embryon.  Men  allt  eftersom  monaden  utvecklar  sig,  blir 
jagmedvetandet  starkare. 

Vad  menas  då  med  att  monaden  utvecklar  sig?  Jo,  varje 
monad  är  en  mikrokosm,  ett  världsallt  i  smått  liksom  makro- 
kosmen  är  hela  världs-  eller  livsalltet  i  stort,  och  den  rym- 
mer inom  sig  alla  de  möjligheter  som  i  makrokosmos  äro 
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höjda  till  verklighet.  Att  monaden  utvecklas  betyder  så- 
ledes att  den  genom  att  bringa  till  växt  eller  utlopp  sina 
egna  möjligheter  kommer  att  rymma  inom  sig  allt  högre 
och  rikare  former  av  liv,  liksom  vi  i  vår  fantasi  och  vår 
kärlek  kunna  omsluta  allt  större  delar  av  livsalltet.  Men 
livsalltet  bestod  ju  av  monader  eller  jag,  och  genom  att 
utveckla  sig  själv  kommer  således  jaget  att  omsluta,  inne- 
sluta, genomströmmas  av,  förena  inom  sitt  eget  jags  sfär  allt 
flera  andra  jag.  Vid  denna  punkt  i  Frödings  tankevärld 
är  det  man  bör  dröja.  Här  sker  undret:  att  bli  ett  med  andra 
är  att  bli  mera  sig  själv,  mångfalden  är  detsamma  som  en- 
heten. Båda  dessa  krav  hänga  som  stålklingor  över  oss, 
att  bli  mera  av  jag  och  att  bli  mindre  av  jag.  Här 
äro  de  förenade,  ty  Fröding  tror  sig  ha  fattat,  att  de  i 
grunden  innebära  detsamma.  Den  vissheten  är  det  som 
är  den  springande  punkten  i  hans  filosofi  liksom  den  cen- 
trala i  hans  diktning. 

Nu  kan  emellertid,  åtminstone  i  teorien,  varje  monad, 
varje  jagisk  mikrokosmos,  utvecklas  till  den  punkt  då  alla  dess 
möjligheter  äro  bringade  till  utlopp,  då  den  i  själva  verket 
blir  ett  med  livsalltet,  med  makrokosmos,  då  alla  andra 
monader  inneslutas  inom  dess  krets.  Detta  absoluta  all- 
jag är  vad  människorna  kalla  Gud  —  ehuru  Fröding  själv 
helst  vill  undvika  ordet.  Guden  blir  således  enligt  denna 
lära  endast  ett  högt  utvecklat  jag,  jaget  i  sin  tur  blir  en 
stråle  av  gudomsljuset. 

Fröding  kombinerar  nu  denna  monadlära  med  en  astro- 
nomisk fantasi.  Liksom  jorden  och  de  av  oss  kända  pla- 
neterna kretsa  kring  solen,  så  kretsar  vårt  solsystem  jämte 
andra  liknande  kring  en  högre  sol  och1  så  vidare  upp  till 
en  högsta  och  innersta  centralsol.  Som  ett  annat  alternativ 
tänker  sig  Fröding  i  stället  att  vårt  solsystem  och  därmed 
samordnade  följer  en  okänd  stjärna  av  högre  art  på  dess 
gång  i  rymden  som  en  kolossal  kometsvans  till  denna, 
och  att  denna  stjärna  med  sin  svans  i  sin  tur  är  under- 
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ordnad  följesven  åt,  i  sista  hand,  en  högsta  och  yttersta 
vägvisande  huvudstjärna  som  leder  hela  världssystemet  på 
dess  mäktiga  vandring  mot  okända  öden  i  rymden.  Det 
är  om  en  av  dessa  strålande  ledstjärnor  i  vår  egen  vägs 
förlängning,  där  livet  är  av  högre  och  fullkomligare  art 
än  här,  som  Fröding  diktat  i  inledningsstrofen  till  En  flik 
av  framtiden: 

Solen  går  mot  Eden, 
Eden  är  den  stjärna, 
dit  den  ljusa  leden 
solens  vandring  för, 
jorden  följer  gärna 
solens  gång  i  spåren. 

I  själva  den  filosofiska  spekulationen  är  det  emellertid 
det  förra  astronomiska  alternativet  som  förhärskar.  Uni- 
versum blir  enligt  detta  ett  enda  stort  hierarkiskt  system, 
där  varje  stjärna  hör  in  under  sin  sol  och1  får  sitt  ljus  eller 
liv  av  den,  varje  sol  i  sin  tur  under  en  centralsol  o.  s.  v. 
upp  till  en  övercentralsol.  Varje  stjärna  genomströmmas 
där  av  samma  anda  eller  samma  levande  kraft,  som  strömmar 
genom  det  hela  och  den  yttersta  källan  för  denna  kraft 
är  centralstjärnan,  centralsolen.  I  stjärnorna  nära  central- 
solen är  denna  livskraft  starkare,  i  de  längre  bort  belägna 
är  den  svagare.  Men  levande  kraft,  monadiskt  liv  är  förut 
identifierat  med  jagmedvetande.  Centralstjärnan  är  alltså 
hemmet  för  det  högsta,  det  absoluta  jagmedvetandet,  och 
detta  blir  allt  svagare,  ju  längre  ut  i  världarnas  periferi 
man  kommer,  för  att  slutligen  endast  omedvetet  finnas  till. 

Liksom  det  förut  är  sagt  att  varje  monad,  ju  mer  den 
utvecklar  sina  inneboende  möjligheter  och'  krafter,  också 
utvecklar  tendensen  att  sympatiskt  och  harmoniskt  förena 
under  sitt  välde  eller  i  sin  sfär  andra  monader  eller  jag, 
med  ett  annat  ord,  enligt  Frödings  terminologi,  tenderar 
att  bli  centraljag,  så  tänker  han  sig  också  varje  stjärnas 
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samlade  jagmedvetande  personifierat  i  ett  högre  jag,  som 
således  vore  att  kalla  ett  relativt  alljag.  Dessa  stjärnealljag, 
relativa  alljag,  förena  sig  i  sin  tur  sympatiskt  och  harmoniskt 
under  hela  systemets  högre  centralalljag  ända  upp  till  det 
absoluta  centralalljaget,  varifrån  all  anda,  allt  liv,  all  kraft, 
allt  jagmedvetande  utströmmar  liksom  ljuset  från  solen. 
»Enheten  i  den  oändliga  mångfalden  av  självmedvetanden 
är  det  absoluta  självmedvetandet»,  så  lyder  Frödings  egen 
definition,  och  detta  absoluta  självmedvetande  eller  jag- 
medvetande är  vad  som,  enligt  det  som  nyss  sagts,  kan  kallas 
Gud.  Även  de  lägre  centraljagen  ha  emellertid  relativ  gudom- 
lighet. Jorden  t.  ex.  kan  ju,  som  förut  nämnts,  ha  sitt  eget 
personliga  väsen,  genomströmmande  de  enskilda  jordejagen 
och  genomströmmat  av  dessa,  ehuru  på  samma  gång  livat  av 
strålen  från  det  absoluta  gudomsljuset.  Något  sådant  jor- 
diskt centraljag  känner  man  emellertid  inte  till,  lika  litet 
som  man  känner  till  någon  hela  solsystemets  gudomlighet, 
något  solalljag.  Men  det  kan  finnas  ändå;  det  är  möjligt 
»att  våra  förfäder  icke  misstagit  sig,  då  de  ställde  sina 
böner  till  solen»,  heter  det  i  Om  livsmonader.1  Fröding" 
har  själv  i  En  morgondröm  antytt  läran  både  om  jord- 
alljaget  och  solgudomligheten  då  han  låter  urariernas 
härskare 

tänka  för  folket  och  tala  med  solen, 

och  solen  så  ned  sina  gudomssvar 

om  allt  som  skall  bliva  och  är  och  var. 

Men  både  jordens  och  solens  härskarjag  liksom  all 
levande  kraft,  allt  liv,  bero  i  sin  tur  av  och  utströmma 
från  det  absoluta  jagmedvetandet.  Alltings  mål  är  att  ut- 
veckla sitt  väsens  art  och  kraft  längre  och  längre  i  rikt- 
ning mot  detta.  Det  absoluta  jagmedvetandet,  den  högsta 

1  I  hela  detta  referat  för  övrigt  äro  Frödings  tre  filo- 
sofiska skrifter  utan  åtskillnad  sammanblandade  och  citerade  om 
varandra.   Skillnaderna  mellan  dem  äro  nämligen  ickei  principiella. 
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och  innersta  centralstjärnans  jagmedvetande,  blir  således  för 
Fröding  på  en  gång  orsak  till  och  ändamål  för  allt,  och  på 
samma  gång  det  är  det  absoluta  varat  är  det  det  högsta 
goda.  Det  är  vad  Fröding  i  förordet  till  och  första  av- 
delningen av  Gralstänk  skildrat  som  »den  själva  varat  ljus- 
och  livsingjutande  urkällan,  den  lysande  livssaft,  vars  minsta 
utstrålade  gnista  anträffas  mer  eller  mindre  dold  och  för- 
svagad hos  alla  ting  och'  väsen»:  den  heliga  Gral.  Gralljuset 
räcker  till  för  alla,  för  kvinnor  och  män,  tjänare  och  herrar, 
prelater  och  glädjeflickor,  för  jordens  stora  och  för  ringa 
och  föraktade  ting,  ja,  för  en  lus  och!  ett  grönt  blad,  men 
det  är  svagare  eller  starkare  allt  efter  avståndet  till  ljus- 
källan. 

Som  guldgrävarn  guldfyndigheten 
kan  ana  av  märken,  I  veten 
om  sökandet  närmar  sig  Gral 
av  gnistornas  ljusmängd  och  tal, 

heter  det  i  Gralstänk. 

Det  är  lätt  att  se  att  det  i  detta  Frödings  filosofiska 
system  finns  endast  ett  minimum  av  originalitet,  och  kunde 
man  inte  spåra  det  i  bakgrunden  av  en  stor  skalds  dikter, 
så  skulle  det  kanske  inte  intressera.  Det  absoluta  jag- 
medvetandet, gralklenoden  själv,  på  en  gång  högsta  goda 
och  högsta  vara,  har  sina  första  anor  i  det  godas  idé  htos 
Platon,  som  samtidigt  är  upphov  till  och  mål  för  allt, 
hos  nyplatonikernas  Ena,  varifrån  allting,  liksom  stjärne- 
och  jagvärldarna  hos  Fröding,  i  ständigt  sjunkande  skala 
av  fullkomlighet  emanerar,  hos  gnostikernas  gudomsmakt, 
som  från  sig  låter  ett  system  av  ljusgestalter,  eoner,  ut- 
strömma med  gradvis  avtagande  delaktighet  i  gudomen  allt 
eftersom  deras  avstånd  från  ljuskällan  ökas.  Monadläran 
i  sin  tur  är  en  ganska  trogen  kopia  av  Leibniz'  och  i 
satsen  om  självmedvetandet  som  principen  i  allt  spårar  man 
Boström. 
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Allt  detta  är  emellertid  lärosystem,  varom  Fröding  helt 
säkert  endast  ryktesvis  har  hört,  och  hans  egna  spekulativa 
förslag  ha,  litteraturhistoriskt  sett,  sina  huvudsakliga  ur- 
sprung på  vida  närmare  håll.  Vilka  dessa  varit  antyder 
Fröding  själv  i  något  beslöjade  ordalag  i  ett  brev  till  Heiden- 
stam  redan  i  jan.  1896.    Det  heter  där: 

»Enheten  och  mångfalden  har  jag  grubblat  över  en 
hel  del,  jag  med  och  kommit  på  den  där  monadteorin, 
som  väl  är  besläktad  med  eonläran  hos  gnostikerna  och1 
kanske  kan  förenas  med  de  nya  teorierna  om  jagets  ab- 
soluta frihet.  För  resten  lever  jag  i  Kaos  och'  vet  icke, 
vad  som  är  visst  eller  ovisst.» 

»Den  där  monadteorin»,  därmed  menar  Fröding,  praktiskt 
sett,  den  moderna  teosofiens  läror;  med  »de  nya  teorierna 
om  jagets  absoluta  frihet»  menar  han  nietzscheanismen.  Se 
där  de  två  grundströmmarna  i  hans  filosofi.  Den  förra 
representerade  enheten,  den  senare  mångfalden,  och  att 
förena  dem  blev  den  stora  uppgiften  för  Fröding.  Från 
teosoferna  hämtade  han  panteismen,  iäran  om  världen  som 
en  allt  liv  och  alla  jag  mystiskt  omslutande  gudomlig  enhet, 
från  Nietzsche  personlighetskulten,  tron  på  de  mångfaldiga 
självständiga  jagens  utveckling  till  allt  friare  kraft,  allt  mäk- 
tigare jagmedvetenhet.  I  slutorden  till  Om  livsmonader  säger 
Fröding  direkt  att  »de  moderna  teosofiska  lärorna»  ha  för- 
modligen haft  sin  del  i  tillkomsten  av  hans  meningar,  och' 
som  exempel  på  vad  han  menar  med  de  relativa  alljag  som 
tenderat  att  under  sitt  välde  och  i  sitt  väsen  samla  alla 
de  övriga  jagen  eller  ett  stort  antal  av  dem,  nämner  han 
också  Nietzsches  övermänniska.  Kunde  man  tänka  sig  en 
originell  syntes  av  det  samfunds  läror  som  kallat  sig  själv 
»universella  broderskapet»  å  ena  sidan  och  å  den  andra 
Nietzsches  jagstolta  övermänniskoförkunnelse,  så  skulle  vis- 
serligen paradoxen  vara  förverkligad,  men  en  paradox  som 
är  Frödings  filosofiska  system. 
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Både  teosofi  och  nietzscheanism  voro  på  90-talet  tids- 
strömningar vida  mer  än  nu  och  det  erfordrades  speciell 
immunitet  för  att  inte  på  ett  eller  annat  sätt  komma  i 
beröring  med  någon  av  dem.  Nietzsche  översattes  som  fli- 
tigast vid  denna  tid  och  det  finns  knappast  en  dåtida  tid- 
skriftsårgång, i  vilken  man  inte  finner  hans  läror  ofta  och 
utförligt  dryftade,  även  om  det  dröjde  rätt  länge  innan 
man  mera  allmänt  kunde  stava  hans  namn  riktigt.1  Också 
teosofien,  som  först  under  80-talets  senare  år  började  bli 
allmänt  känd  hos  oss,  hade  i  seklets  slutdecennium  sin 
stora  tid  i  det  allmänna  intresset,  ständigt  angripen,  för- 
svarad och  förklarad  i  både  böcker,  broschyrer  och  upp- 
satser. 

Fröding,  lyhörd  för  allt  som  kunde  skänka  honom  den 
förklaring  han  sökte,  kom  redan  bland  de  första  i  kontakt 
med  de  nya  lärorna.  Nietzsche  nämner  han  i  sina  brev 
med  beundran  så  tidigt  som  1891,  och  teosofien  är  han  redan 
under  Görlitztiden  inne  i.  I  sin  korrespondens  med  systern 
Cecilia  Fröding,  vilken,  liksom  i  så  mycket  annat,  synes 
ha  varit  hans  förtrogna  kamrat  i  studiet  av  mystiken,  visar 
han  sig  redan  1889  väl  hemma  i  dess  terminologi,  och  i 
början  av  följande  år  ber  han  henne  söka  skaffa  honom 
»madame  Blavatskys  sagbok»,  Isis  unveiled,  den  stora  teo- 
sofiska urkunden.  I  maj  1891  deklarerar  han  närmare  för 
Mauritz  Hellberg  sin  ställning  till  hithörande  ting: 

»De  där  swedenborgska  och  spiritistiska  grejorna  kän- 
ner jag  till  ganska  mycket  och  det  tör  vara  åtskilligt  att 
tänka  på  i  dem . . .  Även  madame  Blavatskys  teosofi  har 
jag  intresserat  mig  för.  Hennes  under  tycks  det  vara  en  viss 
hake  vid,  men  det  synes  mig  att  hon  verkligen  lått  tag 
på  en  esoterisk  lära  av  gammalt  ursprung  —  en  bedragerska 
eller  fantast  kan  icke  ljuga  ihop  något  så  systematiskt 
och  storartat.    Det  är  mycket  möjligt  att  det  verkligen 

1  Att  Fröding  icke  varit  oberörd  av  Nietzsche  är  redan  ofta 
i   Frödingslitteraturen  påpekat. 
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är  Gautama-Buddhas  hemliga  lära  och  den  tilltalar  mig  i 
hög  grad  både  poetiskt  och  logiskt.» 

Att  ha  fått  tag  på  en  esoterisk  lära  av  gammalt  ur- 
sprung, det  var  just  vad  madame  Blavatsky  gjorde  anspråk 
på,  och  en  av  hennes  lärjungar,  amerikanaren  A.  P.  Sinnet, 
döpte  denna  lära  —  icke  utan  dess  upptäckarinnas  senare 
protester  —  i  en  för  teosofien  ytterst  viktig  skrift  till  Eso- 
teric  Buddhism  (på  svenska  De  invigdes  lära,  Sthlm  1887). 
Som  den  gemensamma  och  ursprungliga  innebörden  i  alla 
religioner  finns  det,  lär  teosofien,  en  esoterisk  lära  som 
i  långa  tider  blivit  oss  förvägrad  att  känna,  och  som  blott  i 
några  få  utvalda  själar,  ett  hemligt  brödraskap  av  högt 
utvecklade  människor  med  från  vår  synpunkt  sett  över- 
naturlig insikt  och  makt,  de  s.  k.  mahatmerna1  eller  stor- 
själama,  fortplantats  sedan  släktets  barndom.  Det  var  från 
denna  sanning  madame  Blavatsky  i  Isis  unveiled  ville  lyfta 
slöjan,  det  var  ordet,  till  denna  gåta  hon  i  sitt  andra  stora 
arbete,  The  secret  doctrine  (»Den  hemliga  läran»)  ville 
anses  ha  uttalat.  Men  Fröding  hade  själv  i  Boken  på  ett 
liknande  sätt  stått  inför  den  molnhöljda  stjärnhimlen 

»som  för  en  förlåt  i  ett  Zions  tempel», 

viss,  att  där  bakom  doldes  nyckeln  till  världens  gåta,  den 
uråldriga  visdom,  som  gav  svar  på  alla  frågor.  Det  var  den 
gfemensamheten  i  strävan,  som  drog  honom  mot  teosofien, 
även  då  han  icke  accepterade  alla  dess  resultat.  Den  gamla 
astrologiska  tron  att  zodiakens  stjärnbilder  liksom  i  ett  hem- 
ligt chifferspråk  innehålla  lösningen  på  världsgåtan  lär  även 
madame  Blavatsky  (Isis  unveiled  II,  s.  456  ff)  och  med 
ord  som  likna  den  Frödingska  diktens  säger  hon  att  de 
gamle  vise  trodde  att  dessa  tecken  innehöllo  »the  key  to  the 

1  Mahatma-tron,  som  snart  blev  en  av  teosofiens  hörnstenar, 
framlägges  speciellt  i  Sinnets  bok  Den  dolda  världen  (Sthm  1887). 
Fröding  anspelar  i  ett  brev  på  »Mahatman  Koothoomi»,  till  vilken 
just  denna  bok  är  dedicerad. 
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vvhole  secret  of  creation,  and  divulged  the  origin  of  good  and 
etyil».  Att  Fröding  låter  denna  mystiska  skrift  vara  av- 
fattad på  »fornebraiskt  språk»  har  väl  sin  grund  bl.  a. 
däri  att  hans  källa  framlägger  en  utförlig  jämförelse  mellan 
zodiakens  tecken  och  de  gammaljudiska  stamtavlorna  — 
samma  ämne  som  behandlas  i  Viktor  Rydbergs  Urpatri- 
arkermas  släkttavla  —  men  då  madame  Blavatsky  också 
gör  anspråk  på  att,  om  även  endast  ett  slag,  kunna  vrida 
tillbaka  den  sjufaldigt  omvridna  nyckeln  till  chifferns  gåtor, 
har  Fröding  inte  kunnat  följa  henne.  De  prov  av  åldrig 
kabbalistisk  spekulation  som  hon  vill  läsa  i  himmelstecknen 
har  Fröding  icke  tillägnat  sig  för  sin  dikt.  För  honom 
stod  undret  och  ovissheten  kvar,  och  han  slutar  sina  strofer 
med  att  stava  på  en  hjälplös  och  obesvarad  fråga  ur  Psal- 
tarens  2:a  psalm:  Lamma  rageschu  gojim  —  Varför  larma 
hedningarna?  Emellertid  följde  de  teosofiska  intressena  Frö- 
ding under  hela  1890-talet,  och  direkt  i  hans  brev,  indirekt 
i  hans  skrifter  kan  man  under  hela  denna  tid  spåra  den 
teosofiska  inspirationen,  snart  nog  långt  mera  positiv  än 
den  varit  i  »Boken».  I  »Jag  ville  jag  vore»  diktar  han  om 
sin  invigning  i  »den  hemliga  läran».  Fullt  stilenligt  låter 
han  den  ske  genom  en  kvinna  —  de  förnämsta  teosofiska 
lärarna  ha  alltid  varit  kvinnliga.  Han  är  redan  förtrogen 
med  terminologien.  Han  känner  Akasa  —  i  den  tidigare 
teosofiska  litteraturen  ofta  identifierat  med  det  s.  k.  astral- 
ljuset,  det  fina  eteriska  plan  av  tillvaro  varpå  vi  röra  oss 
efter  döden,  senare,  och  riktigare,  använt  som  beteckning 
för  den  allomfattande  rymden,  varur  alla  ting  utvecklat 
sig.  Han  talar  om  »själarnas  tusenårsfärd»,  jagets  långa 
resa  mellan  inkarnationerna,  och  om  Nirvana,  det  slutliga 
uppgåendet  i  gudomen.  Han  inflätar  en  hyllning  åt  Akbar, 
den  store  indiske  härskaren,  vars  minne  teosoferna  vörda, 
och  han  nämner  Karma,  vedergällningens  lag,  vars  sublima 
och  djupsinniga  innebörd  skulle  något  populariserad  kunna 
återges  med  En  studentflickas  ord: 
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Det  goda  en  gjort  det  får  en  igen, 
för  ont,  som  en  gjort,  får  en  pina. 

Längre  fram  under  1890-talet  tycks  det  särskilt  ha  varit 
under  två  perioder  som  de  teosofiska  intressena  blossat 
upp  hos  Fröding.  De  hade  grundlagts  under  Görlitztiden, 
hans  första  allvarliga  sjukdomsår,  och  de  gjorde  sig  ånyo 
gällande  vid  ohälsans  stora  utbrott  1894  och  under  dess 
sista  definitiva  anfall  i  slutet  av  årtiondet.  Förklaringen 
härtill  ligger  väl  däri  att  Fröding  under  sjukdomskrisernas 
drömmar  och  hallucinationer  gjorde  erfarenheter  som  han 
inte  kunde  förklara  rationellt,  medan  däremot  de  mystiska 
spekulationerna  syntes  bjuda  honom  möjlighet  att  tolka 
dem.  Gång  på  gång  under  1894  tyckte  han  sig)  t.  ex.  ha  besök 
av  stränga,  bjudande  gestalter,  som  han  identifierade  med 
teosofernas  gamla  heliga  fäder,  mahatmerna,  och  då  han 
själv  stundom  trodde  sig  förflyttad  till  andra  tillvarelseplan, 
fann  han  endast  i  teosofien  en  utväg  att  förklara  vad  som 
skett.  På  samma  sätt  under  hospitalstiden  i  Uppsala,  där 
hans  dikter  i  Mattoidens  sånger  från  omkring  sekelskiftet 
få  ett  starkt  inslag  av  te  os  of  i.  Ännu  i  Reconvalescentia  roar 
sig  Fröding  med  att  visa  sin  förtrogenhet  med  de  teosofiska 
auktorerna  —  det  sker  i  en  skämtsam  uppräkning  i  dikten 
Dumbom  Redivivus.  Den  Dumbom  han  talar  om  är,  ut- 
vecklar han,  kanske  inte  bara  i  släkt  med  Kellgrens  utan 
något  ännu  mer,  rent  av  reinkarnationen  av  det  dumbomska 
jaget  självt: 

Kanhända  ej  blott  sonsons  son 

men  Dumbom  Redivivus,  se  Blavatski, 

och  Tingley  och  Besant  och  Hudson, 

jag  måste  nysa  Nietschi,  Boschtski,  Klatski. 

Att  även  Nietzsche  fått  en  anspelning  i  ensemblem  får  väl 
tillskrivas  hans  lära  om  den  eviga  återkomsten,  som  ju 
har  ett  svagt  släkttycke  av  reinkarnationsläran. 
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Det  är  ur  denna  teosofis  stora  smältdegel  för  nästan 
alla  tiders  och  länders  mest  fantastiska  spekulationer,  som 
Fröding  hämtat  åtminstone  de  första  uppslagen  till  de  tanke- 
motiv vilka,  modifierade  av  Nietzsches  lära,  bildade  stom- 
men i  hans  filosofiska  system1:  monadläran,  panteismen, 
den  mystiskt  färgade  utvecklingstron.  Madame  Blavatsky 
lär  dels  på  egen  hand,  dels  (i  The  secret  doctrine)  i  ett 
utförligt  referat  av  Leibniz  att  det  väsentliga  i  allt  är  de 
andliga  enheterna,  livsmonaderna,  vilka  äro  strålar  av  det 
enda  gudomliga  ljuset,  universalanden,  det  enda  och  högsta 
varat,  varifrån  allt  och  vartill  allt.  De  kallas  också  i  den 
teosofiska  litteraturen  »gnistor»  från  gudomsalltet,  liksom 
Fröding  talade  om  Gralljuset  i  allt  såsom  gnistor  från  Gral. 
Monaden  är  det  enda  bestående  i  människan,  det  vilket  först 
efter  mångfaldiga  reinkarnationer  på  andra  plan  av  till- 
varo och  i  lägre  riken  av  naturen,  såsom  mineral,  växt 
och  djur  blir  människa  och  vilket  även  från  detta  utvecklings- 
stadium framgår  i  en  oändlig  progress  mot  det  slutgiltiga 
målet  Nirvana,  uppgåendet  i  gudomens  stora  levande  all- 
harmoni. Sedan  utvecklingens  väg  efter  milliontals  år  är 
fullbordad,  uppgår  således  monaden  i  gudomsalltet,  all- 
kraften, världssjälen,  varifrån  den  en  gång  utgått,  men  med 
den  erfarenhet  tillgodogjord  som  den  under  reinkarnations- 
kedjans  långa  och  växlande  härdnings-  och  reningsprocess 
genomgått.  Vägen  skall  fortlöpa  icke  endast  genom  vårt 
klot  utan  genom  en  mängd  världskroppar  av  lägre  eller 
högre  art  än  denna,  vardera  av  en  konsistens  harmonierande 
med  utvecklingsstadiet  av  de  monader,  som  där  genomgå  sina 
inkarnationer,  vilka  bli  andligare  och  andligare  tills  upp- 

1  Frödings  filosofiska  beläsenhet  inskränkte  sig  naturligen 
inte  inom  denna  krets  och  flera  olika  inflytanden  på  hans  tanke- 
värld skulle  sannolikt  kunna  påvisas.  Han  har  med  större  eller 
mindre  utbyte  studerat  Hartmann,  F.  A.  Lange  och  Rydbergs 
filosofiska  skrifter  och  visar  tydliga'  reminiscenser  av  Boström.  Ut- 
gångsresonemanget i  Om  livsmonader,  om  sambandet  mellan  kraft 
och  'materia,  bygger  på  Ludwig  Biichners  bekanta  arbete  i  detta 
ämne. 
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gåendet  i  allanden  sker.  Denna  allandens  högsta  manifesta- 
tion, eller  allanden,  tänkt  såsom  ett  väsen,  är  Gud,  den 
universella  Logos.  Men  utom  denna  högsta  Logos,  det  ab- 
soluta mysteriets  omedelbara  manifestation,  tankes  varje  sol- 
system, varje  världsallt,  ja  varje  nation  och  folk  ha  sin  Logos, 
som  är  dess  härskare  och  upprätthållare,  gudomens  mani- 
festation inom  sin  verkningskrets.  Men  varje  individuell 
Logos  är  endast  en  del  av,  en  emanation  från  den  universella 
Logos,  den  är,  heter  det,  i  förhållande  till  denna  en  »Guds 
son».  Den  gudomliga  impulsen  i  människan  kallas  i  anslut- 
ning därtill  också  för  Logos-  eller  Kristusprincipen.  Det 
är  den,  som  skall  höja  människan  till  ett  högre  utvecklings- 
plan än  vi  nu  känna  till,  ett  halvgudomligt  plan,  ett  tredje 
rike,  närmare  den  stora  andligheten,  Nirvana.  Möjligen 
är  det  dessa,  f.  ö.  mer  än  vanligt  dunkla,  Logos-  eller  Kristus- 
spekulationer, som  legat  Fröding  i  tankarna,  då  han  i  Om 
livsmonader  säger,  att  det  centrala  relativa  alljag,  som 
Nietzsche  kallat  övermänniska,  kanske  kan  »ställas  i  sam- 
band med  förutvarande  föreställningar  om  Gud  och  Guds 
son»,  eller  då  han  i  Om  jagmedvetenhet,  identifierande 
Kristus  med  det  Ord  (»Logos»)  som  enligt  Johannesevan- 
geliet  »vart  kött»,  frågar  sig,  om  denne  Kristus  nått  central- 
alljagmedvetenhet  endast  för  jordens  varelser  eller  för  hela 
solsystemets  varelser  eller  kanske  t.  o.  m.  —  efter  en  lång 
reimkarnatioinskedja  —  för  det  absoluta  centralstjärnesyste- 
mets  alla  varelser.  »Icke  fullt  det  sista  men  kanske  något  näst 
upp  till  det  sista»  synes  honom  vara  det  riktiga. 

Likheten  mellan  de  i  korthet  refererade  teosofiska  me- 
ningarna och  Frödings  system  är  ju  tydlig,  men  den  blir 
inte  till  kongruens.  Teosofien  förfäktar  nämligen  i  teorien 
en  monistisk  världsåsikt  men  i  praktiken  en  dualistisk.  Män- 
niskan är  sammansatt,  lär  den,  av  ett  högre  och  ett  lägre, 
»ängeln  och  demonen»,1  det  åt  materien  vända,  och  det 

1  Jfr  fragmentet  n :  r  11  bland  »Frågande  svar»  etc  i  Gral- 
stänk,  där  Fröding  diskuterar  berättigandet  av  denna  distinktion. 
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åt  anden  vända,  och  monadens  uppgift  är  att  lösgöra  sig 
från  det  förra  för  att  bli  ett  med  anden.  Den  teosofiska 
»vägen»  går  således  från  det  kroppsliga  livet  till  det  ute- 
slutande andliga.  Aänniskan  är  visserligen  en  mikrokosmos 
så  till  vida  att  hon  i  sig  uppbevarar  minnen  och  erfarenheter 
från  alla  av  henne  genomlupna  livsplan,  men  detta  ad 
observandum  non  ad  imitandum,  ty  hon  lämnar  själv  steg 
för  steg  dessa  lägre  livsplans  strävanden  och  behov.  För 
Fröding  låg  icke  vägen  så.  Med  ett  konsekventare  tilläm- 
pande av  den  Leibnizska  mikrokosm-  och  makrokosmläran 
utvecklar  han,  skulle  man  kunna  säga,  att  jaget  är 
potentialiter  allt,  och  att  dess  mål  är  att  bli  realiter  allt. 
Han  väljer  och  vrakar  icke  i  det  liv  som  är.  Jagets  upp- 
gift är  att  genom  att  omsluta  och  i  sig  innesluta  allt  flera 
jag,  allt  mera  av  liv,  bli  rikare,  fullare,  större.  Åt  teosofiens 
spiritualistiska  moralism  ger  han  en  övertygad  naturalistisk 
vändning. 

Allt  din  själ  kan  bära 
sök  och  välj  och  vinn! 

det  är  i  etisk-poetisk  omskrivning  devisen.  En  strof  i  Gral- 
stänk,  som  i  detta  avseende  är  belysande,  står  visserligen 
inte  i  strid  med  de  teosofiska  föreställningarna  men  betonar 
starkare  än  dessa  någonsin  göra,  vad  vi  ha  att  lära  av  de 
lägre  livsplan  vi  före  vårt  människoblivande  ha  genomlupit. 

De  djur,  du  i  dig  bär  fångna 

kanhända  från  tider  gångna, 

då  framåt  du  drog  över  varats  mark 

i  skalet  och  fällen  och  huden 

på  färden  från  cellen  till  guden, 

—  låt  allt  deras  lägsta  försvinna, 

låt  allt  deras  yppersta  vinna 

i  styrka  att  göra  dig  skön  och  stark. 

Först  under  sjukdomsåren  i  Uppsala  får  detta  motiv  hos 
Fröding  den  egendomliga  färgningen  att  han  drömmer  sig 
ha  stannat  i  något  av  de  längstförflutna  ursprungsstadierna, 
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som  växt  eller  som  djur,  det  förra  under  tider  av  kraft- 
löshet och  oklart  medvetande  (Växtliv),  det  senare  under 
perioder  av  otämt  eller  primitivt  driftliv  (Vargsång,,  Ormens 
sång  etc.). 

Det  är  i  Nietzsches  eller  åtminstone  i  sin  Nietzsche- 
uppfattnings  anda  (varom  senare)  som  Fröding  från  den 
teosofiska  spiritualismen  gjort  vändningen  mot  jorden  och 
vad  jordens  är  lika  stark  som  dragningen  »uppåt».  Det 
är  också  i  Nietzsches  anda  han  framför  allt  betonat  att  hans 
monader  äro  vad  han  kallar  »jagmedvetenheter»,  oförstör- 
bara individuella  väsensenheter.  För  teosofien  äro  mo- 
naderna visserligen  »jag»,  det  konstanta  i  jaget,  det  som 
reinkarnerar  och  som  genom  alla  livsformer  blir  detsamma 
liksom  bandet  genom  pärlorna.  Men  utgånget  från  den 
universella  anden  skall  detta  jag  också  återgå  i  den  uni- 
versella andens  oändliga  allharmoni.  Dess  avskildhet  i  värl- 
den är  endast  ett  sken,  den  stora  mayan,  och  denna  maya 
skall  försvinna.  Också  för  Fröding  gäller  det  att  i  kärlek 
och  sympati  uppgå  i  allharmonien,  men  att  samtidigt  där- 
med bli  starkare  som  jagmedvetenhet.  Jaget  blir  mera  av  jag 
genom  att  bli  ett  med  andra  jag,  där  är  åter  igen  den 
frödingska  paradoxen.  Att  uppgå  i  andra  blir  att  härska 
över  andra.  Den  nietzscheska  »viljan  till  makt»  är  Frödings 
komplement  till  teosofiens  »allharmoni»,  liksom  Nietzsches 
kärlek  till  jorden  ersätter  teosofiens  kärlek  till  det  him- 
melska. För  filosofiens  centraljag  eller  vad  de  nu  kallas 
gäller  det  som  för  diktarjaget  att  härska,  ehuru  i  kärlek,  att 

»ädelmodig  och  vänsäll 

bruka  sin  segers  makt, 

länge  i  godhet  råda 

över  vart  älskat  land,  som 

blev  honom  underlagt.»  1 

De  som  förverkliga  detta  äro  de  jag<  som  i  sin  guda- 
lika kärlek  och  kraft  omspänna  större  eller  mindre  delar  av 

2.  —  Holmberg,  Frödings  mystik. 
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alltet.  Ty  motsatsen  mellan  jaget  och  guden,  lika  väl  som 
mellan  jaget  och  alltet,  är  i  Frödings  system  upphävd,  och 
däri  ligger  dess  bärande  drag.  Alltet  genomströmmas  ju 
nämligen  av  samma  kraft  och  anda;  den  högsta  personi- 
fikationen av  denna  kraft  och  anda  är  Gud,  alljaget,  och 
även  den  lägsta  av  dess  väsensenheter  är  en  monad  eller  ett 
jag.  Mellan  monaden  och  guden,  jaget  och  alljaget,  finns 
således  ingen  principiell  skillnad  utan  i  stället  en  oändlig 
skala  av  ständigt  högre  jag  eller  gudomliga  väsenden.  Jaget 
är  en  lägre  gud;  guden,  alljaget,  är  ett  högre  jag  och! 
samtidigt  en  högre  grad  eller  del  av  alltet. 

Det  är  inte  för  ro  skull  Fröding  letat  fram  alla  de 
i  filosofiens  hävder  ärevördiga  tankar,  vilka  han  kittat  sam- 
man till  ett  stort  monistiskt  system,  ty  de  två  motsat- 
ser som  han  vill  upphäva  voro  honom  ur  närmaste  källa 
intimt  bekanta.  Jaget  mot  guden,  jaget  mot  alltet:  däri 
lågo  de  två  incitament,  som  drevo  hans  tanke  till  dess 
djärvaste  och  ^idelsefullaste  flykt.  Det  ligger  i  hans  lära 
konsekvenser  som  för  honom  hade  livsavgörande  betydelse. 

Det  gudsbegrepp  Fröding  från  föräldrahemmet  förde 
med  sig  ut  i  livet  var  minst  av  allt  någon  panteistisk 
allande,  det  var  inte  ens  en  mild  fader,  utan  en  sträng  och' 
straffande  Zebaoth.  Han  har  i  ett  kåseri  skildrat  den 
tryckande  ovädersstämningen  över  barndomens  missions- 
möten, och  längre  fram  har  han  på  egen  hand  med  ett 
patos  och  en  intensitet  som  i  svensk  dikt  icke  har  och 
väl  icke  heller  får  sin  like  levat  sig  in  i  den  hebreiska 
monoteismens  anda:  Gud,  rannsakaren,  domaren,  hämnaren. 
Det  är  han  som  i  en  dikt,  full  av  ångest  och  vildhet,  visdom 
och  ömhet  driver  »mannen  och  kvinnan»  ur  paradiset,  det 
är  honom  Simson  ber  om  förgörelse  av  sina  fiender,  det 
är  mot  honom  syndaren  i  Korasan  slungar  sina  förtvivlade 
hädelser,  det  är  med  honom  som  grubblaren  i  Gralstänk 
brottas  om  sanningen  (»Pan  och  Zebaoth»),  det  är  med 
honom  som  ännu  magister  Blasius  i  Reconvalescentia  advo- 
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cerar  om  sin  skuld,  medan  diktaren  själv  på  ett  annat  ställe 
undrar,  om  icke  också  de,  som  kallas  »den  egna  kraftens 
män»,1  innerst  få  sin  kraft  från  denne  Gud,  Fröding  kände 
honom  inte  bara  från  domareboken  och  profeterna  utan 
ännu  mer  från  sina  egna  hallucinatoriska  inbillningssyner 
då  rösten  av  en  »gudastor»  (dikten  Symptom)  brukade  tala 
till  honom,  ibland  i  en  gestalt  som  påminde  om  Frödings 
egen  dystre  och  samvetsgranne  far  under  hans  senare  år. 
Han  var  granskaren,  manaren,  bestraffaren,  och  man  kan 
säga,  att  medan  en  stor  del  av  Frödings  diktning  är  ett 
försök  att  i  trots  och  jubel  förneka  den  moraliska  skuldens 
begrepp,  att  vrida  sig  undan  hans  bud  och  hans  blickar, 
är  hans  liv  en  ständig  fruktan  att  möta  honom.  Det  av 
Frödings  lynnesdrag,  som  kanske  lättast  faller  i  ögonen 
är  hans  övernormalt  utvecklade  skuldkänsla.  Hans  brev 
och  uppsatser  överflöda  av  självförebråelser  över  den  skuld 
han  trodde  sig  ha  inte  bara  mot  sig  själv  och  mo"t  andra 
utan  mot  det  abstrakt  rätta,  lagen,  plikten,  värdigheten. 
Har  han  kåserat  lite  orättvist  vanvördigt  om  en  värmländsk 
köping,  så  kommer  han  gång  på  gång  tillbaka  till  minnet 
därav,  har  han  i  sin  tidningstjänsts  början  råkat  såra  en 
främling,  naggar  honom  hågkomsten  ännu  på  hans  sista 
sjukbädd,  har  han  i  någon  dikt  förlöjligat  eller  klandrat 
något,  kan  han  inte  nog  ofta  ta  tillbaka  sina  ord.  Det  var 
gudomskravets  egg  som  hängde  över  honom,  Jehovahs  röst, 
som  talade  lagens  ord  för  den  förkrossade. 

Men  det  finns  ett  faktum  som  de  ljumma  i  tron  ofta 
inte  märka  medan  det  kan  gå  upp  för  de  blinda  dyrkarna, 
det  är  att  denna  gudomsbild,  den  allsmäktige  domaren, 
döljer  en  motsägelse  i  själva  sitt  begrepp.  Om  Gud  är 
allsmäktig,  då  har  han  ju  också  skapat  dig  och  mig  med 
vår  synd,  och  hur  kan  han  då  döma  oss?  Det  är  teodicéens 

1  De  fornnordiska  sagornas  benämning  på  dem  som  icke 
trodde  på  någon   gud,   endast  på  sig  själva. 
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klassiska  spörsmål,  som  redan  Leibniz  kämpade  som  ett 
lejon  för  att  kullslå,  men  som  gång  efter  gång  rest  sig. 
Fröding  framför  det  i  Om  Gudsmedvetandet  i  ungefär  den 
gamla,  ursprungligen  från  Pierre  Bayle  på  1600-talet  stam- 
mande formuleringen:  Man  kan  icke  tänka  sig  »självför- 
ödelsens och  plågornas  tillvaro»  såsom  »förenliga  med  en 
allgod  Guds  tillvaro»,  som  »tillika  vore  allsmäktig,  allvetande 
och  allvis»,  ty  vore  han  allt  detta  på  en  gång,  skulle  han 
icke  ha  framkallat  ondskan  och  plågorna.  Möjligen  har 
Fröding  till  denna  utredning  föranletts  av  Sinnets  De  in- 
vigdes lära,  där  en  liknande  (på  sid.  197)  förekommer. 
Det  är  emellertid  samma  argument  som  den  brottslige  och 
dömde  i  Herran  steg  över  Korasan  riktat  till  sitt  väsens 
upphov.  Har  Du  skapat  mig,  så  kan  Du  icke  döma  mig, 
är  Du  allsmäktig  så  är  Du  icke  allgod!  Ty 

»Du  själv  har  gjort  mig  till  Belial, 
du  själv  har  skapat  världen  all 
och  ont  och  gott  i  mig  och  allt, 
och  har  du  eld  för  ont  befallt, 
så   vräk  dig   själv   i  Hinnom 
att  vi  tillsammans  brinnom!»1 

Det  var  denna  motsägelse  i  Gudsbegreppet,  som  drev 
Frödings  tanke  in  i  den  panteistiska  spekulationen.  Zebaoth 
stod  utanför  värlcen  som  dess  granskare  och  domare,  Pan 
levde  själv  i  livets  mitt,  i  dess  dygder  som  i  dess  förlöp- 
ningar, i  förståelse  och  kärlek.  Låg  icke  häri  en  utväg 
att  undkomma  den  moraliska  domen,  gudens  dom  över 
jaget,  ja,  att  förneka  det  onda  självt?  Fröding  trodde 
så  i  Stänk  och  flikar: 

1  Fröding  hav  fått  idéen  att  tänka  sig  den  judiska  Zebaoth 
i  det  persiska  ökenlandskapet  Korasan  troligen  så  att  namnet  i  hans 
inbillning  associerat  sig  med  det  galileiska  Chorazin,  som  enligt 
Matteus  och  Lukas  av  Jesus  blivit  hotat  med  ett  öde  värre  än  Sodoms 
och  Gomorras.  I  I.  Sam.  30:30  nämnes  en  judisk  ort  ChorAssan 
(i  nyare  översättningar  BorAssan). 
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»Synd  och  skuld  och  tuktan 
äro  nu  förgångna, 
all  den  fordom  fångna 
livets  kraft  är  fri.» 

och  även  i  Gralstänk  försöker  han  den  lära  som  hans  systems 
konsekvenser  bjuda,  att  allt,  såsom  på  något  sätt  delaktigt 
i  panljuset,  gudomsljuset,  också  har  rätt  att  källas  gott. 
Men  hans  ärliga  tanke,  vars  djup  inte  döljes  av  att  den  upp- 
trädde i  former  av  filosofisk  dilettantism,  insåg  snart  att 
också  panteismen  döljer  i  sin  rot  samma  det  ondas  problem 
som  den  personliga  gudstron  inte  kan  förklara.  Ty  om  allt  är 
gudomligt,  vad  blir  det  då  av  det  onda?  Är  det  endast 
negationen  av  gott,  det  som,  inte  fått  något  med  av  gudoms- 
ljuset —  den  utväg  som  så  många  panteistiska  mystici 
före  Fröding  försökt  —  eller  är  det  en  positiv  makt  som 
står  det  goda  emot?  Och  i  båda  dessa  fall,  vad  blir  det 
av  panteismen?  Om  allt  är  gudomligt,  måste  ju  det  gudom- 
liga räcka  till  för  allt,  och  något  det  förutan  kan  inte  finnas. 
Även  som  Pandyrkare,  även  som  en  gudomsalltets  lyckliga 
lem,  hör  Fröding  förstulet  i  sitt  öra  domens  ord,  som 
obönhörligt  skiljer  det  onda  från  det  goda,  agnarna  från 
vetet. 

Ty  manernas  makt  mig  tuktar 
till  träl  ifrån  titan 
och  Jehovah  jag  fruktar 
mer  djupt  än  jag  kär  har  Pan! 

I  praktiken,  d.  v.  s.  i  poesien,  blevo  således  motsatserna 
bestående,  mellan  jaget  och  guden,  mellan  friheten  och! 
plikten.  Hade  de  inte  det  gjort,  hade  Fröding  inte  så 
lidelsefullt  sökt  upphäva  dem  i  sin  filosofi.  — 

Återstår  det  andra  motsatsparet,  med  vilket  hans  filo- 
sofi opererade  för  att  övervinna  det:  jaget  och  alltet.  I 
den  universella  stjärnevärldens  kosmiska  sammanhang  och 
gigantiska  hierarki,  sådana  Fröding  drömde  dem,  ingick 
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ju  jaget  i  kärlek  och  sympati  som  en  del  av  alltet,  och  alltet 
var  endast  ett  högre  jag,  omslutande  de  andra  jagen.  Varje 
stjärna  med  sina  stjärnejag  hörde  in  under  en  sol  och  fick 
sitt  ljus  eller  liv  av  den,  varje  sol  i  sin  tur  under  en 
centralsol  o.  s.  v.  upp  till  en  övercentralsol.  Frödings  dikt- 
ning har  liksom  av  en  slump  bevarat  en  egendomlig  och 
djupt  gripande  kommentar  till  denna  kosmiska  fader-  och 
broderskapslära.  »De  motsatta  rörelser,  som  lära  kunna 
iakttagas  av  astronomerna  hos  olika  stjärnor,  kunden,,  säger 
Fröding  i  Om  jagmedvetandet,  »möjligen  förklaras  därav,  att 
de  kunde  tillhöra  olika  centralstjärnesystem,  ehuru  de  likväl 
tillhörde  ett  gemensamt  överstjärnesystem».  Den  lilla  för- 
klaringen låter  helt  obetydlig,  och  dock  är  det  över  den 
Fröding  uppbyggt  en  av  sina  mest  patetiska  dikter.  Han 
trodde  sig  själv  känna  en  stjärna,  som  inför  astronomernas 
granskande  tuber  tedde  sig  något  oregelbunden  i  sina  rörel- 
ser, och  han  låter  den  till  huvudstjärnan  i  det  system,  där 
man  med  lock  och  pock  vill  räkna  den  in  som  en  lydig 
vasall,  utropa  de  stolta  och  bittra  orden: 

Ditt  faderskap  är  av  tvivel  höljt, 
min  frändskap  med  ditt  folk  är  ingen, 
kanhända  en  annan  sol  jag  följt 
som  broder  i  syskonringen. 

Men  kom  som  en  bortbytt  till  dig  och  er, 

där  främmande  ögon  stirra, 

jag  vill  icke  vara  i  ditt  land  mer, 

i  fjärran  rymd  vill  jag  irra. 

Det  är  diktarens  eget  främlingskap  i  världen  som  stroferna 
handla  om,  och  på  prosa  hade  Fröding  redan  en  gång 
använt  en  liknande  bild,  ja,  nästan  samma  ord.  Det  är  i 
ett  brev  till  systern  i  aug.  1894,  där  det  heter: 

»Ibland  längtar  jag  efter  umgänge  med  andra  varelser, 
och  jag  försöker  vara  som  de,  men  det  lyckas  sällan.  Vi 
äro  av  olika  ras  och  förstå  varandra  inte . . .  Det  är  en  väsens- 
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olikhet . . .  Jag  är  ifrån  månen  eller  Jupiter  och  har  av 
misstag  kommit  hit,  där  jag  betraktas  som  en  bortbyting 
och  känner  mig  vara  en  sådan.» 

Det  skulle  vara  intressant  att  veta  närifrån  Min  stjärnas 
sånger  härstamma.  Kanske  äro  de  samtidiga  med  brevet 
och  beteckna  då  den  känsla  av  avskildhet  och  hemlöshet 
som  det  kosmiska  systemet  i  väldig  kraft  strävade  att  över- 
Vinna.  Kanske  äro  de  däremot  samtida  med  just  detta  system 
som  en  snyftning,  vilken  ofrivillig  och  objuden  trängt  sig* 
fram  mitt  under  det  arbete  som  var  avsett  att  förkunna 
Frödings  jublande  tro  på  en  gång  på  jagets  kraft  och  på  ja- 
gets universella  samhörighet  med  andra  jag.  Däri  låge  emel- 
lertid ingenting  förvånande.  En  dikt  är  —  var  åtminstone  för 
Fröding  —  inte  den  process,  där  en  tanke  plockas  som  en 
mogen  frukt  från  trädet  och  av  diktaren  transponeras  i 
ord,  utan  den  process,  där  ett  värde  skapas  ur  och  i  strid 
med  det  faktiskas  grund  —  det  faktiska  må  kallas  naturen, 
verkligheten,  miljön  eller  diktaren  själv  —  där  allt  tränger 
sig  fram  ur  sin  motsats  liksom  blomman  höjer  sin  ljusa  kalk 
ur  jorden.  Allt  estetiskt  värde  är  därmed  också  ett  etiskt, 
ty  det  är  förverkligandet  av  en  idé  i  strid  med  ett  faktum. 
Så  är  Frödings  Simson  en  för  varje  gång  ny  seger  över 
hans  Agust  Kallson,  så  är  hans  panteism  under  ånger  och 
kamp  född  ur  hans  Zebaothsbegrepp,  och  så  har  hans  uni- 
versella kosmogoni,  där  varje  stjärna  tänkes  leva  som  en 
del  av  den  stora  allhetens  organism  sin  bakgrund  i 
den  mänskliga  känsla  som  i  symbolens  beslöjade  men  otve- 
tydiga form  biktas  i  Min  stjärnas  sånger,  känslan  av  att  han 
själv  aldrig  kunde  ordnas  in  i  det  rymdomspännande  brödra- 
lag  däri  de  andra  stjärnorna  gingo  sin  gilla  gång  efter 
faderns  och  världsalltets  lagar.  Själv  var  han  vägvill  och 
bortbytt  och  kunde  lika  gärna  höra  till  ett  annat  solsystem 
som  till  jorden  eller  månen  eller  Jupiter. 


II. 


GRALRIDDAREN    OCH  DET  TREDJE 
RIKET. 

1. 

NIETZSCHE  KONTRA  TOLSTOY. 

Drömmen  om  den  stora  människan  är  ett  av  90-talets 
djupaste  lynnesdrag,  och  i  det  fallet,  om  också  inte  i  alla 
andra,  var  Fröding  en  son  av  sin  tid.  80-talet  var  teore- 
tiskt och  praktiskt,  sökte  det  sanna  och  det  rätta;  90-talet 
var  estetiskt,  strävade  mot  det  mänskligt  sköna  och  vad 
därtill  hörer,  godhet,  styrka,  geni.  I  det  förra  skedets 
största  och  mest  representativa  roman,  Fru  Marianne,  kon- 
trasterades den  duktiga  vardagsmänniskan  Börje  Olsson  mot 
den  lysande  undantagsmänniskan  Pål  Sandell,  och  den  förre 
fick  rätt.  I  få  90-talsromaner  skulle  denna  ställning  ha  fått 
förbli  oförändrad:  Börje  skulle  mer  eller  mindre  aktnings- 
fullt ha  skjutits  undan,  och  sympatien  skulle  ha  koncen- 
trerats på  hans  motståndare,  estetikern.  Men  de  krav  som 
Ernst  Ahlgren  låter  sin  hjälte  fylla,  äro  sådana  som  prin- 
cipiellt gälla  för  alla,  medan  de  egenskaper  som  denponerade 
90-talsdiktaren  skulle  ha  slösat  på  Pål  Sandell:  äro  fadder- 
gåvor, som  icke  äro  många  beskärda.  Man  kan  fordra  av 
en  människa  att  hon  är  rättfärdig  men  inte  att  hon  är  god, 
att  hon  är  sann  men  inte  att  hon  är  snillrik,  att  hon  vårdar 
sin  kropp,  men  inte  att  hon  är  vacker.  80-talsidealet  är 
demokratiskt,  90-talsdrömmen  aristokratisk,  det  förra  gäller 
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för  alla,  den  senare  måste  med  nödvändighet  samla  sig  i  e  n 
gestalt  till  skillnad  från  alla  andra,  en  som  mer  än  någon 
annan  förverkligar  drömmen :  idealmänniskan.  Olika  90-tals- 
diktare  ha  betonat  olika  sidor  hos  denna:  Lagerlöf  god- 
heten, Levertin  skönheten,  Heidenstam  snillet,  Fröding  styr- 
kan, och  hela  skedet  skall  dömas  efter  frågan  om  hur  fritt 
från  ensidighet,  hur  fritt  från  högmod  och  med  hur  stor 
hänsyn  tagen  till  80-talsidealets  grundläggande  krav  det 
gestaltat  drömmen  om  personlighetens  fullhet:  människo- 
människan, gudamänniskan. 

Det  är  emellertid  utom  vår  dikts  landamären,  som 
denna  dröm  i  sin  djärvaste  och  mest  typiska  anda  har 
nått  form:  hos  Nietzsche.  Hans  ord  ljödo  som  en  trumpet- 
stöt genom  tiden ;  vad  den  ville  säga  var  man  oense  om 
men  själva  det  höga  och  eggande  i  signalen  kunde  få  undan- 
dra sig  makten  av.  Också  genom  svensk  dikt  vällde 
hans  lära  som  en  ström,  den  de  flesta  fiskade  ur,  men 
där  var  och  en  fick  fångst  endast  efter  arten  av  de  red- 
skap som  han  fört  med  i  båten.  Strindberg  och  Ola  Hansson 
ha  i  övermänniskan  —  det  är  den  det  närmast  gäller  — 
sett  maktidealet,  den  hänsynslöse  och  självhärlige,  hataren 
av  packet  och  bildningsfilistrarna,  av  kristendomen  eller 
(Strindberg)  av  kvinnan,  herremoralens  förkämpe  kontra 
slafvmoralen.  Ellen  Key  å  sin  sida  ansåg,  att  Nietzsches 
stora  grundtanke  hade  ytterst  icke  ett  egoistiskt  utan  ett 
altruistiskt  mål,  framhöll  hans  behov  av  en  sympatisk  vän- 
skap, hans  glada  belåtenhet,  hans  ytterst  stora  hänsynsfullhet 
(»Tankebilder»).  Heidenstam  åter  har  i  sin  diktnings  cen- 
trum känt  sig  i  släkt  med  Nietzsches  hårda  och  lidelsefulla 
betonande  av  lagen,  lydnaden,  lidandet.  Fröding  kan  i  kort- 
het sägas  ha  ursprungligen  uppfattat  Nietzsche  som  lös- 
göraren av  de  band  på  människan,  som  hindra  hennes  frihet 
och  lycka,  Levertin  slutligen  har  i  Diktare  och  drömmare 
som  det  mest  utmärkande  för  den  moderna  Zarathustra 
funnit  hans  —  förgängelseträngtan! 
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Av  alla  dessa  har  ingen  intensivare  än  Fröding  upp- 
levt den  store  tidsprofeten  —  därför  att  ingen  i  högre 
grad  än  Fröding  har  behövt  honom.  Han  var  svagare  än  de 
andra,  därför  greps  han  av  styrkan  och  modet  hos  den 
möderne  Zarathustra,  han  var  mer  söndersliten  än  de,  där- 
för längtade  han  efter  hans  harmoni.  Personligen  var  han 
Nietzsche  i  många  fall  lik,  och  samma  bakgrund  varur  över- 
människotanken sprungit  fram  i  Nietzsches  fantasi  fanns 
med  få  förändringar  hos  Fröding. 

Men  han  har  därför  inte  anammat  det  nya  evangeliet 
utan  vidare;  det  har  trängt  sig  fram  genom  motstånd  och 
först  efter  kamp  vunnit  sin  makt  över  hans  själ.  Vad 
som  stått  Nietzsche  emot  hos  Fröding  har  varit  en  annan 
diktare  och  siare  med  tidigare  och  lika  starkt  välde  över 
honom:  Tolstoy.1 

Tolstoy  kontra  Nietzsche:  i  de  två  namnen  låg  för 
Fröding  hela  den  moraliska  spänningen  uttryckt,  och  den 
djupa  antitetiska  strukturen  i  hans  själ  får  i  denna  mot- 
sättning ett  av  sina  klaraste  uttryck.  Den  strid  de  re- 
presentera har  varit  för  djupt  grundad  i  hans  egen  natur 
för  att  han  skulle  kunnat  göra  sig  helt  fri  från  någon 
av  dem  annat  än  för  kortare  eller  längre  tid.  Tolstoy 
var  den  som  företrädde  den  moraliska  lagen,  kraven  på 
de  sinnliga  begärens  dödande  och  på  underkastelse  under 
de  kristna  budordens  paradoxala  och  ovärldsliga  läror;  i 
Nietzsche  rådde  däremot  revoltens,  jordens,  glädjens,  heden- 
domens anda,  fordran  på  personlighetens  rätt  till  absolut  fri 
utveckling  med  krossande  av  allt  som  kunde  hämma  dess 
växt.  Tolstoy  var  därtill  kärleken,  ömheten,  tjänarandan, 
Nietzsche  var  hårdheten  och  härskarlynnet.  Tolstoy  var  slut- 
ligen demokrat,  Nietzsche  aristokrat.  I  Frödings  praktiska 
filosofi  har  Tolstoy  i  viss  mån  bildat  ett  motstycke  till  Nietz- 
sche av  samma  art  som  teosofien  representerat  i  den  teoretiska. 

1  Som  den  stora  motpolen  till  Tolstoy  uppfattades  f.  ö 
Nietzsche  av  hela  samtiden,  så  t.  ex.  i  Brändes'  bekanta  essay. 
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Genom  nästan  hela  sitt  författarskap  kontrasterar  Frö- 
ding de  två  diktarna  mot  varandra  som  för  honom  bli 
mer  än  diktare,  nämligen  moraliska  krav.  »Jag  har  svängt 
av  och  an  från  Tolstoy  till  Nietzsche  och  är  just  i  beråd 
att  skaffa  mig  en  livsåskådning»,  skriver  han  den  5  mars 
1895  till  Viktor  Rydberg,  och  i  en  av  Nya  dikter  heter  det 
motsvarande  om  »Idealet»: 

Idealet  är  lätt,  idealet  är  tungt, 
idealet  är  gammalt,  idealet  är  ungt, 
idealet  är  kärlek,  idealet  är  hat, 
idealet  är  Tolstoys  och  Nietzsches  prat. 

I  en  krönika  i  Karlstadstidningen  den  8  juli  1893  talar 
Fröding  om  att  han  läst  bl.  a.  Nietzsche  och  Tolstoy, 
och  i  ett  mycket  märkligt  brev  från  långfredagen  1891  kan 
man  bokstavligen  se  honom  slitas  fram  och  tillbaka  mellan 
de  båda  förkunnarna.  Han  kallar  Tolstoy  »en  av  tidens 
allra  störste»  men  grubblar  samtidigt  över  »de  moderna 
teorierna  om  övermänniskan».  I  januari  1895  är  han  mera 
klar  över  människans  plikt  att  utveckla  sig  till  »den  där 
Nietzscheska  praktblomman»  men  vet  strax  förut  berätta 
att  han  »varit  med  på  ett  slags  omvändelse»,  däri  hän 
emellertid  sett  »all  livsglädje  försvinna  i  den  ensidiga,  färg- 
lösa strävan  att  vara  ödmjuk  och  lydig,  ge  upp  mig  själv». 
Av  vad  art  denna  omvändelse  varit  kan  man  endast  gissa ;  att 
det  varit  Tolstoy  som  legat  bakom  den  är  emellertid  inte 
svårt  att  se,  och  det  är  denne  Tolstoy  Fröding  nu  tror 
sig  ha  övervunnit.  Men  »den  ryske  anakoreten»  har  ännu 
många  gånger  höjt  sin  knotiga  hand  för  hans  blickar,  och' 
ännu  på  den  sista  sjukbädden  har  Fröding  icke  löst  pro- 
blemet Nietzsche — Tolstoy.  I  de  marginalanteckningar  till 
Also  sprach  Zarathustra  som  Fröding  nedskrev  under  hospi- 
talstiden i  Uppsala  för  han  ånyo  fram  de  båda  kämparna 
till  strid.  Nietzsche  talar  med  harm  »von  den  Abtriin- 
nigen»  som  en  gång  lyft  sina  ben  till  dans  och  nu  krypa 
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med  böjda  ryggar  till  korset.  Fröding  anför  Tolstoy  som 
exempel,  ger  Nietzsche  rätt  i  att  man  bör  komma  förbi 
korsets  auktoritet  liksom  alla  andra  auktoriteter,  men  först, 
säger  han,  sedan  man  med  Tolstoy  ägt  »erfarenhet  om 
vad  korskryparkravet  innebär».  Ingendera  av  de  båda  stora 
har  således  till  slut  fått  rätt,  och  i  livet  som  i  dikten  har 
skalden  vacklat  mellan  dem.  Den  Fröding,  som  gav  bort 
sin  bästa  klädnad  till  tiggaren  och  behöll  den  trasiga  själv 

—  en  händelse,  säger  med  rätta  Landquist,  för  vilken  Signe 
Trotzig  berättat  den,  som  har  en  helgonlegends  skönhet 

—  var  en  lärjunge  av  Tolstoy;  den  åter  som,  om  man  får 
tro  Ida  Bäckman,  stundom  lade  sig  tvärs  över  vägen  vid 
Sandhamn  och  nekade  att  för  trafikanters  skull  rubba  en 
tum  av  sin  bekväma  ställning,  var  den  Fröding  som  på 
sitt  sjuka  och  ovana  sätt  sökte  tillämpa  »de  nya  teorierna 
om  jagets  absoluta  frihet». 

Lika  litet  som  man  kan  betvivla  att  Fröding  i  livet 
har  känt  sig  mera  dragen  av  den  tolstoyska  andan,  lika  visst 
är  det  emellertid  att  Nietzsche  är  den  som  haft  det  star- 
kaste, i  varje  fall  det  mera  direkt  märkbara  inflytandet 
över  hans  diktning.  Då  Fröding  1894  trodde  sig  som 
i  ett  blixtljus  se  en  utväg  ur  den  återvändsgränd  vari  det 
moraliska  dilemmat  motat  in  honom  var  det  den  stora 
Nietzschetanken  han  sökte  tillägna  sig,  drömmen  om  person- 
lighetsidealet. Redan  i  Den  ryske  anakoreten  hade  han 
mot  »Kreutzersonatens»  dystra  asketism  kämpat  frihetens, 
styrkans  och  glädjens  sak,  och  i  dikter  sådana  som  En  fattig 
munk  från  Skara  eller  Hans  högvördighet  biskopen  i  Växjö 
hade  han  gjort  de  poetiska  utkasten  till  sin  allenhetsläras 
personlighetsdröm.  Men  först  med  Stänk  och  flikar  når 
han  dit  han  hela  tiden  omedvetet  strävat,  till  idén  om  den 
starka  och  ädla,  den  lyckliga,  fria  och  sköna  människan, 
för  vilken  plikt  och  böjelse  äro  ett,  egoismen  och  altruis- 
men  detsamma,  och  för  vilken  den  moraliska  lagen  fallit 
undan  liksom  häftplåstret  från  ett  sår  som  läkts.    Det  är 
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Nietzsches  övermänniska,  men  en  övermänniska  som  i  sig 
uppsamlat  det  djupaste  av  den  ryske  anakoretens  plikt- 
och  kärlekslära. 

Fröding  har  således,  för  en  tid  åtminstone,  stannat  vid 
Nietzsche,  men  i  sin  uppfattning  av  det  mångtydiga  oraklet 
har  han  inte  givit  till  spillo  den  sida  i  sitt  väsen  som 
förut  med  lika  makt  dragit  honom  mot  Tolstoy. 

Nietzsche  har  som  bekant  aldrig  varit  densamme  tre  verk 
i  följd,  och  man  kan  i  själva  verket  indela  hans  beundrare 
efter  de  olika  delar  av  hans  produktion  de  fäst  sig  vid. 
I  mitten  av  denna  står  Zarathustra,  med  fullständigt  samma 
plats  bland  Nietzsches  verk  som  Stänk  och  flikar  bland 
Frödings.  Den  är  höjdpunkten,  men  också  den  bok  där 
sjukdomen  för  första  gången  slagit  in  sin  klo.  Efter  Zara- 
thustra blir  Nietzsches  formella  talang,  i  olikhet  med  Frö- 
dings i  samma  läge,  än  mera  glänsande  än  förr,  men  allting 
blir  också  fixare,  ensidigare,  grälsjukare,  mera  obalanserat. 
Det  visa  och  leende  som  ännu  är  sparsamt  strött  över 
Zarathustradikterna  fryser  bort  i  alpluften,  och  det  är  ur 
de  sista  verksamhetsårens  böcker  de  nietzscheaner  häm- 
tat sin  inspiration  för  vilka  övermänskligheten  väsentligen 
består  i  att  slå  sina  medvandrare  i  huvudet. 

Nietzsche  var  själv  ingen  vän  av  dessa  lärjungar  — 
liksom  över  huvud  taget  inte  av  lärjungar  —  och  Frö- 
ding har  en  gång  direkt  vänt  sig  mot  den  slags  utläggning 
av  mästaren  de  representera.  Det  sker  i  Nietzscheparafrasen 
»Sålunda  talade  Zarathustra»  i  Nya  dikter.  Enligt  Frödings 
anteckningar  1903  hade  denna  prosadikt  ett  dubbelt  syfte. 
»Skall  vara  ett  försök  att  härma  Nietzsche  och  giva  vissa 
eftersägare  en  pik»,  förklarar  han,  och  det  är  till  dessa 
eftersägare  hans  Zarathustra  riktar  en  enträgen  varning 
mot  missförstånd  av  hans  förkunnelse.  Övermänskligheten 
innebär  något  positivt,  utvecklar  han,  den  är  utveckling 
av  en  själv,  inte  förtryck  av  andra ;  med  självhävdelsen 
skall  förenas  mänsklig  hänsyn. 
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»När  haver  jag  sagt  eder,  att  I  skolen  binda  människorna 
med  band,  på  det  att  I  själva  mån  vara  fria?  Det  är 
trälars  sed,  som  till  makt  komma.  Eller  när  haver  jag  sagt 
eder,  att  I  skolen  slå  och  förtrampa  dem  som  tävla  med  eder 
om  högheten?  Det  är  trälsed . . .  Så  vakter  eder  nu  för 
trälars  sed  och  småpiltars  tro,  när  I  låten  övermänniskan  växa 
i  eder!»  Sådan  är  den  frödingske  Zarathustras  predikotext. 

Piken  är  riktad  mot  Ola  Hanssons  inte  långt  förut  ut- 
komna Ung  Ofegs  visor.  Då  Fröding  i  Karlstadstidningen 
den  17  dec.  1892  recenserade  dessa  Nietzscheparafraserande 
prosadikter,  framställde  han  mot  deras  övermänniskoideal 
alldeles  samma  anmärkning  som  går  igen  i  Sålunda  talade 
Zarathustra.  »Vilda  sånger  om  hat  mot  allt  och  alla  utom 
sanningen»,  konstaterar  han,  »det  trotsiga  modet  och  Ung 
Ofeg  själv,  som  iklätt  sig  en  'övermänniskas'  skepelse  och 
piskar  'slavsjälarne'  av  hjärtans  lust . . .  Men  den  där  över- 
människan tar  sig  mindre  förnäm  ut  än  förf.  påräknat,  det 
är  snarare  en  stolt  och  ärelysten  plebej,  som  haft  motgångar 
och  blivit  skymfad  under  sin  kamp  för  storheten  och  nu, 
sedan  han  känner  sig  utrustad  med  alla  maktmedel,  slår 
och  sparkar  och  överöser  sina  belackare  med  de  grövsta 
glåpord.  En  människoföraktande  aristokrat . . .  bär  sig  åt 
på  ett  helt  annat  sätt,  han  nedlåter  sig  icke  till  ovett  och 
siagsmål,  ej  heller  bryr  han  sig  mycket  om  att  tala  om 
sin  egen  höghet.»  Med  styrkan  skall  han  förena  kärleken: 
det  är  det  övermänniskosignalement  som  Fröding  trott  sig 
kunna  läsa  ut  ur  Zarathustrabetraktelserna,  och  som  han,  om 
också  i  egna  ord,  så  med  mycket  detaljerad  anslutning 
till  olika  nietzscheska  sentenser,  själv  förkunnar  i  sin  para- 
fras. 

Idéen  till  sin  övermänniska  —  den  varom  framför  allt  en 
stor  del  av  Stänk  och  flikar  handlar  —  har  Fröding  fått 
från  Nietzsche,  modet  att  tro  på  honom  likaledes  och  för  det 
tredje  en  mängd  mer  eller  mindre  verbalt  trogna  drag  i 
hans  beskrivning,  men  själva  dqn  bild  han  som  diktare 
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behövde  ställa  för  sina  ögon  har  han,  motivhistoriskt  sett, 
hämtat  från  andra  håll.  Nietzsche  ställer  ju  icke  en  enhetlig 
gestalt  framför  oss  i  sin  bok  om  övermänniskan.  Hans 
blixtar  korsa  varandra,  och  i  dess  ljus  tycker  sig  den  ene 
se  ett,  den  andre  ett  annat,  och  vad  Fröding  tyckt  sig  se 
där  har  varit  dragen  av  en  skepnad  som  redan  från  en 
annan  scen  fascinerat  honom. 

Må  man  erinra  sig  det  moraliska  problemets  ställning 
hos  Fröding  sådant  den  litterära  kritiken  redan  ofta  och 
uttömmande  analyserat  det.  I  motsättningen  mellan  njut- 
ningsdrift och  sedlig  disciplin,  mellan  konventionalism  och1 
frihetstrots,  mellan  vördnaden  för  lagen  och  hatet  mot  dess 
tvång,  mellan  det  stränga  rättssinnet  och  medkänslan  med  de 
brottsliga  och  dömda  låg  den  sporre  som  drev  Frödings 
vinghäst  till  svindel,  till  jublande  flykt  och  till  fall.  Sam- 
manfattade i  andra  termer,  äro  dessa  två  led  av  principer 
naturligtvis  de  enda  för  mänsklig  känsla,  vilja  och  handling 
över  huvud  taget  möjliga.  Man  kan  i  korthet  kalla  dem  för 
självhävdelsens  princip  å  ena  sidan,  människokärlekens  å 
den  andra,  eller  för  lyckans  princip  och  pliktens.  Att  välja 
dem  emellan  är  ett  problem  som  varje  människa  i  varje  stund 
ställs  inför  och  också  i  varje  stund  löser  med  den  praktiska 
handlingens  Alexandersvärd  ungefär  lika  enkelt  och  lätt  som 
den  tänkare  som  löste  rörelsens  problem  genom  att  stå 
upp  och  gå.  Vad  som  skiljer  Fröding  från  oss,  är  således 
icke  det,  att  problemet  inte  skulle  existera  för  oss,  men  det 
att  vi  inte  märka  det  annat  än  i  undantagsfall.  Fröding  var 
ömtåligare  och  ovärldsligare  än  andra,  därför  var  »valets 
kalk»  som  Brand  hos  Ibsen  predikar  om,  svårare  för  honom 
än  för  andra  att  tömma.  Varken  sitt  stolta  trots  eller  sin 
samvetsömma  medkänsla  kunde  han  uppoffra,  och  ville  det 
inte  heller.  Självhävdelsen  och  kärleken,  helgonandan  och 
njutningsdriften  ville  han  förena  i  en  person,  och  först  i 
denna  drömda  idealgestalt  såg  han  det  moraliska  problemet 
löst.  Han  sökte  en  Herkules  som  i  paradoxalt  upphävande 
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av  den  sedliga  dualismen  gick  på  en  gång  fru  Dygds  och 
fru  Lustas  vägar. 

Denne  Herkules  är  en  chimär,  teoretiskt  åtminstone  lika 
omöjlig  som  vilken  annan  logisk  motsägelse  som  helst, 
och  dock  är  det  i  hans  gestalt,  inte  bara  liknelsevis  utan 
verkligen  som  Fröding  funnit  den  symbol  i  vilken  han  sett 
undret  löst,  detsamma  med  vilket  hans  teoretiska  filosofi 
kämpade:  att  se  jagets  väldiga  kraft  bli  ett  med  jagets 
självuppgivande  ömhet. 

Ville  man  tala  Hegelianska  skulle  man  säga  att  denna 
frödingska  konception  i  Stänk  och  flikar  är  en  syntes 
av  de  två  stridiga  tendenser  som  präglat  hans  föregående 
böcker.  Den  första  av  dessa  har  sitt  centrum  i  Gitarr  och 
dragharmonika:  det  är  jaget  som  i  kärlek,  ödmjukhet  och 
tjänaranda  uppgår  i  alltet.  I  En  vintervisa  är  det  mildhetens 
och  solidaritetens  lära,  sympatibehovet  och  medkänslan  som 
föra  ordet  i  strofer  av  vekhet  och  gråt:  I  mänskor,  våren 
intet  så  hårde!  »I  ungdomen»  förkunnar  samma  själsstämning 
men  i  ord  av  oändlighetstörstande  samhörighetskänsla  med 
alltet: 

Jag  ville,  att  himlens  och  jordens  allt 
låg  tätt  vid  mitt  hjärta  i  flickgestalt.1 

Det  är  innerst  sett  något  av  Tolstoy  i  dessa  stäm- 
ningar —  om  också  inte  i  deras  formulering  —  liksom  i 
hela  den  första  diktboken,  vare  sig  dess  toner  ljuda  från 
gitarren  eller  dragharmonikan.  Det  är  lika  tydligt  som  det 
över  vissa  centrala  strofer  av  Nya  dikter  vilar  något  av  det 
första  Nietzscheintryckets  berusande  självkänsla,  den  som 
Fröding  själv  kritiserat,  då  han  sett  den  hos  Ola  Hansson: 

1  Wergeland  har  i  liknande  ord  uttryckt  samma  vanliga  poe- 
tiska tanke,  ehuru  det  hos  honom  inte  är  en  »flickgestalt»  der 
gäller  utan  —  en  »lille  Kanin» : 

O,  mig  synes,  som  jeg  krysted 
hele  Skabningen  till  Brystet! 
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jaget  i  strid  med  allt  hävdande  sin  ära  och  rätt.  Det  är  den 
stämningen  som  i  »Höst»  pressas  fram  i  övermänsklig  li- 
delse och  kraft. 

Litet  är  folket  och  smått  är  dess  sinne, 
dock  är  det  stort  i  att  pina  och  stinga 
Herrans  nazir,  som  fick  kraften  förlänad, 
Herre,  behåll  dem  din  vrede  i  minne, 
slå  dem  till  jorden  med  Gideons  klinga, 
slå  och  förtrampa  dem, 
slå  dem  som  hagel  slår  luftens  fänad! 

Den  närmare  innebörden  i  dessa  skrämmande  och 
sublima  strofer  djupast  ur  hans  bröst  låter  Fröding  förstå 
i  ett  brev  till  systern  Cecilia  från  juli  1894.  Han  tror  att  det 
är  hans  clownskap  i  Karlstad  som  gjort  honom  galen,  skriver 
han  och  fortsätter: 

»De  arma  satarne  där  äro  ju  beskedliga  människor  och 
de  kunde  inte  hjälpa  att  de  pinade  mig  med  sin  segpinade 
närgångenhet  eller  dess  motsats  —  rädslan  för  det  obekanta, 
som  är  gemensam  för  hundar,  negrer1  och  småstadsbor. 
Somt  folk  tror  att  man  har  något  av  djävulen  i  sig,  bara 
därför  att  man  är  olycklig  och  förtvivlad  och  omöjligt  kan 
tänka  och  känna  på  något  annat  sätt  än  sitt  eget,  men  när 
man  haft  den  avskyn  över  sig  en  tid  blir  man  smittad  och 
jag  har  verkligen  känt  hat  och1  avsky  själv,  fastän  jag 
förut  nästan  skämdes  över  min  oförmåga  att  hata.  Även 
det  gick  över . . .»  etc. 

Det  är  i  prosans  mera  skeptiska  och  opatetiska  ton- 
fall samma  skildring  som  i  dikten.  Det  var  Karlstadsfi- 
listrarna  som,  åtminstone  etymologiskt  riktigt,  iklätt  sig  för 
hans  inbillning  dräkten  av  bibelns  filistéer  och  han  själv 
var  »Herrans  nazir  som  fick  kraften  förlänad»,  övermänniskan 
gent  emot  slavsjälarna. 

1  Jfr  »Den  svenske  Celadons  klagovisa  över  de  svarte  morianer 
i  Afrika»! 

3.  —  Holmberg,  Frödings  mystik. 
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Men  denne  Simson  var  icke  Frödings  sista  ord  i  frågan 
om  övermänniskan.  Först  då  han  utbytts  mot  den  Herkules, 
som  förenar  hans  styrka  med  den  tolstoyanske  diktarens  kär- 
lek till  »allt  som  andas»  (»I  ungdomen»)  är  Frödings  filosofi 
färdig.  Icke  i  den  bibliske  domaren  utan  i  den  hellenske 
hjälten  ser  Stänk  och  flikars  diktare  den  övermänniska  för- 
verkligad som  Nietzsches  flammande  siarord  varslat. 

Den  yttersta  idéen  till  denna  redan  ofta  omtalade  ideal- 
gestalts mera  konkreta  porträtt  har  Fröding  således  inte 
fått  från  den  nietzscheska  diktens  mångskurna  och  färg- 
skiftande prisma  utan  från  en  annan  diktare  som  för  honom 
spelat  ungefär  samma  djupa  roll  av  frigörare  och  kraft- 
väckare  som,  enligt  hans  egen  bekännelse,  Heidenstam  har 
gjort,  nämligen  Goethe  —  »den  vise,  den  stolte,  den  rike, 
den  gode».  Fröding  nämner  honom  så  då  han  1891  brev- 
ledes  diskuterar  sedlighetsfrågan  med  Mauritz  Hellberg,  och 
det  är  särskilt  en  figur  hos  Goethe  till  vilken  han  med  en 
blandning  av  tvekan  och  beundran  söker  ta  ställning.  Han 
kallar  den  i  korthet  »Göthes  förslag  till  Hercules». 

Det  är  inte  i  något  av  Goethes  stora  klassiska  dikt- 
verk man  har  att  söka  detta  »förslag»  utan  i  ett  av  de 
olympierns  mera  jordiska  ting  som  genom  sin  frigjordhet 
och  djärvhet  inte  minst  ha  tilltalat  Fröding  med  hans  ur 
blyghet  och  skuldkänsla  upprunna  sinne  för  det  naturliga. 
Det  är  i  det  frispråkiga  ungdomsskämtet  Götter,  Helden  und 
Wieland  den  Herkulesbild  förekommer  som  Fröding  tänkt 
på.  Stycket  är  som  bekant  riktat  mot  den  gamle  Wielands 
franskklassiska  sångspel  Alceste,  som  Goethe,  sjudande  av 
ungdom  och  nyskaparhåg,  ansåg  tomt,  schematiskt  och  dyg- 
digt  abstrakt.  Wielands  pjäs  behandlar  den  antika  myten 
om  hur  Herkules  hämtade  Admetos'  maka  Alkestis  tillbaka 
från  underjorden,  dit  hon  frivilligt  stigit  ned  för  att  med 
offret  av  sitt  liv  förlänga  sin  makes  —  samma  euripideiska 
motiv  som  hos  oss  Hallström  har  skrivit  om.  Den  goetheska 
parodien  är  så  gjord  att  de  av  Wieland  skildrade  gudarna 
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och  hjältarna  själva  uppträda  och  säga  sin  mening  om  hans 
drama.  Bland  dem  glänser  särskilt  Herkules  som  i  sprud- 
lande humor  och  kraft  malträterar  den  wielandska  katekes- 
läxemoralismen. 

Det  är  det  konventionella  dygdeidealet  denna  Herkules 
förhånar,  och  den  bleknosiga  dygd  som  Wieland  skildrat 
säger  han  sig  aldrig  ha  sett.  Dygd  betyder  endast  att 
en  karl  är  duktig  (brav),1  försäkrar  han,  och  fortsätter 
ungefär  så: 

»Och  den  rikaste  är  den  bästa.  Om  någon  har  över- 
flöd på  krafter  så  pryglar  han  upp  de  andra.  Och  det  för- 
stås, en  bra  karl  ger  sig  aldrig  i  strid  med  dem  som  äro 
honom  underlägsna,  bara  med  sina  jämlikar  eller  t.  o.  m. 
dem  som  äro  starkare  än  han.  Och  har  någon  överflöd 
på  safter  så  ger  han  kvinnorna  så  många  barn  de  vilja  ha, 
t.  o.  m.  oombedd . . .  Men  fattas  honom  bägge  delarna  och 
han  i  stället  hör  himlen  till  eller  kanske  har  arv  och  gods 
mer  än  andra,  så  öppnar  han  sina  dörrar  och  bjuder  tusen- 
den  välkomna  att  njuta  med  honom  . . . 

Last,  det  är  återigen  ett  sådant  där  vackert  ord.  Genom 
det  blir  allting  så  halvt  hos  er  att  ni  föreställa  er  dygd 
och  last  som  två  ytterligheter  och  vackla  mellan  båda.  I 
stället  för  att  anse  just  mellantillståndet  som  det  positiva 
och  det  bästa. 

Prodikos'  Herkules!2...  En  skolmästares  Herkules! 
Hade  jag  mött  kvinnorna  ser  du,  en  under  ena  armen, 
en  under  den  andra,  och  båda  två  hade  allt  fått  följa  med.» 
Och  så  vidare. 

Det  är  överflödigt  att  nämna  att  Goethe  själv  väl  inte 
tagit  detta  infall  alltför  seriöst,  men  i  Frödings  själ  har 
det  fallit  ner  som  ett  frö,  ja,  som  en  gnista,  som  legat  och 
glött  tills  den  blivit  en  eld.    Denne  Herkules,  stark  i  strid, 

1  En  liknande  tanke  utgör  grundsatsen  i  Nietzsches  Zur  Ge- 
nealogie  der  Moral. 

2  Parabeln  om  Herkules  vid  skiljovägen  är  som  bekant, 
enligt  Xenofon,  första  gången  berättad  av  sofisten  Prodikos. 
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fri  i  kärlek,  ädelmodig  mot  de  svaga,  givmild  och  gästfri, 
from  och  trotsig,  dygdens  och  lustens  lika  trofaste  giljare, 
förverkligade  ju  i  sin  person  den  moraliska  monismen,  det 
liv  som  är  starkt  och  rikt,  men  också  skönt  och  ädelt. 
Heller  icke  utan  skäl  kunde  Fröding  låna  dragen  av  denna 
dröm,  då  han  ville  tänka  sig  den  nietzscheska  övermänni- 
skan förverkligad.  Han  representerar  den  sida  hos  Nietz- 
sche  som  besvär  sina  bröder  »att  bli  jorden  trogna»,  som 
icke  finner  ord  nog  starka  mot  »die  Höchsten  und  Besten, 
die  Guten  und  Gerechten»,  deras  osjälvständiga  hjordtankar 
(jfr  Fröding:  Sålunda  talade  Zarathustra),  deras  hyckleri 
(jfr  Fröding:  De  gode  och  de  ädle),  deras  hatiska  sinne- 
lag (jfr  Fröding  i  Sagan  om  Gral:  »himmelens  hat  mot 
de  dömda»),  den  Nietzsche,  som  icke  tål  andra  gudar  än 
dem  som  dansa  (jfr  Fröding:  Gudarne  dansa),  som  finner 
mannens  väsen  inte  i  formeln  »du  bör»  utan  i  orden  »jag 
vill»  (jfr  några  rader  ur  »I  daphne»).  Zarathustra  steg  en 
gång  i  »en  morgondröm»  (im  letzen  Morgentraume)  upp 
på  en  bergklint  på  andra  sidan  världen,  grep  en  våg  och 
vägde  de  tre  mest  förtalade  ting  han  kunde  finna:  Wollust, 
Herschsucht,  Selbstsucht.  I  det  protokoll  över  vägningen 
som  ingår  i  kapitlet  Von  den  drei  Bösen,  kallas  vällusten 
»för  de  fria  hjärtana  oskyldig  och  fri,  jordens  trädgårds- 
lycka, framtidens  överflödande  tacksamhet  mot  nuet ...  för 
de  lejonartade  och  de  villiga  (die  Löwen-Willigen)  hjär- 
tats styrka  och  vinernas  i  vördnad  sparade  vin».  Och  härsk- 
lystnaden  —  »dock  varför  kalla  det  lystnad  om  det  höga 
längtar  efter  makt.  Sannerligen  det  finns  ingenting  sjukt 
och  fiket  (suchtig)  i  en  sådan  lust ...  att  den  ensamma 
höjden  inte  evigt  må  vara  ensam»,  i  en  sådan  längtan  efter 
»skänkande  dygd».  Själviskheten  slutligen  prisas  salig,  »det 
hela,  sunda  självbegäret  (Selbstsucht)  som  väller  fram  ur 
en  mäktig  själ,  en  mäktig  själ  till  vilken  den  höga  kroppen 
hör,  den  sköna,  segerrika,  friska . . .  Sådana  kroppars  och 
själars  självglädje  kallar  sig  själv  'dygd'». 
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Det  är  i  dityramber  av  denna  art  som  Fröding  funnit 
Nietzsche  tala  efter  sitt  hjärtas  innersta  behov,  och  det 
är  i  dem  han  har  sett  utläggningen  av  den  idé  som  Goethes 
geniala  nyck  uppväckt  hos  honom.  Det  dröjde  emellertid 
länge  nog  innan  Fröding  på  allvar  vågade  tro  på  den.  I 
breven  ser  man  den  ibland,  visserligen  endast  indirekt, 
skymta  fram  och  i  dikterna  söker  han  då  och  då  komma 
till  rätta  med  den,  men  att  också  uppföra  den  teoretiska 
grundvalen  för  detta  praktiska  ideal  så  stark  att  den  kunde 
tillfredsställa  hans  självkritik  lyckades  honom  inte  på 
flera  år.  Hur  kunde  också  egoismen  och  altruismen  bli 
ett,  dygden  och  lusten  förenas  i  samma  person,  det  var 
länge  den  frödingska  tankens  quadratura  circuli.  Men  lik- 
som de  uppfinningar,  upptäckter  och  problemlösningar  som 
inte  de  normala,  vardagsmänniskorna  gå  i  land  med,  dagligen 
och  stundligen  i  världen  utföras  av  dem  vilkas  själsliv  på  ett 
eller  annat  sätt  och  för  längre  eller  kortare  tid  överskridit 
gränserna  till  ett  tillstånd  där  inbillningsverksamheten  är  höjd 
till  en  styrka  och  rikedom,  till  vilken  inte  omdömesförmågan 
och  urskillningen  kunnat  följa  med,  så  var  det  först  under 
sjukdomskrisen  1894  som  Fröding  tyckte  sig  se  det  omöj- 
ligas möjlighet,  pliktens  och  lyckans  sammansmältande  i 
övermänniskan.  Och  då  han  den  19  april  1895  meddelar 
Cecilia  Fröding  att  han  »ser  allt  klarare  enhets-  och  helhets- 
förhållandet i  världsförloppet  och  människan»  så  tillägger 
han:  »så  där  i  Goethes  väg,  du  vet».  Vad  som  för  Goethe 
varit  ett  drastiskt  ungdomsskämt  har,  sedan  det  härdats  i 
metzscheanismens  eld,  vuxit  sig  starkt  i  debatterna  med 
Tolstoy,  gjort  sig  till  godo  teosofernas  universella  kärleks- 
religion och  av  Frödings  egen  sjuka  och  splittrade  natur  häm- 
tat språngbrädan  för  att  stiga  mot  höjden,  format  sig  till 
den  strålande  och  stora  gestalt  vari  Fröding  i  Stänk  och' 
flikar,  med  ädlare  ord  än  Goethes  och  lugnare  än  Nietz- 
sches,  har  drömt  sig  världens  fullkomning  och  gåtans  lös- 
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ning.1  Man  må  vara  mer  eller  mindre  känslig"  för  uto- 
pien som  sådan,  det  är  omöjligt  att  undandra  sig  trollmakten 
i  några  av  de  strofer  vari  denna  stora  illusion  är  skildrad, 
vita  och  unga  som  en  hellenisk  tempelfris  av  dansande 
ynglingar: 

Kommer  han,  nalkas  han,  är  han 
stigen  ur  moderskötet, 
ström  av  hans  närhet  känns, 
leker  han,  växer  han,  går  han 
fram  som  en  yngling  med  givmild 
blick  lik  en  älskande  väns? 

Är  han  en  sångare?  Orfevs 
aldrig  som  han  lät  susa 
skönhet  i  skogars  löv, 
levande  ton  lät  dallra 
fram  genom  hårda  klippan, 
stum,  tungt  sluten  och  döv. 

Är  han  en  krigare?  Indus 
är  ingen  gräns  för  hans  härtåg, 
ländernas  gräns  är  ej  hans, 
vidare  välde  väl  vinner 
han  än  det  fordom  av  Ammons 
son  över  folken  vanns. 

Stroferna  äro  ur  Aningar  —  en  dikt  varav  även  en  spillra 
tycks  vara  upptagen  i  Gralstänk,  i  stycket  »När  skall  lian 
komma,  den  rätte»  —  och  i  samma  dikt  frammanas  direkt 
bilden  av  den  antike  hjälten-halvguden. 

Aldrig  en  fri  ung  heros 
glättig  som  han  och  lycklig 
druckit  vid  lundkylig  brunn 
vatten  med  lesbisk  druvmust, 
kysst  en  kredensande  flickas 
kärleksförtörstande  mun. 

1  Ännu  i  Reconvalescentia  (»Litet  Goetheana»)  ger  Fröding 
Goethes  namn  åt  moralen  i  Stänk  och  flikar,  men  tror  inte  längre 
på  dess  möjlighet. 
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Det  är  Herkules,  den  starke  och  ädle,  eller  i  varje  fall 
en  av  hans  landsmän  och  likar.  Men  den  av  Fröding 
anade  har  ett  drag  som  överskrider  den  goetheske  heroens 
karakteristik,  han  är  framför  allt  en  härskare  och  konung, 
en  befallare  sådan  Nietzsche  målat. 

Trotsig  och  glad  skall  han  strida, 

ädelmodig  och  vänsäll 

bruka  sin  segers  makt, 

länge  i  godhet  råda 

över  vart  älskat  land,  som 

blev  honom  underlagt. 

Han  skall  härska,  men  i  kärlek.  »Då  I  ären  upphöjda  över 
lov  och  tadel  och  eder  vilja  vill  befalla  alla  ting  såsom 
en  älskandes  vilja,  då  är  eder  dygd  i  sin  knoppning», 
säger  Zarathustra  i  kapitlet  Von  der  schenkenden  Tugend, 
och  däri  har  också  den  frödingske  framtidshjälten  sökt 
sin  dygd. 

Som  en  härskare  eller  konungason  är  väl  också  den 
unge  älskaren  i  En  morgondröm  tänkt  där  »aningarna»  åter- 
komma, men  i  drömmens  eller  visionens  konkretare  form. 
Mänskligheten  har  haft  två  stora  illusioner,  om  en  gyllene 
framtid  och  en  gyllene  forntid.  Om  den  förra  handlar  hos 
Fröding  En  flik  av  framtiden,  medan  En  morgondröm  är 
dikten  om  en  aurea  aetas  i  det  förflutna.  Det  är  en  visions- 
dikt liksom  Drömmar  i  Hades,  Sagan  om  Gral  eller  Aningar, 
och  samma  egenartade  inspirationstillstånd,  som  bildat  det 
psykologiska  eller  fysiologiska  underlaget  för  de  tre  senare 
dikterna,  har  också  legat  till  grund  för  den  första.  I  Dröm» 
mar  i  Hades  (inledningsstrofen)  skildrar  skalden  hur  han 
vaken  men  ännu  tung  av  dvala  grubblar  fram  sin  dikt,  i 
Sagan  om  Gral  drömmer  han  den  »halvt  som  i  sovande,  halvt 
som  i  vakande»,  i  Aningar  framspringer  den  ur  »tankar  som 
just  börjat  morgnas».  I  En  morgondröm  ligger  i  själva 
titeln  antydningen  om  samma  halvmedvetna  fantasitillstånd 
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mitt  emellan  sömn  och  vaka  som  uppenbarligen  var  ut- 
märkande för  Frödings  sjukdomstider,  och  som  han  många 
gånger  beskrivit.  Under  sinnessjukdomen  1894  hade  Frö- 
ding, bland  flera  andra  mer  eller  mindre  bisarra  fantasier, 
som  man  efter  hans  beskrivningar  ofta,  omvandlade  och 
renade,  ser  spår  av  i  Stänk  och  flikar,  även  den  om  »till- 
bakafödelse i  förgången  tid»,  skriver  han  till  Hellberg  i 
september  1894.  Därav  kanske  »En  morgondröm»1.  Den 
går  tillbaka  till  urariernas  land,  dessa  arier  som  två  så  litet 
besläktade  andar  som  Nietzsche  och  Viktor  Rydberg 
bringat  sin  lika  beundrande  hyllning.  Sannolikt  är  det  väl 
till  den  senares  Undersökningar  i  germanisk  mytologi,  där 
traditionerna  om  ariernas  mytiska  urland  utförligt  beskrivas, 
som  Fröding  står  i  skuld  både  för  uppslag  till  och  en- 
skilda drag  i  sin  dikt,  och  i  skildringen  av  de  gudalika 
varelserna  och  de  gyllene  tiderna  i  detta  vår  stams  urhem 
kan  man  kanske  också  spåra  drag  av  hans  bibliska  och  teo- 
sofiska lektyr.  Då  Fröding  kallar  den  unge  kämpen-älskaren 
i  sin  dikt  för  »gudarnas  ättling  och  älskling  och  like»,  cch 
under  kärleksstundens  högtid  låter  välsignelser  nedströmma 

från  ljusets  gud 
likt  en  solglimt  mellan  skogens  stammar 
över  gudens  sons  och  dotters  like 

1  Hur  prof.  Frey  Svenson  i  sin  Frödingsbok  (s.  53,  67)  kan 
göra  en  bestämd  skillnad  mellan  inspirationstillstånden  för  En 
morgondröm,  som  han  kallar  »vakendrömmar»  och  dem  för  Drömmar 
i  Hades  som  han  kallar  »delirier»  är  således  icke  klart.  Ännu 
mindre  övertygande  är  hans  påstående  att  »En  morgondröm  är 
säkert  icke  mera  drömdikt  än  Nyårsdrömmar  av  1887»  (en  mycket 
banal  poetisk  uppfinning  av  samma  art  som.  de  tidningarna  inne- 
hålla vid  alla  årsskiften).  Prof.  S.  stöder*  sig  på  att  Fröding  själv 
1903  förklarat  att  det  i  En  morgondröm  borde  stå  icke  »jag 
drömde»  utan  »jag  diktade  att  jag  drömde».  Fullständigt  samma 
förklaring  lämnar  emellertid   Fröding  i  Växtliv: 

»Jag  sov  ej,  men  låg  såsom  sjuk  till  sängs 
och  trodde  mig  nära  nog  drömma»  etc. 

utan  att  det  väl  dock  kan  betvivlas  att  denna  dikt  är  koncipierad 
i  ett  tillstånd  av  helt  annan  artr  än  inspirationens  vanliga. 
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så  har  han  väl  nämligen  ganska  säkert  tänkt  på  det  be- 
kanta stället  i  6:e  kap.  av  Genesis  om  huru  Guds  söner 
gått  in  till  människornas  döttrar  och  dessa  fött  barn  som 
blivit  forntidens  väldiga  och  namnkunniga  män,  ett  ställe 
som  i  den  teosofiska  litteraturen  överallt  citeras  som  bevis 
för  en  förfluten  gyllene  ålder,  en  tid  för  heroer  eller  guda- 
lika varelser  från  högre  utvecklingsplan,  nedstigna  till  eller 
inkarnerade  i  människorna  för  att  härska  och  undervisa 
på  jorden.  Viktor  Rydberg  talar  i  ingressen  till  Prome- 
theus  och  Ahasverus  om  samma  »de  evigas  söner»  och 
med  Frödings  egna  fantasier  samstämde  denna  berättelse 
däri  att  den  skildrade  de  på  jorden  härliga  och  mäktiga 
såsom  direktare  emanationer  av  gudomen,  på  samma  sätt 
ungefär  som  då  Fröding  själv  i  sin  filosofiska  broschyr, 
visserligen  i  något  annan  mening,  kallat  den  nietzschean- 
ske  övermänniskan  för  Guds  son. 

Gudaättlingen  och  övermänniskan  från  En  morgondröm 
förverkligar  framtidsdrömmen  från  Aningar,  men  då  detta 
skära  och  ömtåliga  program  nått  ner  till  realisering  på 
jorden,  har  det  kommit  ett  stänk'  av  övermod  i  bilden,  som  |är 
främmande  för  den  förutnämnda  diktens  luftiga  och  oför- 
gängliga skönhet.  Ännu  ett  steg  i  samma  riktning  tas  i 
En  flik  av  framtiden.  Den  är  redan  diskutabel,  och  det 
sköna  är  icke  diskutabelt,  den  har  programmets  stelhet 
och  fel  i  stället  för  synernas  eviga  och  skimrande  overklig- 
het. Det  är  i  denna  dikt  åter  Zarathustra-Herkulesidealet 
som  träder  fram,  likt  både  Goethes  och  Nietzsches  teck- 
ningar, och  delvis  beskrivet  med  nästan  samma  ord  som 
i  En  morgondröm. 

Liksom  Herkulestypen  segrade  över  allt  motstånd,  lik- 
som En  morgondröms  hjälte  prövade  och  betvang  de  säk- 
raste brottarna,  och  liksom  Zarathustras  övermänniska  var 
skapad  till  en  befallare  över  skarorna,  så  gör  Frödings 
mannaideal  bruk  av  sin  styrka,  härskarvilja  och1  upplysta 
despotism.  ;  I 
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Vill  du  makt  och  ära, 
vill  du  krans  och  spira, 
allt  din  själ   kan  bära, 
sök  och  välj   och  vinn, 
kransen  skall  du  vira 
om  ditt  hår  att  sira 
makten  av  den  spira, 
du  har  valt  till  din. 

Liksom  Herkules  var  fri  och  väldig  i  kärlek  och  morgon- 
drömmens älskare  fritt  kysste  »de  vackraste  flickorna»  så 
lyder  nu  rådet  (i  en  strof  som  Fröding  utmönstrade  ur 
Samlade  dikter): 

Kyss  var  gratiekindad 
flicka  dig  behagar, 
kysst  och  armomlindad, 
hävdad  i  din  famn, 
fri  från  band  och  lagar, 
varav  slavar  skrämmas, 
skall  hon  icke  skämmas 
av  sitt  modersnamn. 

Liksom  den  goetheska  hjälte,  från  vilken  Fröding  hämtat 
ett  av  sina  uopslag,  är  givmild  och  god,  så  är  den  frö- 
dingska : 

Vill  du  guldskatt  vinna, 
väl,  så  samla  skatten, 
se,  ditt  guld  skall  rinna 
rikligt  ur  din  hand 
som  ett  gyllne  vatten, 
sig  i  solsken  byta 
och  med  ljus  omflyta 
allt  din  kärleks  land. 

Och  liksom  i  morgondrömmens  forntida  guldålder  den  fria 
och  kyska  nakenheten  har  rått,  så  råder  den  i  framtidens 
gyllene  land: 
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Väl,  så  kasten  dräktens 
fega  blygdomhöljen 
inför  sommarfläktens 
lek,   som  smeker  hult, 
det  I  ängsligt  döljen 
som  ett  skamfullt  anat 
lytes  form  är  danat 
ädelt  oskuldsfullt. 


Hela  dikten  och  speciellt  denna  strof  har  en  ton  av  Nietz- 
sches  överdådigaste  och  agressivaste  utfall  mot  morallärorna, 
och  då  Fröding  här  liksom  på  många  ställen,  i  kläde- 
dräkten och  den  pryda  försiktigheten  endast  ser  antyd- 
ningen om  lyten  och  sjukdom  hos  vederbörande,  så  är  det 
en  nietzscheansk  tanke  han  tar  upp,  utropad  t.  ex.  i  Lieder 
des  Prinzen  Vogelfrei  i  följande  strofer: 

Raffen  wir  von  jeder  Blume 
eine  Bliithe  uns  zum  Ruhme 
und  zwei  Blätter  noch  zum  Kranz! 
Tanzen  wir  gleich  Troubadouren 
zwischen  Heiligen  und  Huren, 
zwischen  Gott  und  We\t  den  Tanz! 

tWer  nicht  tanzen  kann  mit  Winden, 
wer  sich  wickeln  muss  mit  Binden, 
angebunden,  Kriippel-Greis, 
wer  da  gleicht  den  Heuchel-Hänsen, 
Ehren-Tölpeln,  Tugend-Gänsen, 
fort  aus  unsrem  Paradeis! 

Ett  paradis  av  samma  art  är  det  Eden  som  Fröding  skådar 
bakom  framtidens  flik;  en  närmare  jämförelse  mellan  dik- 
terna bestyrker  ytterligare  överensstämmelsen. 

Ben  nietzscheanska  dikten,  An  den  Mistral  heter  den, 
kretsar  hela  tiden  kring  en  symbol  som  för  Nietzsche  hade 
en  djup  betydelse,  dansen.    I  den  förenas  styrkan,  glädjen, 
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kärleken :  det  är  därför  den  för  filosofen,  sådan  han  fattar  den, 
är  mannens  konst  framför  andra.  Men  den  är  något  mera. 
I  dansen  är  mannen  höjd  över  lagens  bud  såväl  som  över 
nyttans  tunga  tvång,  liksom  Schillers  högre  människa  i 
leken  som  i  en  tredje  enhet  försonar  plikten  och  böjelsen. 
Häri  ligger  det  schillerska  i  Nietzsches  personlighetsideal. 
Också  för  Schiller  råder  Nietzsches  och  Frödings  stora 
problem:  valet  mellan  »du  skall»  och  »jag  vill»,  och  han 
trodde  sig  ha  funnit  lösningen  i  den  estetiska  människo- 
typen, som  därigenom  förenade  frihet  och  nödvändighet, 
sedlighet  och  lycka,  att  hans  egen  natur  tvångslöst  och 
spontant  fogade  in  sig  i  lagens,  det  kategoriska  imperativets 
ordning,  och  detta  sker  i  »leken».  »Mannens  mognad»,  säger 
i  samma  anda  Nietzsche  i  Jenseits  von  Gut  und  Böse, 
»den  är  att  ha  återfunnit  det  allvar  man  ägde  som  barn 
i  leken»,  och  i  Zarathustra,  i  det  sköna  och  sinnrika  kapi- 
tel, som  heter  Von  den  drei  Vervandlungen,  förklaras  det 
lekande  barnet  som  den  högre  enheten  i  mänsklighetens 
tre  stadier  till  fullkomning,  av  vilka  de  två  lägre  åro  ka- 
melens stadium,  lydnadens  och  pliktens  sinnebild,  och  lejo- 
nets stadium,  trotsets  och  driftens  symbol.  I  detta  dan- 
sens och  lekens  fullkomlighetstillstånd  ligger  människans 
värde  icke  i  vad  hon  uträttar  utan  i  vad  hon  är.  Rikets 
adel  betalade  förr  icke  sin  skatt  i  mynt,  och  något  lik- 
nande gäller  om  den  andens  adel  som  både  Nietzsche 
och  Schiller  ofta  tala  om.  »Gemeinere  Naturen»,  heter  det 
i  Schillers  bekanta  epigram  Unterschied  der  Stände,  »zahlen 
mit  dem  was  sie  thun,  edle  mit  dem,  vvas  sie  sjnd»  och 
Nietzsche  har  samma  ord  i  Menschliches,  Allzumenchliches 
(del  I  aforism  210):  »Wenn  man  Etwas  ist,  så  braucht 
man  eigentlich  Nichts  zu  machen  —  und  thut  doch  sehr 
viel.  Es  giebt  iiber  dem  'productiven'  Menschen  noch  eine 
höhcre  Gattung.» 

Denna  högre  art  är  vad  Nietzsche,.  något  fritt,  War 
kallat  dansaren,  och  Fröding,  personligen  lika  litet  som 
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Nietzsche  någon  dansör,  tar  upp  symbolen  i  Gudarne  dansa.1 
I  dansens  tecken  bli  alla  motsatser  lösta,  »vill  ej»  och 
»skall  ej»  blir  samma  bud,  kunskapens  och  livets  frukter 
bjudas  i  överflöd  åt  leende  män  och  kvinnor,  de  årbräckta 
krymplingar  som  Nietzsche  förhånat  i  dansvisan  An  den 
Mistral  kasta  sina  kryckor,  kvinnorna  föda  i  glädje  och  män- 
nen tömma  de  ädla  och  rusande  vinerna  i  ädelstensmuggar, 
motstycken  till  den  heliga  kaiken  Gral,  vilken  Fröding  kallat 
ett  kärl  av  smaragd,  överflödande  av  livets  vin.  Men  dan- 
sen och  glädjen  är  icke  mänsklighetens  upproriska  trots  mot 
de  styrande  makterna,  nej,  den  är  en  universell  princip,  ett 
högre  bud,  och  för  att  symbolisera  det  låter  Fröding  gu- 
darna själva  utföra  dansen.  Också  härför  har  han  haft 
nietzscheansk  hemul,  såsom  redan  nämnts.  Nietzsche  säger 
på  ett  ställe  att  det  gudomliga  ligger  däri  att  det  finns 
gudar  men  ingen  gud,  och  i  kapitlet  Von  alten  und  neuen 
Tafeln  drömmer  Zarathustra  om  en  sådan  lyckans  gudom- 
liga framtid,  då  »nakna  gudar  dansa».  Hans  längtan  drar 
honom  med  sig 

»bort  i  fjärran  framtider,  som  ännu  ingen  dröm  såg, 
i  en  hetare  söder  än  någonsin  en  konstnär  drömt  sig, 
dit  där  gudar  dansa  och  blygas  över  att  vara  klädda  . . . ; 

dit  där  allt  vardanda  tycktes  mig  som  gudars  dans  och 
gudars  fria  mod  och  där  världen  undan  fjättrar  och  fängsel 
flydde  tillbaka  till  sig  själv . . . ; 

dit  där  nödvändigheten  var  friheten  själv  som  lekte 
med  frihetens  udd.»2  — 

Det  ligger  något  hektiskt  över  den  frödingska  över- 
människo-  och  guldåldersdrömmen  i  Stänk  och  flikar,  och 
trots  sin  yppiga  blomning  blev  dess  sommar  inte  lång. 

1  Det  är  bekant,  att  Fröding  först  tänkte  sig  anslaget  »mahat- 
merna  dansa».  Dikten  är  således  formad  ur  en  protest  mot  eller 
drift  med  de  moraliska  makter,  som  Fröding  vid  tiden  för  dess 
författande  trodde  sig  behärskad  av,  teosofernas  heliga  fäder, 
som  under  inbillningssynerna  1894 — 1896  ideligen  visade  sig  för 
honom. 

2  Märk  det  schillerska  i  denna  antites  1 
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I  hela  hans  diktning  finns  det  ingenting  sjukare  än  all  den 
sprudlande  och  överströmmade  friskhetskulten  i  dikter  så- 
dana som  En  flik  av  framtiden  eller  Eros  vrede,  där  dä- 
monerna  underifrån  förespeglat  honom  såsom  ideal  vad  som 
endast  varit  självprojektioner  av  driften.  Med  full  rätt  var 
det  väl  inte  heller  som  Fröding  ansåg  sig  ha  Nietzsche  på 
sin  sida  i  förkunnandet  av  den  nya  moralen.  Även  om 
självständighetskravet  och  härskarviljan  äro  helt  i  hans  anda 
och  själva  övermänniskan  hans  största  predikotext,  så  är  vad 
som  för  Fröding  var  det  väsentliga,  drömmen  om  fri  och 
full  jordisk  lycka,  icke  något  huvudintresse  för  den  Zara- 
thustra  som  aldrig  tröttnar  att  upprepa  orden:  »Vad  frågar  jag 
då  efter  lycka.  Jag  frågar  efter  mitt  verk!»  eller  den  Nietzsche 
som  i  Jenseits  von  Qut  und  Böse  —  visserligen  icke  på 
tal  om  härskaren  utan  om  hjorden  —  förhånar  »das  allge- 
meine  grune-Weide-Gliick  der  Heerde,  mit  Sicherheit, 
Ungefährlichkeit,  Behagen,  Erleichterung  des  Lebens  fiir 
Jedermann»,  även  om  Fröding  i  hans  skrifter  också  kunnat 
finna  ord  av  mera  eudämonistisk  anda.  Kanske  är  det 
en  intimare  känning  av  Nietzsche  i  de  små  strofer  i  Gral- 
stänk,  där  ett  nytt  ideal  —  förut  okänt  i  hans  verk  — 
arbetat  sig  fram  i  Frödings  diktning:  krigaridealet,  för  vilket 
tvånget  är  nödvändigt,  strapatsen  ofrånkomlig  och  hård- 
heten icke  alltid  ett  ont.  I  övermänniskoidealet  i  Stänk 
och  flikar  saknades  det  krav  som  i  Nietzsches  verk  är  själva 
livsnerven:  självdisciplinens.  »Det  väsentliga,  i  'himmel  och 
på  jord'»,  inskärper  Nietzsche  i  Jenseits  von  Gut  und  Böse 
—  och  det  är  ett  sannskyldigt  ledmotiv  också  i  Zarathustra- 
boken  —  »är,  ännu  en  gång  sagt,  att  det  1  y  d  e  s,  länge  och  i 
en  riktning:  därav  kommer  och  kom  i  längden  alltid  någon- 
ting ut,  för  vars  skull  det  lönar  sig  att  leva  på  jorden, 
såsom  dygd,  konst,  musik,  dans,  förnuft,  andlighet».  För 
det  kravet  saknade  Stänk  och  flikars  författare  blick,  men 
det  är  levande  i  Gralstänk.  I  den  lilla  dikten  »Avskyr  du 
härar  i  slaktning . . .»  är  mot  det  tolstoyanska  slagordet  »krig 
emot  krigen!»  kontrasterad  den  anda  som  talar  ur  Zara- 
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thustras  hymn  till  sina  »bröder  i  kriget»,  och  det  är  icke 
den  senare  som  får  orätt.  »Friheten»  är  likaledes  i  Nietz- 
sches  anda  men  är  också  en  korrigering  av  Nietzscheupp- 
fattningen  i  Stänk  och  flikars  frihetsfilosofi: 

Ej  blir  viljan  frigjord  av  att  färdas 
mjukt  på  dynor,  ej  att"  fritt  i  lastens 
famntag  lata  sig  en  levnad  lång, 
fri  blir  viljan  först,  när  den  fått  härdas 
från  en  veklings  ragling  till  gymnastens 
genom   självtvång   fria  hjältesprång. 

Också  i  de  två  små  sköna  stroferna  i  Gralstänk  om  tiger- 
jakten, vilka  Fröding  själv  betecknat  som  »jenseitsmoral» 
därför  att  de  hävda  att  även  det  starka,  grymma  och  onda 
kan  vara  till  gott,  ligger  det  kanske  mera  Nietzschelynne  än 
i  guldåldersmålningarna  i  Stänk  och  flikar,  och  i  ett  litet 
fragment  i  samma  bok  visar  han  sig  helt  genomträngd  av 
den  stränga  lära  som  utgått  från  Kant  men  också  är  Nietz- 
sches:  att  verkets  storhet  inte  beror  av  om  det  skänker  lycka: 

Våga  ej  rädas  det  svåra 
prov,  som  allena  kan  kora 
dig  till  en  frihetens  konung, 
gällde  ock  provet  att  smaka 
djupaste  kval  och  försaka 
livslyckans  ljuvaste  honung. 

Det  är  det  antieudämonistiska  och  därigenom  Stänk  och  flikar 
till  hälften  motsatta  draget  av  Nietzsche  som  Fröding  delvis 
bevarar  ännu  i  Reconvalescentia,  och  i  dikten  Vinter  hop- 
summerar han  i  några  nödtvungna  men  aktningsfulla  ord 
det  arv  han  för  alltid  bevarat  från  den  stora  tidsprofet,  vars 
lidelsefulla  förkunnelse  lydde:  Werdet  hart! 

Jag  älskar  ej,  men  börjar  akta  kyla, 
jag  älskar  ej,  men  börjar  akta  hårt. 

Också  den  tanke,  om  det  goda  i  det  onda,  om  den 
mänskliga  naturens  frihet  och  rätt,  som  under  övermännisko- 
drömmens påverkan  i  Stänk  och  flikar  drivits  till  program 
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och  real  fantasi  var  emellertid  för  djupt  rotad  i  Frödings 
hela  natur  för  att  den  någonsin  skulle  kunna  helt  för- 
svinna. Den  var  ett  med  hans  humor  och  ett  med  hans 
godhet  och  finns  i  hans  verk  om  icke  från  dess  början  så 
till  dess  slut.  Men  i  den  våldsamma  högspänning  och  det 
tveklösa  patos  den  under  sjukdomens  tryck  nått  i  Stänk 
och  flikar  måste  den  förr  eller  senare  brista,  och  bristningen 
kom  med  en  händelse  som  förut  nämnts,  åtalet.  Om  dess 
verkan  på  hans  sinne  kan  man  läsa  i  breven,  rättegångs- 
handlingarna och  de  biografiska  akterna,  för  hans  diktning 
hade  det  snart  nog  den  verkan  att  vad  han  lärt  syntes  ho- 
nom vara  lögn,  ja,  mera  än  lögn,  ett  brott.  I  en  dikt  från 
Uppsala  liknar  han  sig  vid  den  Balaam,  vars  historia  i 
Uppenbarelseboken  i  korthet  sammanfattas  så  att  han  velat 
lära  Israels  barn  att  äta  avgudaoffer  och  bedriva  otukt,  och 
i  dem  som  hejdat  honom  på  hans  väg  ser  han  Zebaoths  spe- 
ciella utsända: 

Vägen,  som  Balaam,  Bozors 
son,  ville  gå,  har  jag  gått. 
Äntligen  stannade 
jag,  ty  guds  folk 
mötte  mig  tågande. 

I  några  dikter  i  Gralstänk  anknyter  han  direkt  till  vad 
han  lärt  i  Stänk  och  flikar.  I  »Calibariel»  tror  han  sig  kunna 
spåra  lystnad  i  sitt  intresse  för  den  kyska  nakenheten,  i 
Lättsinnet  upptar  han  på  nytt  det  program  han  framlagt  i 
En  flik  av  framtiden  och  låtit  förverkligas  i  En  morgon- 
dröm (»Kyss  var  gratiekindad»  etc.)  och  med  själva  sitt 
offentliggörande  av  dessa  dikter  tror  sig  nu  hans  över- 
känsliga skuldmedvetande  ha  kommit  brott  åstad.  Dikten 
är  en  dialog  mellan  »den  unge»  och  »den  gamle».  Den 
förre  har  följt  råden  i  En  flik  av  framtiden,  som  han  i 
nya  strofer  reproducerar,  men  den  lycka  han  väntat  har 
icke  kommit: 
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Ty  nu  har  jag  bördor  att  bära 
av  hustrurs  besudlade  ära 
och  skulden  för  skökvordna  mör, 
och  själv  är  jag  döendet  nära 
av  lustan,  som  tär  och  förstör, 
mig  synes,  att  lögn  var  min  lära, 
men,  säg  mig,  du  gamle,  varför? 

»Mig  synes  att  lögn  var  min  lära»  —  det  är  den  på  gränsen 
till  sin  krafts  slut  stående  diktarens  ord  om  den  lära  om 
vilken  han  endast  fyra  år  förut  i  ungdomligt  jubel  skrivit 
i  ett  brev:  »För  mig  är  min  lära  lyckan  själv  i  min  ens- 
lighet och  sjukdom.»  »Den  gamle»  som  han  rådfrågat, 
svarar  honom  förklarande  och  lugnande  men  också  dö- 
mande att  icke  alla  unga  viljor  äro  friska  och  rena,  och 
vad  som  för  dem  är  en  lustig  lek  är  kanske  ett  spridande 
av  pestfrö. 

Man  frågar  sig  vem  »den  gamle»  är,  till  vilken  Frö- 
ding  i  denna  dikt  gått  för  att  avlämna  sin  självfördömande 
bikt.  Är  han  kanske  den  om  vilken  Fröiding  redan  förut 
hade  skrivit: 

Jag  håller  av  den  gamles  vita  lockar, 
hans  läppars  kvalfullt  bittert  sorgsna  skälvning 
och  harmen  själv,  som  i  hans  röst  sig  stockar, 
och  pannans  höga,  tanketunga  välvning, 

och  som  redan  då  på  en  denna  dikts  mycket  liknande  fram- 
ställning av  monismens  naturalistiska  konsekvenser  hade 
svarat  med  en  varning  mot  peststanken  under  livets  bjärtaste 
smink,  mot  döden  och  demonen  i  de  älskandes  famntag, 
ja,  i  själva  glädjen  och  kärleken: 

Den  ljusa  locken  flickan  bär  om  pannan, 
den  är  en  eld,  av  den  skall  mannen  bränna!1 
Den  varma  blick,  som  söker  upp  en  annan, 
är  blott  en  glimt  av  Tofeth  och  Gehenna! 

1  I  Tolstoys  Kreutzersonaten  ingår  verkligen  också  ett  utfall 
mot  kvinnornas  krusade  lockar. 

4.  —  Holmberg,  Frödings  mystik. 
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Den  ryske  anakoreten  skulle  således  slutligen  i  den  stora 
moraliska  kontroversen  ha  fått  rätt?  Nej,  ty  ångerutbrottets 
katastrof  i  Gralstänk  blev  icke  Frödings  sista  ord  i  frågan 
om  lycka  och  plikt.  Det  är  redan  nämnt,  att  det  som  låg 
djupast  i  hans  lära  om  allharmonien  och  personlighetsidealet 
förblev,  om  icke  orubbat  så  oförstört,  och  det  är  likaledes 
nämnt  att  då  han  en  gång  på  1900-talet  ännu  en  gång  tar 
upp  problemet  Nietzsche— Tolstoy  till  eftertanke,  så  väljer 
han,  självständig  och  vis  som  han  var,  det  goda  ur  bägge, 
men  låter  överdrifterna  falla.  i 


2. 

MESSIASTANKEN. 

Då  Kristus  lidit  döden  på  korset,  och  en  av  vakterna 
genomstack  hans  sida  med  sitt  spjut,  var  den  i  hemlighet 
troende  rådsherren  Josef  från  Arimatia  närvarande  och  upp- 
samlade frälsarens  blod  i  en  bägare  eller  en  skål,  den- 
samma i  vilken  Jesus  vid  den  sista  kärleksmåltiden  några 
kvällar  förut  skänkt  i  vinet  åt  sina  lärjungar.  Därigenom 
gingo  de  ord  i  bokstavlig  uppfyllelse  som  han  sagt  om 
drycken  i  nattvardskalken:  detta  är  mitt  blod. 

Sådan  ungefär  är  den  ursprungliga  legenden  om  den 
heliga  graal,  den  heliga  skålen,  och  sammansmält  med 
folksagomotiv  av  keltiskt  eller  annat  ursprung  om  ett  kärl 
med  förmågan  att  ge  mat  och  dryck  eller  andra  undergörande 
krafter  och  inordnad  i  de  ridderliga  Artursagornas  stora 
episka  sammanhang,  bildar  den  kärnan  i  den  stora  medel- 
tida Graldiktningen.  I  det  tecknet  ha  hela  skedets  fantasi- 
liv, riddaranda  och  religiositet  funnit  sin  största  poetiska 
symbol.  Fransk  och  tysk  medeltidsepik  ha  knappast  be- 
römdare ting  än  sina  stora  Graldikter,  Chrestien  de  Troyes' 
Conte  del  Graal  och  Wolfram  von  Eschenbachs  Parzival; 
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dem  förutom  äro  mer  än  halvtannat  tiotal  medeltida  behand- 
lingar av  motivet  kända,  och  över  600  år  efter  deras  tid 
har  sagan  än  en  gång,  i  Wagneroperorna  Lohengrin  och 
framför  allt  Parsifal,  blivit  hela  den  bildade  världens  egen- 
dom. Även  Frödings  hithörande  poem  ha  väl  sin  yttersta 
ingivelse  i  den  förnyelse  både  av  Graldiktning  och  Gral- 
forskning  som  Wagner  åstadkommit,  och  det  ligger  ett  visst 
pikanteri  i  det  faktum  att  då  Fröding  skulle  välja  en  bild 
av  den  Nietzsche-inspirerade  övermänniska  hans  diktning 
förkunnade,  så  fann  han  de  sökta  dragen  framför  allt  hos 
en  gestalt  som  Nietzsche  i  sina  senare  verk  aldrig  upp- 
hörde att  begabba,  Wagners  Gralriddare,  Parsifal.  Det  var 
ur  en  wagnersk  dikt  men  korrigerad  i  Nietzsches  anda, 
Fröding  upptog  symbolen  av  sin  dikts  personlighetsideal. 

För  Frödings  kännedom  om  motivet  har  emellertid  inte 
Wagneroperorna  räckt  till,  om  han  ens  har  sett  eller  läst 
dem  själva.  I  förordet  till  Gralstänk  nämner  han  själv 
som  sina  källor  Brockhaus'  konversationslexikon  (tydligen 
13:  e  upplagan)  samt  »en  eller  annan  reminiscens  efter  medel- 
tidslegender». Det  senare  obestämda  uttrycket  kan  beteckna 
så  väl  moderna  omdiktningar  av  sagan  som  någon  redo- 
görelse för  dess  ursprungliga  versioner,  och  utom  sådana 
har  Fröding  helt  säkert  känt  tillräckligt  ur  uppslagsböcker, 
litteraturhistoriska  kompendier  eller  tidningsartiklar  för  att 
legendens  grundschema  skulle  stå  klart  för  hans  inbillning,  då 
han  själv  som  den  siste  i  en  lång  rad  av  föregångare  beslöt  att 
blåsa  en  ny  anda  i  den  fromma  och  sällsamma  berättelsen. 

Den  av  alla  de  i  detaljer  sinsemellan  mycket  olika 
men  i  stort  sett  något  så  när  överensstämmande  Graldik- 
terna1  som  går  längst  tillbaka  i  tiden  med  sin  skildring 

1  Följande  sammanfattande  referat  av  några  typiska  eller 
av  Fröding  sannolikt  kända  drag  i  sagan  är  till  stor  del  gjort 
efter  alla  de  utförliga  diktreferat  som  lämnas  i  Alfred  Nutts  för 
Gralvetenskapen  betydelsefulla  arbete  The  Legend  of  the  Holy 
Grail,  1888.  Det  fornfranska  ordet  graal,  kärl,  skål,  är  egentligen 
appelativ  men  har  i  diktningen  övergått  till  egennamn. 
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av  den  heliga  reliken  är  Wolframs  Parzival,  där  det  berättas 
att  den  ursprungligen  hört  hemma  i  himlen  och  där  varit 
i  vård  av  de  änglar  som  i  striden  mellan  Gud  och  Lucifer 
förhållit  sig  neutrala.  Nerkommen  till  jorden  kom  den  slut- 
ligen i  Josefs  från  Arimatia  ägo,  och  då  denne  efter  Kristi 
död  kastades  i  fängelse  av  judarna  och  i  fyrtio  år  lämnades 
utan  tillsyn  så  upprätthölls  hans  liv  därigenom  att  Kristus 
varje  dag  förde  till  honom  Grälen  fylld  med  sitt  blod. 
Då  Josef  sedermera  drog  ut  i  öknen  med  sina  lärjungar 
bespisades  likaledes  hela  skaran  av  Gral,  dock  endast  de 
rättfärdiga,  ty  hedningar  och  syndare  hade  inte  ens  för- 
mågan att  se  den  eller  bländades  av  dess  klara  sken. 

Efter  Josefs  från  Arimatia  död  —  därom  äro  de  flesta 
författare  ense  —  gick  Grälen  i  arv  inom  hans  släkt. 
På  grund  av  synden  i  världen  drogs  den  emellertid  undan 
ur  mänsklighetens  åsyn  och  förvarades  hemligen  på  ett 
avlägset  berg,  i  Gralborgen  Mont-Salvat  under  uppsikt  av 
en  åldrig  ättling  av  Josef,  som  förde  titeln  Gralkonung. 
Denne  beskrives  som  svårt  sjuk,  lidande  av  oerhörda  plågor, 
och  också  hans  folk  skall  befinna  sig  i  nöd  och  split, 
orsakade  av  trolldom  eller  av  förtryck  utifrån.  Av  Grälen 
får  den  gamle  mat  och  dryck,  och  trots  sjukdomen  upp- 
rätthåller den  hans  liv,  ty  den  som  sett  Grälen  kan  inte  dö 
på  åtta  dagar,  heter  det.  Klenoden  står  på  detta  slott  närmast 
under  tillsyn  av  rena  jungfrur,  vilka  den  bevarar  vid  stän- 
dig ungdom,  och  den  vaktas  av  en  skara  riddare  som  den 
själv  på  ett  hemlighetsfullt  sätt  utvalt  åt  sig. 

Den  sjuke  konungens  liv  skulle  vara  outhärdligt  om' 
inte  en  spådom  förkunnat  för  honom  att  en  riddare,  den 
bäste  i  världen,  älskad  av  Kristus  och  fri  från  synd,  en 
gång  skall  komma  till  Gralborgen,  genom  Grälens  kraft 
frälsa  konungen  och  hans  folk  och  själv  bli  Gralkonung  i 
stället  för  den  lidande  åldringen.  Denne  riddare  är  den 
unge  Parsifal  (Perceval,  Parzival),  en  av  paladinerna  vid 
kung  Arturs  runda  bord.  Under  årslånga  mödor,  äventyr, 
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irrfärder  och  misstag,  varunder  han  en  gång  t.  o.  m.  blivit 
dödad  men  återuppväckt  av  Grälens  kraft,  söker  denne 
Gralborgen  och  undertinget:  det  är  det  bekanta  »sökandet 
efter  Gral»  som  är  hela  Graldiktens  egentliga  motiv.  Först 
sedan  han  frigjort  sig  från  alla  synder  och  bevisat  sig  som 
den  bäste  och  renaste  av  riddare  finner  han  Gralborgen, 
frälser  genom  Grälens  kraft  den  gamle  och  hans  folk  från 
allt  ont  och  blir  själv  Gralkonung.  Efter  Parsifals  död 
upptas  Grälen  till  himlen,  heter  det  hos  några  författare, 
andra  låta  den  gå  i  arv  till  hans  son  Lohengrin. 

Det  var  kring  bilden  av  denne  sagornas  riddare  Frö- 
ding  ursprungligen  tänkt  gestalta  den  dröm  varåt  Stänk 
och  flikar  är  ägnad,  drömmen  om  den  stora  människan 
och  den  lyckliga  åldern.  I  de  gamla  legendernas  bilder 
ville  han  skildra  Gralriddaren,  Parsifal,  som  den  övermän- 
niska vilken  läkte  släktets  öppna  sår  genom  att  själv  för- 
verkliga den  moraliska  fullkomligheten  och  genom  att  bringa 
dess  harmoni  till  mänskligheten,  och  från  början  tycks 
det  ha  varit  hans  mening  att  i  en  hel  diktcykel  över  detta 
motiv  ge  poesiens  gestalt  åt  den  »världsreligion»  som  från 
och  med  år  1894  allt  klarare  tett  sig  för  hans  tanke.  Om 
denna  diktcykels  form  och  innehåll  ger  han  på  skilda  ställen 
antydningar.  Då  Sagan  om  Gral  i  Aftonbladets  julnummer 
1895  för  första  gången  trycktes,  fick  den  undertiteln  »'Ur 
Gral',  en  ofullbordad  diktcykel».  När  Fröding  1903  skrev 
de  marginalanteckningar  till  sina  Samlade  dikter,  som  nu 
anföras  i  Bergs  upplaga,  noterade  han  vid  Drömmar  i 
Hades:  »Det  följande  är  endast  provisoriskt  tillhyfsade 
fragment  av  en  tillämnad  större  cykel,  som  aldrig  blev  ut- 
förd»; om  Aningar  skriver  han  på  samma  ställe:  »Åter 
ett  fragment  ur  en  tillämnad  större  Gralsaga»  och  »Allt- 
sammans i  detta  stycke  var  endast  ämnat  att  vara  en  episod 
i  Gralfinnarens  utveckling,  vilken  skulle  försiggå  genom  en 
hel  del  olika  tillstånd  och  tillvaroregioner,  himmel,  jord, 
dödsrike  och  helvete».  Om  »Ur  Gralsökarens  saga»  antecknar 
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han:  »Jag  ämnade,  om  jag  ej  misstar  mig,  skriva  en  hel 
cykel  (och  väl  en  stort  tilltagen  sådan)  om  en  Gralsökares 
irrfärder  genom  jordiska,  'under-'  och  'överjordiska'  re- 
gioner. Endast  några  få  fragment  blevo  färdiga.»  I  slutet 
av  samma  dikt  heter  det:  »Provisorisk  avslutning  av  gral- 
sökaresagan,  som  var  menad  att  bliva  rätt  vidlyftig.»  I  för- 
ordet till  Gralstänk  säger  Fröding  slutligen  att  han  främst 
i  Sagan  om  Gral  diktat  »om  det  försvunna  Gralsmycket 
och  dess  framtida  återfinnande»,  »såsom  en  symbol  för 
allförsoningen»;  samma  motiv,  utförligare  skildrat,  skulle 
sålunda  hela  den  stora  Gralcykeln  ha  haft. 

Det  var  inte  en  slump  som  gjorde  att  vår  litteratur 
inte  fick  inregistrera  denna  modernt  symbolistiska,  mys- 
tiskt religiösa  variant  av  en  diktform  som  varit  den  nordiska 
poesien  kär,  den  till  innehållet  episka,  till  formen  lyriska 
diktcykeln,  att  Fredmans,  Frithiofs  och  Fänrik  Ståls  konst- 
form inte  också  blev  den  frödingske  Parsifals.  Frödings 
tankar  i  ämnet  voro  inte  enhetliga  och  fullständiga,  där- 
för kunde  inte  verket  bli  det,  och  söker  man  det  oaktat 
finna  ett  episkt  och  filosofiskt  sammanhang  i  de  spridda 
fragmenten  av  cykeln  Gral,  så  bör  det  vara  under  med- 
vetande av  vad  diktaren  själv  i  titeln  på  den  bok  betonat 
som  fick  fylla  Gralcykelns  plats:  att  i  hans  egna  tankar 
endast  »stänk»  och  »flikar»  av  den  stora  helheten  blivit 
färdiga. 

Då  Fröding  tänkte  framställa  sin  diktnings  centralaste 
lösenord  i  formen  av  en  gammal  medeltidssaga,  så  kom 
han  åter  igen  ett  av  tidens  djupaste  grunddrag  nära:  den 
poetiska  historicismen,  levandegörandet  av  det  förflutna. 
Nästan  alla  de  stora  nittiotalsdiktarna  ha  med  lika  inten- 
sitet drömt  sig  in  i  de  tider  som  gått,  antik  eller  medeltid, 
grå  forntid  eller  endast  våra  farföräldrars  mera  närliggande 
men  lika  oåterkalleligen  svunna  tid.  Också  Fröding  har 
i  sin  rika  och  sammansatta  natur  haft  en  gnista  av  denna 
tidens  eld,  en  gnista  men  heller  inte  mer.  Han  var  inte  en 
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traditionens  och  den  konservativa  pietetens  man  i  samma 
grad  som  de  andra,  och  drömmen  om  det  gamla  som  för 
dem  var  ett  livsintresse  var  för  honom,  ehuru  den  adlat 
några  av  hans  skönaste  och  graciösaste  dikter,  inte  väsent- 
lig. Fröding  var  klassiker  mer  än  någon  annan,  och  för 
den  klassiske  diktaren  betyder  idéen  allt,  det  stoffliga  i 
sig  självt  intet,  för  så  vitt  det  inte  tjänar  att  uttrycka  idéen. 
Då  han  i  sin  Graldiktning  som  den  yngste  ämnessvennert 
tog  upp  en  av  dikthistoriens  traditionsrikaste  klenoder  till 
modern  infattning,  ägnade  han  därför  inte  en  tanke  åt  det 
historiskt  stämningsmässiga  i  motivet,  förnyade  inte,  som 
andra  moderna  ha  gjort,  medeltidssagan,  utan  diktade  i 
anslutning  till  den  en  ny  saga  som  ett  uttryck  för  sitt  hopp, 
inte  för  sina  litterära  minnen.  Frödings  Gralsaga  spelar  i 
framtiden,  inte  i  det  förflutna. 

Med  de  »få  fragment»  ur  Gralsökarsagan  som  Frö- 
ding i  en  nyss  citerad  anteckning  nämnt  såsom  färdiga 
menade  han  väl  i  första  rummet  de  fyra  stora  dikter  som 
avsluta  Stänk  och  flikar:  Drömmar  i  Hades,  Sagan  om 
Gral,  Aningar  och  En  flik  av  framtiden,  därtill  Ur  Gral- 
sökarens  saga  i  Nytt  och  gammalt  samt  en  del  fragment 
ur  Gralstänk,  vilken  bok  i  sin  helhet  har  en  något  annan 
karaktär.  Även  andra  dikter  ha  emellertid  ett  intimt  sam- 
band antingen  med  fabeln  eller  med  tankegången  i  Frö- 
dings planlagda  Gralcykel:  En  morgondröm,  Gudarne  dansa, 
I  Daphne,  Alkibiades,  Vinghästen. 

Den  frödingske  Gralriddarens  mission  är,  som  redan 
antytts,  tänkt  dubbel.  Han  skall  i  sin  egen  person  framställa 
och  representera  det  drifternas,  krafternas  och  livsimpul- 
sernas fullkomliga,  fria,  sköna  och  goda  utlopp  som  Frö- 
ding drömde  om,  och  han  skall  därjämte  inaugurera  det 
tillstånd  i  världen  där  denna  frihet  och  lycka  råder,  det 
sannskyldiga  tredje  riket.  Han  är  på  en  gång  personlighets- 
ideal och  frälsare,  övermänniska  och  Messias. 
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Den  första  dikt  där  han  framträder  i  symboliskt  tänkt 
gestalt  är  Drömmar  i  Hades. 

Under  sin  sjukdom  1894  och  senare  hade  Fröding, 
som  han  i  breven  berättar,  stundom  tyckt  sig  se  gestalter 
ur  gången  tid  stiga  upp  för  sin  syn,  eller  också  hade  han 
själv,  som  i  denna  dikt,  med  skaldernas  prerogativ  sedan 
Homeros,  Vergilius  och  Dante  trott  sig  träda  ner  i  under- 
jorden. Hans  syster  Mathilda  Fröding  berättade  1916  för 
en  medarbetare  i  Lillehammers  Tilskuer  (se  N.  D.  A.  9 
febr.  1916)  att  Fröding  ofta  under  sina  nattliga  sjukdoms- 
anfall de  år  Stänk  och  flikar  kommo  till  låg  och  läste 
med  entonig  röst,  som  i  halvslummer,  flera  verser  av  poem 
som  hans  omgivning  antog  att  han  samtidigt  diktade,  såsom 
Drömmar  i  Hades,  En  flik  av  framtiden.  »Han  berättade 
efter  ett  sådant  anfall  att  det  förekom  honom  som  om  hart 
själv  låg  och  drömde  i  dödsriket.»  Det  är  denna  upplevelse 
han  skildrar  i  sin  dikt,  och  de  gestalter  han  tycker  sig  se 
i  halvslummern  ta  gestalt  efter  hans  egna  historiska  och 
litterära  minnen.  De  toner  han  hör  från  skuggvärlden  tyder 
han  som  bruset  av  Albions  harpa,  slumrarna  kring  sig  tror 
han  vara  Beowulfs  och  Fingals  samtida,  orientaliska  reli- 
gionssägner blandas  i  hans  inbillning  med  nordiska  myter 
och  medeltida  vishetsläror.  Också  ur  den  keltiska  sago- 
kretsen hämtar  hans  fantasi  sin  näring: 

Anglernas  fabler  om  kungar, 
danernas  häxande  galder, 
gaelernas  tungsinta  dystra 
sägner  om  Merlin  och  Gral 
fyllde  mitt  öra  med  ton  av 
hedna  och  forntida  skalder. 

Med  denna  strof  är  Fröding  inne  i  Artursagornas  och  de 
därmed  förbundna  Grallegendernas  krets,  och  det  är  i 
anslutning  till  dem  han  i  diktens  följande  avdelning  fort- 
sätter skildringen  av  visionerna. 
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Jag  såg  en  sovandes 
höjda  haka, 
det  svarta  skägget 
låg  ungt  och  vekt 
vid  silverkanten 
av  tröjans  halsrand 
omkring  ett  anlete 
stolt  och  blekt. 

Jag  såg  en  sångares 
vemodspanna, 
det  mörka  håret 
i  ädelt  fall, 
den  manligt  svärmiska 
sorgsna  läppen, 
som  kanske  sjöng  i 
kung  Arthurs  hall. 

Hans  ord  klinga  i  skaldens  öron  som  en  halvutslocknad 
»sångarsaga  från  någon  wälsk  eller  anglisk  dal».  Han  sjunger 
om  den  han  har  älskat. 

Gav  hon  mig  ej  en  brudnatt, 
firad  i  stjärnesken, 
över  oss  gungade  lummigt 
kronorna  gren  vid  gren, 
vind  var  i  vide,  och  viken 
slog  mellan  säv  och  sten. 

Allt  hon  mig  gav,  sin  makes 
gyllene  konungaked, 
medan  hon  smekte  mitt  huvud, 
milt  kring  mitt  hår  hon  vred, 
gav  mig  sin  själ  och  för  min  skull 
bröt  hon  sin  heliga  ed. 

Den  som  tänkes  tala  i  dessa  strofer  är  en  av  kung 
Arturs  män,  och  den  han  älskar  är  drottningen.  Det 
är  Lancelots  berömda  situation,  mångbesjungen  av  skalderna 
och  senast  av  en  diktare  som  Fröding  i  början  stått  oför- 
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stående  för,  men  vars  praktlystna  och  svårmodiga  konst 
han  under  1890-talets  lopp  lärde  sig  att  allt  mer  beundra, 
Levertin.  Dennes  dikt  heter  Lancelots  sång  och  trycktes 
i  Nya  dikter  1894.  Det  är  också  där  hjälten-älskaren  själv 
som  har  ordet: 

Ginevra,  kung  Arthurs  maka, 
du  som  tog  och  förödde  mitt  liv. 
Nu  minns  du  i  höstlig  vaka, 
att  du  nämnes  en  annans  viv. 
Nu  hör  jag  dig  smekande'  sjunga 
för  den  som  du  kallt  bedrog, 
förbannad  vare  din  tunga 
och  blicken,  som  bjöd  och  tog. 

För  dig  var  jag  blott  en  druva, 
som  man  griper  en  törstig  stund, 
man  suger  saften  den  ljuva 
och  kastar  den  sen  från  mund.1 
Jag  var  en  druva  ämnad 
till  vinet  i  heliga  Graal, 
nu  ligger  i  mullen  jag  lämnad, 
ett  visset  och  kastat  skal. 

Sist  miste  jag  rosenreliken, 
som  själv  från  Jordanen  jag  gömt. 
Den  låg  vissen  i  mantelfliken, 
när  drycken  i  botten  jag  tömt. 
Nu  stjärnorna  slocknat  och  stegen 
på  stigarne  släpa  matt, 
jag  finner  väl  aldrig  vägen 
till  frälsningens  Mont-Salvat. 

Det  är  av  denna  dikt  Fröding  letts  in  på  att  i  sin 
diktning  behandla  —  kanske  också  ursprungligen  att  sätta 

1  Jfr  Rydberg,  Till  Österland: 

Jag  ville  vara  en  druva, 
som  kärasten  plockat  har 
och  njuter  mellan  ljuva 
och  dejliga  läppars  par. 
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sig  in  i  —  de  sagokretsar  som  stå  i  samband  med  legenden 
om  Gral.  Lancelot  framställes  av  Levertin,  i  enlighet  med 
en  sidolinje  av  den  stora  Graltraditionen,  densamma  som 
Tennyson  brukat  i  dikten  The  holy  Grail  i  Idylls  of  the 
King,  och  enligt  vilken  alla  kung  Arturs  riddare  gåvo 
sig  ut  att  söka  den  dolda  reliken,  som  en  av  Gralriddarna. 
Han  drömmer  om  »vinet  i  heliga  Graal»  och  söker  vägen 
till  den  hemlighetsfulla  Gralborgen,  »frälsningens  Mont- 
Salvat».  Den  direkta  samhörigheten  mellan  de  två  dik- 
terna framgår  av  denna  strof  hos  Fröding: 

Allt  hon  mig  gav,  sin  makes 
gyllene  konungaked, 
medan  hon  smekte  mitt  huvud, 
milt  kring  mitt  hår  hon  vred. 

Någon  antydan  om  denna  händelse  finns  veterligen  inte  i 
sagorna  om  Lancelot  men  Levertin  berättar  en  liknande. 
Det  är  hos  honom  Enite,  Ginevras  väninna,  som  till  drott- 
ningens älskare  överbringar  en  armring  från  den  brottsliga: 

Sen  miste  jag  gyllene  ringen 
som  Enite  smitt  kring  min  arm, 
den  brast  fast  i  världen  ingen 
mig  sett  mot  Ginevras  barm. 

Frödings  »konungaked»  har  kanske  för  övrigt  formellt  något 
att  göra  med  ett  uttryck  »bönens  ked»  hos  Levertin.  I 
sina  kommentarer  1903  har  Fröding  om  den  sist  citerade 
strofen  av  sin  dikt  antecknat:  »torde  levertinisera».  Om 
orden  »wälsk  eller  anglisk  dal»  i  det  föregående  har  han 
anmärkt:  »Ville  först  skrivit:  'i  någon  cornwallisk  lummig 
dal'  —  men  ändrade  av  fruktan  att  anses  levertinisera.»  Det 
är  just  på  ett  ställe  i  Lancelots  sång  Levertin  talar  om' 
Cornwall,  och  Fröding  har  således  själv  varit  medveten 
om  sitt  beroende  av  denna  dikt. 
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I  Levertins  poem  är  Lancelots  halvt  förtvivlade,  halvt 
trotsiga  syndakänsla  det  förhärskande.  Han  har  förlorat 
allt  på  sin  kärlek,  både  sin  lycka  och  sin  heder,  och  han 
förbannar  tungsint  dess  minne.  Det  är  långt  mera  av  realitet 
och  lidelse  i  denna  dikt  än  i  Frödings  sorgsna  och  sköna 
strofer,  svävande  mellan  drömmens  verklighet,  hoppets 
chimärer  och  samvetsångerns  obestämda  fruktan,  som  ur 
sin  egen  inbillning  skapat  sig  en  domare  och  nämnare, 
vars  krav  skalden  till  slut  i  stolt  frihetskänsla  bestrider. 
Drottningen,  Osviva  heter  hon  hos  Fröding,  ångrar  ingen- 
ting och  går  lugn  till  fördömelsen,  men  skalden  vet  att  en 
gång  när  tiderna  fullbordats  skall  en  befriare  komma  till 
Hades  och  ge  henne  rätt  och  liv  igen.  I  visionen  av  denne 
framtida  frälsare  som  skall  bryta  lagen  och  lösa  straffet 
för  de  dömda  når  dikten  sin  kulmen: 

Munk,  det  är  sång  och  sägner, 
munk,  det  är  völvors  kvad, 
att,  när  den  sista  hösten 
fällt  sina  sista  blad, 
skall  en  befriare  draga 
genom  de  dödas  stad. 

Hava  väl  åldrar  susat 
över  min  själ  sen  då? 
Då  är  väl  dagen  inne, 
snart  skall  väl  slaget  stå, 
skall  väl  befriarens  ande 
stark  genom  väldena  gå! 

Denne  befriare  är  den  första  teckningen  av  den  frö- 
dingske  Gralriddaren,  om  vilken  det  i  planen  hette  att  han 
skulle  färdas  genom  »himmel,  jord,  dödsrike  och  helvete». 
Med  Gralsagan  har  han  emellertid  ännu  intet  annat  sam- 
band än  det  att  han  uppträder  i  samma  dikt,  vari  Fröding 
har  nämnt  Gral  och  behandlat  ett  motiv  ur  en  Grallegen- 
derna  närstående  diktkrets.  I  nästa  dikt  i  serien  har  Frö- 
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dkig  däremot  åstadkommit  en  intim  förknippning  av  de  båda 
motiven:  »befriaren»  har  ryckt  in  i  Gralsagan  och  blivit 
Gralriddaren  själv,  en  motsvarighet  till  legendernas  Parsifal. 
Det  sker  i  sagan  om  Gral,  huvudpoemet  i  Frödings  Gral- 
riddardiktning. 

Efter  en  dvala  med  hemska  och  skakande 
syner  och  röster  och  tvivelskval 
halvt  som  i  sovande,  halvt  som  i  vakande 
drömde  jag  sagan  om  Gral. 

* 

Gral  är  allt  varandes  hopp  och  hugsvalan,  5 
Gral  är  juvelen  med  underligt  sken, 
siad  är  Gral  av  Sibyllan  och  Valan, 
Gral  är  de  vises  sten. 

Fordom  ett  kärl  av  smaragd,  som  har  flutit 

över  i  urtid  av  livets  vin,  i  o 

nu  kring  sin  dryck  har  det  helt  sig  slutit, 

vinet  är  vordet  rubin. 

Gral  är  smaragd  och  rubin,  och  han  hyser 
kraft  av  de  två  i  sitt  väsens  glöd, 

grönt,  det  är  hoppet,  men  kärleken  lyser  15 
skimrande  gnistrande  röd. 

Kraft  suger  Gral  ifrån  nedan  och  ovan, 

han  bringar  enhet  åt  allt,  som  är  delt, 

han  har  den  frälsande  läkande  gåvan, 

allt,  som  är  bräckt,  gör  han  helt.  20 

Synd  signar  han  till  det  luttrande  saltet, 
vilket  kan  rena  till  bragd  ett  brott, 
han  kastar  skönhetens  ljus  över  Alltet, 
han  gör  det  onda  till  gott. 

Högt  genom  himmelens  glänsande  hallar,  2  5 

långt  genom  dödsrikets  skumtgråa  dal, 
djupt  genom  Hyle,  där  djurtjutet  skallar, 
sökes  den  helige  Gral. 
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Finns   han  däruppe   i  renhetens  riken, 
3  0  högt,  dit  den  helgade  trånaden  går, 

eller  i  djup,  dit  på  himlen  besviken 
tanken  förtvivlande  når? 

Ingen  det  vet,  men  han  finnes  och  formas 
åter  till  kalk  efter  spådomens  ord 

3  6  en  gång,  när  himlar  och  helveten  stormas 

djärvt  av  en  man  från  vår  jord. 

Den,  som  går  ned  genom  Hades,  att;  väcka 

sovarnes  mörker  med  ljusets  bud, 

den  som  går  ned  genom  Hyle,  att  släcka 

4  0  hatarnes  tjutande  hat  mot  Gud. 

Den,  som  är  älskad  av  Gud  som  av  Satan, 
den  som  har  Gud  liksom  Satan  kär, 
den  som  går  fram  över  Vintergatan, 
följd  av  all  helvetets  här, 

4  6  kuvande  himmelens  hat  mot  de  dömda 

med  de  förbannades  kärleksbragd, 

han  är  den  rätte,  som  finner  det  gömda 

vin  i  dess  kärl  av  smaragd. 

Trotsarn  i  kärlek,  den  starke,  som  mätte 
50  gudom  och  mandom  och  helvetesfall, 

famnande  alla,  han  är  den  rätte 
hjälten  som  komma  skall. 

* 

Så  att  besvärja  mitt  lidandes  makter, 
så  att  hugsvala  och  göra  mig  väl 

5  6  tankarne  sjöngo  i  rytmiska  takter 

sagan  om  Gral  för  min  själ. 

Det  är  på  flera  sätt  som  denna  dikt  pekar  tillbaka 
på  den  nyss  utförligt  refererade  Gralsagan,  hur  nu  än 
Fröding  har  lärt  känna  denna.  »Gral  är  allt  varandes  hopp 
och  hugsvalan»  (r.  5)  —  det  är  en  förstorad  form  av  uppgif- 
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terna  om  att  Grälen  hugsvalade  de  troende  i  fängelse  och 
hungersnöd,  och  att  den  gamle  kungen  och  hans  folk  ivrigt 
hoppades  att  genom  den  hjälpas  ur  sjukdom,  split  och 
förtrollning.  »Gral  är  juvelen  med  underligt  sken»  (r.  6)  — 
dess  glans  var  så  stark,  berättar  t.  ex.  Chrestien,  att  då  den 
fördes  in  i  ett  rum,  slocknade  ljusen  liksom  stjärnorna  för 
solen;  enligt  samma  källa  var  den  också  besatt  med  ädla 
stenar. 

Nästa  strof,  den  tredje,  är  väl  den  oklaraste  i  dikten, 
och  för  att  förstå  den  måste  man  känna  inte  bara  Grälens 
utan  också  något  av  Gralforskningens  historia.  Till  en 
början  skildrar  den  Grälen  som  ett  kärl  av  smaragd.  Det 
är  den  inte  i  någon  av  Graldikterna,  men  utom  litteraturen 
har  denna  föreställning  om  Gralen-nattvardskalken  varit  rå- 
dande i  sammanhang  därmed  att  man  på  1100-talet  i  en 
kyrka  i  Genua  förevisade  en  högt  berömd  relik,  en  skål 
av  smaragd,  trodde  man,  ehuru  den  senare  visat  sig  vara 
av  grönt  glas,  vilken  erhållits  från  det  heliga  landet  och 
utgavs  för  att  ha  gjort  tjänst  vid  nattvardens  instiftelse. 
Denna  s.  k.  sacro  catino  dyrkades  mycket  och  gjorde  stora 
under,  och  då  den  regelbundet  omnämns  i  GraKitteraturen, 
är  den  troligen  skuld  till  att  man  i  kortare  Gralkompendier 
stundom  ser  uppgiften  att  Grälen  varit  av  smaragd.  Detta 
kärl  av  dyrbar  sten  är  nu  hos  Fröding  fyllt  med  »livets 
vin»,  d.  v.  s.  nattvardsvinet  eller  Kristi  blod,  men  i  de 
två  sista  raderna  av  strofen  ändrar  det  fullständigt  karaktär. 
Kärlet  sluter  sig  kring  sin  dryck,  och  denna  dryck,  det 
röda  vinet,  förstenas  till  en  röd  sten,  en  rubin.  Av  det 
ihåliga  kärlet  blir  en  rund  sluten  sten.  Någon  sådan  förvand- 
ling av  Grälen  ha  de  gamla  sagorna  ingen  aning  om ;  var- 
ifrån har  då  Fröding  fått  idéen? 

Att  Grälen  ursprungligen  måste  ha  tänkts  som  ett 
kärl,  ligger  i  själva  den  kristna  kärnlegendens  karaktär  ur 
vilken  den  fått  sitt  rykte  för  helighet,  och  sådan  är  också  den 
gängse,  keltisk-romanska  Graluppfattningen.  Endast  en  dik- 
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tare  —  una  sed  leo  —  beskriver  reliken  på  ett  annat  sätt, 
det  är  den  tyska  medeltidens  mest  berömde  skald,  Wol- 
fram  von  Eschenbach  i  sin  stora  dikt  Parzival.  Han  kallar 
kort  och  gott  Grälen  för  en  sten  och  nämner  följaktligen 
heller  ingenting  om  dess  roll  vid  nattvarden  eller  i  passions- 
historien ehuru  han  starkare  än  någon  annan  betonar  dess 
religiösa  betydelse.  Denna  egendomlighet  i  den  stora  tyska 
Graldikten  utgjorde  under  en  lång  tid  Gralforskningens 
huvudproblem.  Man  vet  att  Wolfram  till  större  delen  byggt 
på  sin  franske  föregångare,  Chrestien  de  Troyes,  men  då 
nu  denne  betraktar  Grälen  som  ett  kärl  av  guld,  besatt  med 
ädla  stenar,  varför  gör  Wolfram  den  till  en  sten?  Är  det 
därför  att  han,  vad  han  för  övrigt  själv  uppger,  har  haft 
också  en  annan  källa  än  Chrestien,  eller  är  det  därför  att 
han  med  sin  klena  kunskap  i  franska  missuppfattat  ordet 
graal  och  beskrivningen  därav?  Den  senare  ståndpunkten 
hävdades  framför  allt  av  den  tyske  romanisten  A.  Birch- 
Hirschfeld  i  hans  bok  Die  Sage  vom  Gral  (1877).  Under 
de  senare  åren  då  man  ägnat  en  huvudpart  av  Gralforsk- 
ningen  åt  en  undersökning  av  motivets  folkloristiska  för- 
utsättningar har  man  emellertid  funnit  sagohistorisk  hemul 
också  för  stenföreställningen,  och  det  har  även  påståtts 
(av  E.  Wechssler  i  Die  Sage  vom  heiligen  Gral,  1898) 
att  Wolfram,  ehuru  han  endast  anger  Grälen  som  en  sten 
skulle  ha  underförstått  att  denna  haft  formen  av  ett  kärl. 
Så  sker  uttryckligen  hos  en  av  hans  efterföljare  inånga 
decennier  senare,  Albrecht,  i  dikten  Der  jiingere  Titurel, 
där  Grälen  betraktas  som  en  skål  av  jaspis.  I  de  kortare 
populärvetenskapliga  framställningar  av  Gralmotivet  som 
funnos  på  Frödings  tid  och  som  väl  övervägande  byggde 
på  Birch-Hirschfelds  då  ledande  arbete  torde  i  varje  fall 
som  en  huvudpunkt  ha  ingått  notisen  att  Grälen  hos 
Chrestien  varit  ett  kärl  medan  den  hos  Wolfram  blivit  en 
sten.  Det  är  därav  Fröding  fått  tanken  på  den  förvandling 
han  låter  sin  Gral  genomgå.   Vad  som  endast  varit  en 
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litteraturhistorisk  utveckling  av  diktmotivet  har  Fröding 
missuppfattat  som  en  metamorfos  hos  Grälen  själv,  och  på 
de  kortare  refererande  uppsatser  han  rådfrågat,  har  han 
byggt  en  hel  poetisk  vision  av  det  rubinfärgade  vinet  som 
omslutes  av  sin  bägare.  Genom  att  ytterligare  fortsätta 
denna  tankegång  får  han  hela  den  lilla  fabel  varpå  hans  dikt 
är  byggd.  Gralriddarens  mission  blir  nu  inte  endast  som 
i  sagorna  att  uppsöka  Grälen,  den  slutna  bägaren  med 
sitt  vin,  vilken  Fröding  sådan  den  då  är  identifierar  med 
de  vises  sten,  utan  också  att  öppna  den,  att  finna  »det 
gömda  vin  i  dess  kärl  av  smaragd»  (r.  47—48).  Redan  häri 
ligger  ursprunget  till  den  tanken  att  Grälen  med  sitt  inne- 
håll kan  finnas  var  som  helst,  sedd  av  alla,  men  att  endast 
den  särskilt  klarseende  äger  förmågan  att  i  det  vardagliga 
tinget  urskilja  det  goda  och  det  sköna,  helighetens  dolda 
vin.    Det  är  i  den  andan  motivet  utvecklas  i  Gralstänk1. 

Frödings  uppgift  om  Grälens  »frälsande  läkande  gåva» 
(r.  19 — 20)  återgår  vidare  på  legendernas  ord  att  Grälen 
frälsar  från  död  och  ålderdom,  läker  annars  obotliga  sår, 
ja,  t.  o.  m.  uppväcker  döda.  Var  Grälen  finns  är  hos 
Fröding  liksom  i  de  gamla  dikterna  föremål  för  ovisshet 
(r.  25 — 33)  —  den  måste  sökas  under  uppoffringar  och 
långvarig  kamp.  »Spådomens  ord»  har  i  Sagan  om  Gral 
(r.  34)  förutsagt  Gralriddarens  ankomst  —  så  också  till 
den  sjuke  kungen  i  legenderna.  »Den  som  är  älskad  av  Gud 
som  av  satan»  (r.  41)  skall  äga  Grälen  —  det  kan  slut- 
ligen vara  bl.  a.  en  erinran  om  Wolframs  ord  att  den 
en  gång  förvarats  av  de  väsen  som  förblivit  neutrala  i 
striden  mellan  Gud  och  den  fallne  ängeln. 

Den  »hjälte»  som  Sagan  om  Gral  siar  om  och  identi- 
fierar med  sagornas  Gralriddare  är  densamme  som  »be- 
friaren» i  Drömmar  i  Hades.  Han  är  i  båda  fallen  för- 
utsagd, i  den  ena  dikten  av  »völvors  kvad»,  i  den  andra 
av  »Sibyllan  och  Valan».  Han  skall  i  båda  fallen  ned- 
stiga till  dödsriket  som  en  frälsare  för  de  fördömda  men 

5.  —  Holmberg,  Frödings  mystik. 
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också,  det  är  särskilt  i  den  senare  dikten  betonat,  höja 
sig  till  gemenskap  med  himmelens  makter.  Enligt  den 
förut  citerade  planen  skulle  Gralriddaren  färdas  genom 
»himmel,  jord,  dödsrike  och  helvete»,  genom  »jordiska, 
under-  och  överjordiska  regioner»,  därmed  antydes  sym- 
boliskt hans  uppgift  att  medla  mellan  motsatserna  gott  och 
ont,  att  förverkliga  det  fullkomlighetens  tillstånd  som  är  gott 
men  där  dock  alla  människans  krafter,  även  de  »jordiska» 
och  »underjordiska»  fått  fritt  utlopp  som  toner  i  den  stora 
harmonien.  Det  är  knappast  riktigt  att  finna  att  Fröding 
i  Sagan  om  Gral  skulle  lagt  sina  sympatier  egentligen 
endast  »på  de  fördömdas  sida»,  att  söka  bagatellisera 
skaldens  uttryckliga  ord  att  Gralriddaren  är  »älskad  av 
Gud»  liksom  av  Satan  eller  att  restlöst  identifiera  honom 
med  »Lucifer,  den  fallna  ängeln,  trotsets  klassiska  mytiska 
gestalt»  (Landquist,  Gustaf  Fröding  s.  1 36— 1 39). 
Denna  milton-byroniska  figur  kan  endast  representera  den 
sida  av  Frödings  övermänniskodröm  som  är  upprorsanda 
och,  obestridligen,  självadvokatyr,  den,  vilken  förut  skymtat  i 
helvetesförsonaren  i  En  syn,1  men  den  täcker  inte  det  väsent- 
liga av  Gralriddartanken,  i  vilken  Fröding  verkligen,  så 
som  han  själv  velat,  höjt  sig  över  motsatsernas  tryck,  i 
oändlig  stolthet  stigit  till  like  och  vän  med  de  gudoms- 
makter han  förut  fruktat,  i  oändlig  kärlek  sänkt  sig  till 
kamrat  och  tolk  för  de  brottsliga  och  dömda  som  han 
förut  ömkat.  I  ett  fragment  i  Gralstänk  inskärper  han  ut- 
tryckligen för  den  drömde  Gralsökaren  det  dubbla  i  dens 
mission  som  vill  stiga  »till  en  frihetens  konung». 

Vill  du  dock  själva  klenoden 
finna,  så  våga  ej  rädas 

1  Att  motivet  i  Sagan  om  Gral  är  antytt  redan  i  En  syn  på- 
pekades i  en  mycket  kunnig  och  skarpsinnig  uppsats  i  Nordisk 
revy  1898  om  Fröding  och  panteismen  av  signaturen  Rupert,  obe- 
stridligen den  ende  i  den  samtida  kritiken  som  har  förstått  sam- 
lingen Gralstänk. 
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färden,  som  når  över  floden, 
ängderna,  vilka  beträdas 
blott  av  de  dödes  fjätl 

det  är  den  ena  delen  av  hans  uppgift.  Den  andra  lyder  så: 

Våga  ej  rädas  att  sväva 
högt  till  de  högste  och  bäva 
icke  för  mäktiga  väsens 
heliga  ljusmajestät! 

Menar  man  med  att  förstå  en  dikt  att  om  också  endast 
aningsvis  återuppleva  dess  tanke,  så  är  det  kanske  inte 
många  som  kunna  vittna  att  de  förstått  Sagan  om  Gral  och 
dess  följdpoem.  Det  är  naturligt  att  drömmen  om  en  »all- 
försoning» inte  finner  många  lyssnande  öron  i  denna  till- 
varo av  gott  och  ont,  och  att  »allenhetslärans»  program  väl 
av  de  flesta  skulle  betraktas  som  direkt  falskt,  teoretiskt 
och  praktiskt  falskt.  Men  det  finns  enligt  filosofiens  klassiska 
distinktioner  ett  område  som  varken  är  teoretiskt  eller 
praktiskt,  åtminstone  inte  principiellt  sett:  det  estetiska. 
Är  det  kanske  när  allt  kommer  omkring  på  detta  gebit 
som  drömmen  om  Gral  har  sin  hemort  och  sitt  berättigande? 
Är  det  inte  om  diktaren  det  med  sanning  kan  sägas  som, 
om  hjälten  i  Sagan  om  Gral  att  han  skall,  i  sin  fantasi, 
kunna  stiga  ner  i  Hades  (r.  37)  lika  väl  som  höja  sig  över 
Vintergatans  stjärnor  (r.  43),  är  det  inte  han  som  skall 
famna  alla  (r.  51)  i  skaldeinlevelsens  universalitet,  som 
skall  kasta  skönhetens  ljus  över  alltet  (r.  23)  därigenom  att 
han  renar  det  hemska  till  tragik,  det  låga  till  humor,  som 
skall  göra  det  onda  till  gott  (r.  24)  liksom  Shakespeare,  då 
han  av  den  fege  och  lögnaktige  Falstaff  gör  en  källa  till 
kostbaraste  glädje,  liksom  Fröding  själv  då  han  tvingar  oss 
att  i  rörd  kärlek  omfatta  den  late  och  smutsige  Jonte,  medan 
vi  i  verklighetens  ohumoristiska  konflikter  kanske  skulle 
betacka  oss  för  alla  körslor  av  honom  och  hans  Brunte 
lika  väl  som  för  deras  litterära  fränder  eller  fäder,  den 
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runebergske  Trosskusken  och  hans  häst  i  Fänrik  Ståls 
sägner?  Må  man  fråga  de  sakkunniga,  diktarna  själva,  och 
man  skall  hos  dem  som  i  romantisk  frihet  drömt  över  sitt 
yrke  finna  karakteristiker  av  samma  art  som  dem  Frödings 
Gralriddare  fått.  Det  hette  om  Gralsökaren  att  han  skulle 
röra  sig  i  alla  »tillstånd  och  tillvaroregioner»,  både  i  him- 
mel och  dödsrike.  På  samma  sätt  svaras  det  i  en  av  den 
nordiska  litteraturens  största  och  praktfullaste  dikter  om 
diktaren,  Oehlenschläger-Tegnérs  Skaldens  hem,  på  frågan 
om  var  skaldens  hembygd  är  belägen: 

I  öster  gränsar  den  till  morgonrodnans  flöden, 

till  paradisets  unga  vår, 

i  väster  gränsar  den  till  döden, 

där  ljuset  ner  i  vila  går. 

Gralriddaren  skulle  gå  »ned  genom  Hades»  och  »fram  över 
Vintergatan»  (r.  37  o.  43),  om  skalden  heter  det: 

Till  Hades  bleka  land  steg  han. 
Pegasen  med  de  starka  vingar 
till  skänks  han  av  Apollo  tog, 
och  väldigt,  såsom  örnen  svingar, 
på  gudagångarn  mellan  stjärnor  drog. 

Gralriddaren  skulle  trotsa,  men  i  kärlek  (r.  49),  göra  allt 
det  bräckta  helt  (r.  20),  vara  på  en  gång  stark  och  god 
som  sagans  Herakles,  och  i  spetsen  för  en  väldig  här 
av  helvetets  fördömda  tåga  upp  mot  Guds  himmel,  inte 
för  att  i  trots  bekämpa  den,  såsom  Landquist  synes  mena, 
utan  för  att  med  makten  av  de  dömdas  osjälviska  kärlek 
mildra  Gudens  straffande  hat  (r.  45—46),  försona  »gudom 
och  mandom  och  helvetesfall»  (r.  50).  På  samma  sätt 
drömmer  skalden  i  Oehlenschlägers  av  Tegnér  tolkade 
dikt  om 

sitt  eviga,  sitt   rätta  fosterland: 
där  inga  elementer  strida, 
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i  sanningens  och  fridens  stat, 

där  vänligt  sitta  vid  varannans  sida 

Johannes,  Balder  och  Sokrat, 

där  oskulds  änglar  sina  liljor  vira 

kring  Herkulsklubban  —  där  de  starke  stå 

kring  tronen,  och  med  jubel  fira 

den  Onämnbare  däruppå. 

Det  hade  endast  fordrats  att  en  nyans  av  Tegnérs  mjält- 
sjuka  fått  färga  det  oehlenschlägerska  solskenslynnet,  att 
en  svartalf  underifrån  eller  den  nyssnämnde  Lucifer  själv 
fått  plats  mellan  Balder  och  Herkulesklubban  i  den  sist 
citerade  strofen,  och  likheten  med  Frödings  dikt  skulle  ha 
varit  fullständig. 

Det  är  kanske  nödvändigt  att  fasthålla  denna  paral- 
lell för  att  förstå  den  frödingska  Graltanken,  inte  bara  »die 
Teile»  utan  också  »das  geistige  Band»  —  och  för  att 
göra  den  rättvisa.  På  det  estetiska  fältet  har  hans  Gral- 
tanke  den  sanning  som  man  kanske  är  böjd  att  neka  den 
på  det  moraliska,  och  på  det  estetiska  fältet  har  den  också 
sin  psykologiska  upprinnelse  i  hans  egen  idévärld.  Han 
framställer  den  första  gången  i  uppsatsen  Om  humor.1  Man 
bör  icke  låta  bedra  sig  av  titeln  ty  avhandlingen  handlar 
inte  om  humorn  i  trängre  mening  utan  om  den  estetiska 
åskådningen  över  huvud  taget.  Fröding  kallar  den  »den 
fria  skönhetsdriften»  och  hävdar,  helt  schillerskt,  dess  fulla 
oberoende  dels  av  »sanningssträvandet»,  dels  av  »sedliga  ten- 
denser». Denna  humor  blir  för  skalden  ett  metafysiskt 
egenvärde  med  absoluta  lagar.  »Den  förenar  oss  i  det  sorg- 

1  N.  Söderblom  har  i  sitt  vackra  griftetal  över  Fröding  (s.  11) 
påpekat  att  hans  allförsoningsteori  upprunnit  ur  hans  humor. 
Gralsökartanken  påminner  Söderblom  om  »forngnostiska  tankar 
och  annan  romantik»  —  sådana  Fröding  verkligen,  via  teosofien, 
lärt  känna.  Däremot  är  det  väl  knappast  någon  mening  i  att 
traditionellt  orda  om  »den  osammansatta  enkelheten  i  Frödings 
psyke».  Vad  vill  man  då  mer  begära  av  en  skald  än  att  han  skall 
ha  upplevat  den  moraliska  tillvarons  djupaste  antinomier  —  om 
inte  det  att  han  skall  ha  löst  dem! 
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bundna  löjets  brödraskap»,  där  »ingen  anses  god  och  ingen 
ond,  emedan  den  alldeles  bortser  från,  om  man  är  det 
ena  eller  det  andra».  Den  är  »indifferent»  men  därför  inte 
likgiltig  utan  på  samma  sätt  som  Paulus  förkunnar  om 
kärleken.  »Den  såras  icke  av  det  som  är  fult  och  störande, 
den  söker  upp  de  förkomna  och  eländiga»,  den  »vredgas 
icke,  dömer  icke»,  den  »förlåter  allting».  Utan  humorn  vore 
livet  »ett  torrbränt  helvete»  och  Sir  John  Falstaff  förpassad 
»till  det  understa  gehenna»,  men  det  är  humorn  som  räddat 
honom  och  omhuldat  honom  med  ömhet.  Denna  humor 
bör  ha  »högsätet  i  liv  och  litteratur)  ty  den  stärker  »sam- 
hörighetskänslan». 

Man  hör  i  dessa  ord  rader  ur  flera  frödingska  ung- 
domsdikter och  man  anar  Gralriddaren  som  stiger  ner  i 
Gehenna  att  frälsa  inte  bara  Shakespeares  fete  riddare  utan 
också  alla  hans  likar  och  föra  in  dem  i  en  grandios  »sam- 
hörighet» med  Gud  och  alltet. 

Nästa  stora  skildring  av  denna  estetiska  »humor»  finns 
i  Nya  dikter  i  »Hans  högvördighet  biskopen  i  Växjö». 
Dikten  är  i  sin  flykt  och  sin  inspiration,  i  sin  bildståt  och  fria 
klingande  ton  värdig  att  handla  om  den  den  handlar  om, 
Tegnér,  biskop  Agardhs  intime  vän,  Frödings  litteräre  barn- 
domsförtrogne, i  vars  dikter  han  är  så  hemma  att  hela  hans 
prosaförfattarskap  är  överstrött  av  citat  från  Frithiofs- 
sångaren,  den  ende  som  han  på  allvar  om  också  med  tvekan 
undantar  från  de,  man  får  väl  säga  oförstående,  domar 
han  i  allmänhet  ägnade  klassisk  svensk  dikt.1  Själva  fabeln 
i  sin  skildring  har  han  fått  från  en  anekdot  som  1889  be- 

1  Till  yttermera  visso  är,  bland  alla  de  många  skämtsamma 
efterbildningarna,  en  av  Frödings  allvarliga  ungdomsdikter, 
»Vit  vilar  snön»  (i  Efterskörd)  en  trogen  Tegnérparafras,  efter 
»Kung  Rings  död»  och  »Rings  dräpa».  —  Att  Fröding,  teoretiskt, 
sökte  ställa  sig  så  okänslig  för  vår  äldre  poesi  med  dess  på 
Frödings  egen  tid  till  stilistiska  klischéer  vordna  vackra  ord,  som 
han  dock  sedan  barndomen  var  förtrogen  med,  hade  naturligtvis 
sina  orsaker:  den  som  var  satt  att  från  grunden  förnya  det  poetiska 
språket  fick  inte  kompromissa  med  det  gamla. 
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rättades  i  tidskriften  Ur  dagens  krönika  av  den  på  sin 
tid  kände  publicisten  P.  F.  Mengel.  Denne  förtäljer  under 
rubriken  Stjärnan  i  moln,  att 

»då  Tegnér,  som  under  sitt  samtal  med  fruntimmer  ofta 
yttrade  sig  frivolt,  under  den  sista  riksdagen  han  bevistade 
vid  en  supé  hos  pastor  primarius,  d:r  Z.  Pettersson  till  vär- 
dinnan talade  så  'fritt'  att  det  väckte  allmän  indignation, 
ansågo  Tegnérs  vänner  nödvändigt  att  han  måste  åter- 
vända till  sitt  hem  i  Växjö.  Men  därtill  lät  han  ej  förmå 
sig.  Snart  visade  sig  omisskännligt,  att  Tegnér  var  sin- 
nesrubbad.» 

Fröding  har  förändrat  historien  en  del.  Från  Stock- 
holm har  han  förflyttat  den  till  Getapulien  för  att  göra 
kontrasten  mellan  skalden  och  hans  omgivning  så  mycket 
starkare,  och  av  hedersgästens  skabrösa  och  halvt  sinnes- 
sjuka tal  för  värdinnan  har  han  gjort  Tegnérs  spirituella 
estetisk-filosofiska  parentation  för  sina  gäster.  Dikten  kan 
betraktas  som  en  praktisk  tillämpning  av  tesen  att  i  allt 
kan  ses  något  skönt  —  även  där  det  för  vanliga  blickar 
inte  ligger  i  öppen  dag. 

Vilket  är  då  det  nya  evangelium  som  biskopen  för- 
kunnar för  stirrande  prostinnor  och  konfunderade  kapla- 
ner?  Det  är  Gralfilosofiens  allenhetslära,  men  som  estetisk 
doktrin,  inte  —  åtminstone  behöver  den  icke  fattas  så  — 
i  moralisk  tillämpning,  ty  då  skulle  den  ha  varit  alltför 
ohjälpligt  otegnérsk.  Liksom  Gralriddaren  »kastar  skön- 
hetens ljus  över  alltet»  och  »bringar  enhet  åt  allt  som  är 
delt»  talar  den  frödingske  Tegnér  om  den 

skönhet,  som  väver 
sitt  soliga  skimmer  kring  allt  som  ärv 
om  enhetens  gud  i  materien  och  anden, 
som  härskar  i  alltet  och  lever  i  granden. 

Man  kunde  om  hans  högvördighet  biskopen  i  Växjö  säga 
som  om  Gralriddaren  att  »han  gör  det  onda  till  gott»,  och1 
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så  menade  helt  säkert  också  d^t  småländska  prästerskapet 
vid  bordet,  som  kanske  hört  talas  om  Kants  etik  men  helt 
säkert  inte  om  Schillers  estetiska  åskådning.  Det  klingade 
»lycksaliga  körer»  i  luften  då  Tegnér  talade,  och  det  hade 
förut  hetat  om  humorn  att  den  innebar  »en  genväg 
till  det  som  allt  lyckosökande»  strävar  till  —  d.  v.  s.  den 
väldiga  estetiska  harmoni  som  enligt  Fröding  stod  över 
gott  och  ont,  enligt  Schiller-Tegnér  enade  plikten  och 
böjelsen. 

Ännu  en  gång  i  Frödings  diktning  uppträdde  hans  Gral- 
tanke  i  den  dräkt  som  visar  dess  ursprung:  den  estetiska. 
Det  sker  i  Vinghästen.  Samma  färd  till  himmel  och  helvete 
som  Gralriddaren  många  gånger  gjort  eller  som  skildrats 
om  »Pegasen»  i  Skaldens  hem,  måste  också  diktaren  göra, 
förkunnas  det  där: 

Min  vers  vill  stundom  ridas  till  de  ljusa 
Elysiens  ängder,  solomgjutet  gröna, 
min  vers  vill  ned  till  Gorgo  och  Medusa 
att  ur  det  hemska  hämta  upp  det  sköna. 

Så  fattad  har  Graltanken  en  innebörd  vars  giltighet  åt- 
minstone inte  utan  vidare  kan  bestridas.  Vad  som  är  falskt 
då  det  gäller  människan  i  verkligheten  är  sant  för  diktaren 
i  hans  fantasi.  Han  skall,  inte  bara  bildlikt  sett,  famna  allt 
i  sin  inspirations  medkänsla  och  i  konstverkets  harmoni 
ena  det  högsta  med  det  lägsta,  och  ju  större  skald  han 
vill  vara  desto  djupare  ställer  sig  för  honom  universali- 
tetens  krav.  För  Fröding  reste  det  sig  så  stort  att  hans 
tanke  brast  på  försöket  att  fylla  det. 

Det  är  därför  heller  ingenting  förvånande  i  att  Frö- 
ding inte  ville  eller  kunde  begränsa  Graltankens  giltighet 
till  den  estetiska  sfären,  att  han  i  Sagan  om  Gral  ville 
framställa  inte  en  diktare  som  humorns  personifikation  i  den 
estetiska  avhandlingen,  som  Tegnér  eller  som  Vinghästens 
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ryttare  utan  en  verklig  människa  i  verklighetens  tre  världar: 
himmel,  jord,  helvete.  Transformationen  av  den  estetiska 
principen  till  en  metafysisk  är  Frödings  stora  upptäckt 
1894,  och  den  gjordes,  »förberedd  av  föregående  grubb- 
lerier» säger  han  själv  i  brev,  d.  v.  s.  av  dem  som  tolkats 
i  t.  ex.  Hans  högvördighet  biskopen  i  Växjö,  i  och  med 
det  att  hans  sinnessjukdom  bröt  ut,  d.  v.  s.  i  och1  med 
det  att  skillnaden  mellan  fantasiens  och  verk- 
lighetens värld  suddades  ut  för  honom.  Ända 
till  den  tidpunkten  hade  han  också  för  korta  perioder  skött 
en  medborgerlig  tjänst  i  samhället,  en  människa  bland  män- 
niskor på  gator  och  i  arbetsrum,  även  om  han  därjämte 
haft  hemortsrätt  i  en  annan  tillvaro,  diktens.  Så  länge  den 
ställningen  varade,  var  Graltanken  som  teori  eller  moral- 
lära omöjlig  att  tillämpa.  För  tidningsmannen,  som  bok- 
anmälare, som  politiker,  ja,  som  referent  av  dagens  hän- 
delser finns  det  ingen  utväg  att  undslippa  begreppen  ont 
och  gott,  och  även  om  det  sved  i  Fröding  att  nödgas 
använda  också  det  förra  av  dessa  epitet  gjorde  han  inga 
försök  att  i  likhet  med  den  tanklösaste  esteticismens  jong- 
lerier  söka  eliminera  bort  dem.  Först  i  och  med  det  att 
hans  journalistiska  syssla  upphörde,  att  hans  reala  insats 
i  den  praktiska  världen  inskränktes  till  ett  minimum,  att  hans 
diktarfantasier  blevo  till  den  själsligt  anfäktades  halluci- 
nationer som  han  inte  längre  helt  kunde  skilja  från  verkliga 
sinnesintryck,  med  ett  ord,  i  och  med  det  att  så  gott  som! 
det  enda  liv  han  levde  blev  ett  liv  av  dröm,  dikt,  fantasi, 
störtade  skiljemuren  för  honom  mellan  det  estetiskt  och 
det  praktiskt  och  teoretiskt  giltiga,  Gralfilosofien  från  Sagan 
om  Gral  blev  till,  fantasien  om  den  store  diktaren  blev  ut- 
bytt mot  fantasien  om  den  stora  människan,  den  spens- 
lige drömmaren  på  diktens  bevingade  sto,  sådan  Fröding, 
efter  förebild,  säger  han  själv,  av  Schillers  Pegasus  im 
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Joche,  skildrat  honom,  blev  en  verklighetens  heros,  sväl- 
lande av  kraft  och  liv,  av  stolthet  och  kärlek.1 

Det  är  möjligt  att  då  Fröding  i  Drömmar  i  Hades 
och  Sagan  om  Gral  skildrat  denne  befriare  och  hjälte,  som, 
djupare  tänkt  än  förut,  inte  endast  själv  skall  (så  t.  ex. 
i  Aningar  och  En  flik  av  framtiden)  inkarnera  dygdens  och 
lustens  harmoni  utan  också  frälsa  den  dömda  och  lidande 
mänskligheten  från  splittringen  och  straffet,  som  en  för- 
lossare  »draga  genom  de  dödas  stad»,  så  har  han  drömt 
om  den  Herakles  han  förut  talat  om,  och  vars  roll  i  den 
antika  myten  och  i  Wieland-Goethes  skådespel  just  var 
att  nedstiga  till  Hades  och  hämta  den  dit  dömde  Alkestis 
åter  till  ljuset.  Även  vid  andra  tillfällen  i  de  grekiska  sa- 
gorna framträder  Herakles  som  befriare  i  underjorden,  och 
dessa  klassiska  myter  har  Fröding  ofta  kunnat  finna  citerade 
i  en  av  de  böcker  han  med  omsorg  läst,  och  som  just  i 
det  diktskede  som  inleddes  1894  hade  stark  aktualitet  för 
honom,  madame  Blavatskys  Isis  unveiled.  Hon  redogör 
på  flera  ställen  för  den  antika  sagan  om  Herakles,  »the 
faithful  Titan»  eller  »the  Saviour»  som  hon  kallar  honom. 
Hon  citerar  Hennes'  ord  till  Prometheus  i  det  Aiskylos 
tillskrivna  dramat,  att  han  inte  skall  befrias  från  jina  plågor 
och  sin  fångenskap  förrän  en  gud  (d.  v.  s.  Herakles)  ned- 
stigit till  Hades  och  den  mörka  Tartaren.  Hon  anför  från 
Lukianos  att  Herakles  »spread  cultivation  and  a  mild  religion, 
and  destroyed  the  doctrine  of  eternal  punishment  by  drag- 
ging  Kerberus  from  the  nether  world»  (Isis  unveiled  II: 
514 — 515).  Sin  egen  mening  om  myten  sammanfattar  hon 
(Isis  unveiled  I:  299)  i  satsen:  »In  the  Greek  fiction,  Her- 

1  Ett  tydligt  resultat  av  denna  Frödings  förblandning  av 
diktens  och  verklighetens  värld  ser  man  om  man  jämför  »En 
morgondröm»  med  »Eros  vrede».  I  den  förra  dikten  hävdade 
Fröding  att  de  intimaste  livsförhållanden  skulle  kunna:  skildras 
offentligt  —  det  kan  diskuteras;  i  de  senare  ville  han  att  de 
skulle  ske  offentligt  —  det  kan  icket  diskuteras. 
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cules,  the  Sun-god,  descends  to  Hades  to  deliver  the  victims 
from  their  tortures.» 

Fröding  har  ju  i  sin  diktning  inte  nämnt  denne  Herakles 
vid  namn,  även  om  han  sysselsatt  hans  fantasi  och  även 
om  en  förut  citerad  strof  i  Aningar  direkt  synes  åsyfta  ho- 
nom, men  har  i  bilden  av  en  av  hans  landsmän  och  likar 
infogat  drag  som  passa  också  på  honom.  Det  är  Alkibiades, 
den  glade  hjältens  ljusaste  och  sorglösaste  sinnebild,  en  av 
dem  som  varit  den  sjuke  och  samvetsömme  diktarens  fantasi 
kärast.  Han  är  en  av  Gralriddaren-framtidshjältens  mönster- 
bilder i  Aningar: 

Ler  han?  Ett  friare  löje 
log  icke  gratiernas  älskling 
över  de  vises  Athén, 
aldrig  en  gudarnes  gunstling 
ystrare  krossade  gudars 
hermer  mot  tempelsten. 

I  brev  till  Heidenstam  i  april  1897  drömmer  Fröding  om 
att  vara  »den  helige  Gräls  riddare  och  Alkibiades»,  i  Grill- 
fängerier  I,  s.  23,  dryftar  han  frågan  om  huruvida  också 
»denne  suveränt  samvetsfrie»  eupatrid  möjligen  »haft  en  kamp 
med  sig  själv  och  en  luttring  att  genomgå»  och  tror  att  så 
har  varit  fallet,  och  då  han  strax  efter  åtalet  mot  Stänk 
och  flikar  för  en  gångs  skull  vill  ta  angreppen  lätt  och  ge 
belackarna  ett  muntert  svar  så  är  det  endast  i  Alkibiades' 
skepnad  han  kan  förverkliga  föresatsen.  Han  har  skrivit  sin 
bok,  antyder  han  på  skämt  —  så  tolkar  han  själv  1903 
dikten  Alkibiades  —  av  samma  skäl  som  atenaren  högg 
svansen  av  sin  berömda  hund:  för  att  väcka  uppseende. 
Han  förnekar  sedens  och  den  statsliga  lagens  rätt  och,  för 
sista  gången  en  äkta  lärjunge  av  det  trotsiga  och  frihets- 
glada i  nietzscheanismen,  vill  han  icke  följa  ett  yttre  bud 
utan  endast  »lagen  i  sin  egen  själ», 

den  Zevs  mig  gav,  när  i  min  moders  kved 
min  första  längtan  strävade  mot  dagen. 


76 


Han  driver  med  recensenternas  ursinne,  främst  C.  D.  W. 
som  i  Posttidningen  (den  3  okt.  1896)  jämrat  sig  över  att 
skalden  »utan  ringaste  blygsel  beskriver  de  ömtåligaste  my- 
sterier» eller  i  Vårt  land  sex  dagar  senare  utropat:  »Må 
ej  d  e  förhärligas  som  advocera,  trotsa  och  bita  huvudet 
av  skammen!»  och  han  reproducerar  kritikerns  klagan  i 
följande  strof: 

Du  går  allt  vidare  på  trotsets  väg, 
all  sed  förtrampar  du  med  fräcka  fötter, 
du  hånar  gudarne,  du  kränker  lagen 
och  heliga  mysterier  skändar  du! 

I  Alkibiades-Frödings  svar  på  dessa  anklagelser  höjer  han 
sig  till  Gralriddaren  som  gör  anspråk  på  att  i  alla  till- 
varons regioner  få  följa  strålarna  av  gudomsklenoden: 

Mig  lyster  skåda  Orkus,  lyster  smaka, 
hur  mörkret  är,  till  dess  mig  lyster  stiga 
på  nytt  till  ljuset  och  min  fader  Zevs! 

Det  är  här  inte  längre  den  historiske  Alkibiades  som  talar 
utan  samme  hjälte  som  i  Drömmar  i  Hades  företog  färden 
till  underjorden  och  i  Sagan  om  Gral  åter  uppsteg  genom 
Vintergatan  till  himlen.  De  senast  citerade  raderna  ha  kanske 
sin  beröring  med  några  ord  om  Herkules  som  madame 
Blavatsky  (Isis  unveiled  II:  515)  anför  från  en  engelsk  lärd: 
»He  descended  into  the  sombre  realm  of  Pluto,  as  a  shade: 
he  ascended  as  a  spirit  to  his  father  Zevs  in  Olympus.» 

Men  varken  i  historiska  eller  sagohistoriska  gestalter 
låter  sig  Gralriddardrömmen  i  Sagan  om  Gral  fullt  gripa 
och  att  helt  genomtränga  hemligheten  av  dess  ursprung  i 
Frödings  fantasi  är  kanske  inte  möjligt.  Det  är  dock  tydligt 
att  den  som  går  ned  till  dödsriket  för  att  väcka  de  sovande 
till  nytt  liv,  till  helvetet  för  att  tysta  de  dömdas  hädelser 
och  uppstiger  till  himlen  i  spetsen  för  de  förbannades  här 
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för  att  med  kärlekens  lag  besegra  vreden  och  rättvisan,  att 
han  är  förmer  än  också  den  största  människa,  ja,  av  annan 
art  än  denna.  Övermänniskotanken  har  sprängt  sin  egen 
lägel,  drömmen  om  den  stora  människan,  världslivets  full- 
komnare,  har  drivits  till  den  höjd  att  den  med  sig  måst  assi- 
milera drag  av  den  religiösa  gudamyten,  vars  nödvändighet 
den  avsett  att  bestrida.  Övermänniskan  blir  den  gudomlige 
frälsaren,  den  klassiske  Herakles  blir  den  bibliske  Messias. 
Det  går  på  ett  liknande  sätt  för  Nietzsche  i  Das  trunkne  Lied, 
näst  sista  kapitlet  i  Zarathustra.  Rusig  av  sin  egen  fantasi, 
bländad  i  skenet  av  sin  djärvaste  tanke,  stammande  av  över- 
flöd på  ord,  vänder  sig  siaren  med  hån  från  den  högre 
människa  han  sett  uppstå  och  följa  sig: 

»Ihr  flogt  nicht  hoch  genug!»  utropar  han,  drucken 
av  extatisk  yra:  »nun  stammeln  die  Gräber:  'erlöst  dochl 
die  Todtenr ...  Ihr  höheren  Menschen,  erlöst  doch  die 
Gräber,  weckt  die  Leichname  auf! 

O  Welt,  du  willst  mich?  Bin  ich  dir  weltlich?  Bin 
ich  dir  geistlich?  Bin  ich  dir  göttlich?  Aber  Tag  und  Welt, 
ihr  seid  zu  plump,  — 

habt  kliigere  Hände,  greift  nach  tieferem  Gliicke,  nach 
tieferem  Ungliicke,  greift  nach  irgend  einem  Gotte,  greift 
nicht  nach  mir . . . 

iGottes  Wéh  ist  tiefer,  du  wunderliche  Welt!  Greife 
nach  Gottes  Wen,  nicht  nach  mir!  Was  bin  ich!» 

»Dagen  och  världen  äro  för  plumpa!»  det  är  den  diktares 
ord  som  förut  aldrig  upphört  att  besvärja  sina  bröder: 
våren  jorden  trogna!  »Väcken  upp  de  döda  ur  gravarna!» 
—  det  är  talet  av  den  Zarathustra  som  förut  tröstat  den 
döende  lindansaren  med  orden:  Din  själ  skall  vara  död 
fortare  än  din  kropp.  »Gripen  icke  efter  mig,  gripen 
efter  en  Gud!»  —  det  är  maningen  av  en  tänkare  som  några 
hundra  sidor  förut  jublat:  Nu  äro  alla  gudar  döda  på  det 
övermänniskan  må  leva!  Människodrömmen,  jordedrömmen, 
har  med  obeveklig  konsekvens  i  ett  obevakat  ögonblick 
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av  rusig  extas  slagit  över  i  sin  motsats  och  sin  följdsats: 
den  religiösa  mystiken.  Så  också  för  Fröding  då  hans 
övermänniskotanke  ledde  fram  till  Kristus-  och  Messias- 
drömmen. 

Det  är  nämligen  lätt  att  se  varifrån  Fröding  i  Dröm- 
mar i  Hades  fått  idéen  om  den  befriare,  som  drar  genom 
skuggvärlden  där  de  döda  vila 

bidande  än  i  förhoppning  och  tro 
solen  och  dagen  och  morgonväkten, 

som  i  Sagan  om  Gral  stiger  ned  till  Hades  och  Hyle  för 
att  frälsa  de  fördömda,  som  nämns  i  Efter  döden,  där 
skalden  tror  sig  slumra  i  dödsriket 

tills  en  stämma  högljutt  kallar 
mig  till  liv  en  dag. 

Det  är  från  den  om  vilken  bekännelsen  säger  att  han  är 
»nederstigen  till  helvetet  och  uppstånden  igen  ifrån  de  döda», 
om  vilken  Jesajas  profeterade  att  han  skulle  för  alltid  göra 
döden  om  intet  och  avtorka  tårarna  från  alla  ansikten,  om 
vilken  aposteln  Johannes  förkunnar  att  alla  som  äro  i 
gravarna  skola  höra  hans  röst  och  gå  ut  ur  dem,  Paulus 
att  han  uppstått  från  de  döda  såsom  förstlingen  av  de  av- 
somnade och  att  i  honom  alla  skola  göras  levande,  Petrus 
att  han  predikade  för  andarna  i  fängelset  på  det  att  dessa 
skulle  leva  efter  Guds  vis  i  anden,  Uppenbarelseboken  att 
han  skall  regera  i  ett  lyckligt  rike  på  jorden  med  döda  som 
åter  blivit  levande:  Messias-Kristus,  den  religiöse  allför- 
sonaren. 

I  denna  symbol  varsnar  man  ännu  en  av  de  psykologiska 
källådrorna  för  Frödings  Graltanke.  Två  äro  redan  nämnda: 
det  estetiska  försoningsbehovet  och  skuldkänslans  uppror 
mot  den  moraliska  dualism  som  betingat  den.  Den  tredje 
är  kärleken  och  medkänslan,  bergspredikans  och  Tolstoys 
kärlek  i  hela  dess  ideala,  paradoxala  och  verklighetsfräm- 
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mande  skrud.  Det  är  i  denna  känsla  Gralriddaren  i  den  stora 
allharmonien  upptar  också  det  onda  och  det  är  inte  av  en 
slump  Fröding  givit  honom  drag  av  kärleksevangeliets  stora 
religiösa  gestalt.  »Detta  är  just  kärnan  av  kristendomens 
lära»  säger  Fröding  i  en  krönika  (»Om  självmord»)  —  kär- 
leken som  förlåter  allt»,  på  ett  annat  ställe  kallar  han  sin 
lära  »kärlekens  och  frihetens  religion»  och  i  essayen  om 
Tolstoy  utvecklar  han  ytterligare  dess  bud.  Det  är  som  en 
lärjunge  av  den  Tolstoy  som  bjöd  att  älska  alla  och  icke 
ens  stå  det  onda  emot  som  Fröding  inlägger  detta  drag  i 
sin  nietzscheanska  övermänniskas  karakteristik.  För  att  för- 
stå hans  världsreligion,  skriver  han  till  systern  Cecilia  i 
nov.  1894,  fordras  det  att  icke  vara  »fördomsfull  mot  kristen- 
domen heller»  och  i  uppsatsen  Om  humor  identifierade  han 
uttryckligen  den  estetiska  harmonien  med  den  kristna  »kär- 
leken». Man  erinras  om  en  filosof,  Schopenhauer,  för  vilken 
på  samma  sätt  den  estetiska  njutningen  och  den  allom- 
fattande medkänslans  salighet  voro  till  sin  verkan  ett. 

Kristi  mission  att  nedstiga  till  dödsriket  är  dock  i 
vår  bibel  mest  antydningsvis  och  endast  på  smärre  spridda 
ställen  omtalad.  Fröding  kan  emellertid  i  flera  andra  skrif- 
ter ha  fått  veta  nog  om  myten  för  att  ge  sin  fantasi  näring: 
i  Viktor  Rydbergs  Till  läran  om  de  yttersta  tingen,  där  den 
utförligt  dryftas,  i  något  av  Blavatskys  kopiösa  religions- 
kompendier och  för  det  tredje,  tycks  det,  i  det  apokryfiska 
Nikodemusevangeliet  som  kanske  i  Pehr  Tol.esons  gamla 
svenska  översättning  av  1818  haft  plats  i  faderns  teolo- 
giska bibliotek.1  I  varje  fall  kan  han  ha  lärt  känna  några 
delar  därav  i  referat  och  citat  i  Isis  unveiled.  I  Sagan 
om  Gral  heter  det  om  den  siade  hjälten  att  han 

1  Att  berättelsen  om  Kristi  nedstigande  till  underjorden  just 
1895  (då  Sagan  om  Gral  skrevs)  blev  aktuell  för  Fröding  får  sanno- 
likt tillskrivas  bl.  a.  det  faktum  att  Joakim  Skovgaards  stora  monu- 
mentala tavla  Kristus  i  de  dödas  rike  i  början  av  samma  år  ut- 
ställdes i  Stockholm,  reproducerades  i  Ord  och  Bild  och  utförligt  be- 
skrevs i  Nordisk  Revy. 
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går  ned  genom  Hades,  att  väcka 
sovarnes  mörker  med  ljusets  bud. 

På  samma  sätt  beskriver  Nikodemusevangeliet  hur  Kristus  i 
»Helfvetet  (Hades)»  »med  Gudomligt  och  herrligt  ljus  be- 
strålar dem  som  af  syndernas  mörker  voro  förblandade» 
(Tollesons  övers.,  Sthlm  1818,  s.  78).  Sedan  Jesus  sålunda 
»med  sin  herrliga  Gudoms  glans»  förjagat  »allt  dödens  för- 
skräckliga mörker»,  »sönderbrutit  de  understa  och  öfversta 
fängelserna,  utdrivit  alla  fångarna  och  lösgjort  alla  bundna» 
(anförda  arbete  s.  80)  tog  han  »Adam  vid  högra  handen 
och  uppsteg  utur  helfvetena,  och  alla  Guds  Helige  [d.  v.  s. 
de  förut  osaliga]  följde  honom  efter»,  varpå  han  »förde 
dem  in  i  Paradiset».  Denna  skildring  av  uppstigandet  ur 
helvetet  som  också  madame  Blavatsky  citerar  (Isis  unveiled 
II:  517),  svarar  ganska  noga  mot  Frödings  ord  om  hjälten 
att  han 

går  fram  över  Vintergatan, 
följd  av  all  helvetets  här. 

Lika  nära  den  kristna  Messiasidéen  är  Fröding  då 
han  låter  sin  Gral  vara  »siad  av  Sibyllan».  Det  är  nämligen 
inte  Gral  eller  Gralriddaren  den  stora  sibyllinska  spådomen 
gäller  utan  Kristus.  Sammanställningen  »Sibyllan  och  Valan» 
hos  Fröding  är  väl  att  betrakta  som  en  reminiscens  av  den 
Viktor  Rydbergska  uppsatstiteln  »Sibyllinerna  och  Völuspa», 
även  om  Rydberg  just  där  vänder  sig  mot  denna  parallelli- 
sering. 

Först  i  bibelordet,  helgat  av  de  frommas  andakt  genom 
tidevarven,  fann  Fröding  således  en  gestalt  av  den  storhet  att 
han  kunde  bruka  den  som  symbol  för  sin  Gralriddare  med 
världsfrälsningens  klenod  i  handen.  Varje  tid  har  emeller- 
tid drömt  om  sin  Messias,  och  hans  bild  är  inte  med  nöd- 
vändighet bunden  vid  religionernas  texter.  Är  det  inte 
en  frälsare  för  tidens  sjuka  Karlfeldt  siar  om  i  »Jupiters 
stund» : 
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Krönom  oss  den  bäste 
som  går  i  vårt  land 
och  håller  svärdets  fäste 
eller  plogens  horn  i  hand! 

Är  det  inte  Messiastanken  i  dess  högburnaste  form  Heiden- 
stam  förkunnar  då  han  i  »Gullebarns  vaggsånger»  drömmer 

om  det  barn,  som  en  gång  man, 
lyfter  soln  ur  töcknen, 

eller  i  Proletärfilosofiens  förfall  väntar  »en  väldig  bygg- 
herre —  och  hell,  hell  honom,  när  han  kommer!  Vem! 
vet,  kanske  är  han  redan  en  ung  man,  som  nu  sitter  över 
sina  studieböcker  vid  lampan  . . .  Om  jag  längtar  efter  något, 
så  är  det  att  få  leva  så  länge,  att  jag  kan  höra"  det 
första  vårliga  vingsuset  från  hans  genius.»  Det  är  honom 
»vårt  nya  århundrade  nu  behöver»  och  det  är  han  som 
skall  förkunna  den  rätt  som  Heidenstam  strax  förut  kallat 
»självaste  den  heliga  kalken  Graal». 

Men  Frödings  Gralriddare,  inaugurerande  den  aera 
Uppenbarelseboken  skildrar  som  det  tredje  riket,  där  död, 
sorg  och  klagan  äro  förintade,  har  i  sin  bibliskt  färgade 
beskrivning  en  gudamytisk  karaktär  som  dessa  sakna,  och 
den  allföreningsdröm  han  skall  förverkliga  är  genomdränkt 
av  mystik  i  ordets  verkliga  innebörd:  samhörighetskänsla 
med  alltet.  Endast  ett  steg  från  Graltankens  Messias, 
»famnande  alla»,  står  nästa  gestalt  på  Frödings  tankeväg: 
den  panteistiske  guden.  Han  är  boren  ur  den  gudomlige 
hjälten  i  Sagan  om  Gral  lika  väl  som  denne  ur  övermän- 
niskan i  Aningar  och  denne  ur  den  gammaltestamentliga 
brottaren  Jakob  i  Herren  steg  över  Korasan.  Så  är  det 
filosofiska  systemets  schema  poetiskt  realiserat,  ur  jaget 
är  fött  alljaget,  ur  alljaget  guden  och  allguden.  Ur  den  av 
Zebaoth  kuvade  syndarens  stam  har  uppstått  en  ny  Gud, 

6.  —  Holmberg,  Frödings  mystik. 
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mäktig  att  strida  mot  den  förre,  men  icke  skickad  att  i 
längden  hålla  stånd  mot  personlighetens  fordran  på  ensam 
och  full  individualitet  inte  bara  i  detta  livet  utan,  som  en 
granskning  av  Frödings  tankar  om  tillståndet  efter  döden 
skall  visa,  även  därefter. 


III. 


HAVET  OCH  DÖDEN. 

En  av  Frödings  skönaste  men  också  egendomligaste 
dikter  är  Sjöfararen  vid  milan.  Den  trycktes  i  Karlstads- 
tidningen strax  före  jul  1891  och  lyder  så: 

Vid  milan  har  jag  vaktat  i  vinter  och  vår 
och  längtat  till  havet  i  många  långa  år, 
långt  bort  från  min  gammalmansmöda. 
Från  havet  är  den  vind,  som  i  tallarne  går 
och  leker  med  stoftet  från  milan,  som  står 
med  mull  över  kolen  som  glöda. 

Och  seglen  de  glänsa  på  havets  vida  rum 

och  vågorna  de  kasta  sig  med  dån  och  med  skum 

mot  stränderna  av  främmande  länder. 

Till  havet,  till  havet  det  vida  jag  vill 

—  vid  milan  är  jag  bunden,  jag  kastar  av  och  till 

med  mull  över  glimtande  bränder. 

Och  skuggorna  de  tätna  och  dagen  den  är  all 
och  mörkret  faller  tyngre  och  natten  kommer  kall, 
det  glimtar  och  glimtar  i  glöden. 
Och  skogen  av  sångerna  om  havet  är  full, 
min  själ  är  bedrövad  för  vindsångens  skull, 
mitt  sinne  är  sorgset  till  döden. 


Den  romantiska  havskänslan  har  väl  i  hela  vår  litte- 
ratur inte  fått  underbarare  uttryck  än  i  dessa  klingande 
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strofer  med  sin  melankoliska  sordin.  Cyrus'  soldater  som 
Xenofon  berättar  om,  skulle  ha  förstått  dem.  Och  dock 
är  det  ingen  typisk  havslängtan  de  återge,  inte  den  unga, 
dådkraftiga  och  äventyrslystna  upptäckarhåg  som  av  en 
annan  värmländsk  diktare  fått  sin  klassiska  formulering  i 
svensk  poesi,  i  Geijers  Vikingen.  Skall  man  likna  den  vid 
något  i  Geijers  diktning  är  det  snarare  vid  det  skogsdunkla 
svårmod  som  skymtar  fram  men  också  övervinnes  i  Den 
lille  kolargossen.1  Det  hav  den  gamle  sjöfararen  stillsamt 
och  enträget  förbidar,  är  ingen  tummelplats  för  idrotter, 
faror  och  nya  lockande  öden,  det  är  i  stället  friheten  från 
möda  och  dagsverk,  han  längtar  till  havet  som  han  längtar 
till  vilan. 

Det  är  väl  ganska  säkert  någon  verklig  gestalt  som 
givit  uppslaget  till  dikten,  och  då  Fröding  tolv  år  senare 
funderade  över  den  har  han  inte  kunnat  uppfatta  den  annor- 
lunda än  som  en  figurteckning  utan  inre  poetisk  valör. 
»Knappast  självkänt»  antecknade  han  då  i  exemplaret  av 
sina  Samlade  dikter.  Den  läsare  som  söker  tolka  dikten 
bokstavligt  måste  göra  samma  reflexion.  Fröding  var  inte 
havsbo  i  egentlig  mening  men  han  var  uppvuxen  vid  kusten 
av  Vänern  och  bodde  där  sannolikt  också  då  denna  dikt 
skrevs.  Helt  och  hållet  avskuren  från  åtminstone  havslik- 
nande  sensationer  var  han  således  inte.  Även  om  Vänern 
inte  är  det  Svarta  havet  som  inspirerade  de  tiotusen  greker- 
nas berömda  Thalatta,  thalatta!  så  har  det  kunnat  ge  sin 
diktare  tillräckligt  intryck  av  vatten,  svalka  och  fri  vidd. 
Och  dock  är  det  omöjligt  att  förbise  den  intensivt  person- 
liga tonen  i  dikten,  och  man  kan  i  själva  verket  fråga  sig, 
om  inte  under  diktandets  procedur  det  besjungna  havet  för 
skaldens  inbillning  undergått  den  halvt  omärkliga  trans- 
formationen  från  bild  till  symbol,  symbol  för  något  som 

1  Om  första  raden  i  sin  dikt  skriver  Fröding  i  marginalen 
1903:  »Dahlgrensreminiscens.»  Troligen  menar  han  Geijerremi- 
niscens :  »I  skogen  vid  milan  sitter  far.» 
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kunnat  ge  dikten  dess  klang  av  upplevelse.  För  att 
kunna  hysa  en  mening  i  den  frågan  må  man  undersöka  i 
vilken  förbindelse  havsföreställningen  i  allmänhet  uppträder 
i  Frödings  diktning. 

Havet  har  naturligtvis  i  vårt  vattenrika  land  en  stor 
plats  i  poesien  men  märkbart  nog  inte  mest  för  sin  egen 
skull  utan  företrädesvis  som  en  sinnebild  i  den  religiösa 
lyriken.  På  mossiga  gravstenar  av  den  flata  liggande  typ, 
som  inte  längre  är  modern,  kan  man  t.  ex.  ibland  över 
stoftet  av  någon  gammal  sjöman,  som  haft  turen  att  få 
sina  jordiska  lämningar  i  vigd  mark,  se  i  halvt  utnött 
skrift  inhuggen  den  fromma  och  trösterika  devisen  ur  gamla 
psalmbokens  387:  e  psalm,  författad  av  Magnus  Gabriel 
de  la  Gardie: 

Jagh  kommer  af  ett  brusand'  haaf 
På  rätta  glädie  stranden. 

Men  det  är  inte  där  det  verkliga  havet  det  är  frågan 
om,  och  orden  gälla  heller  inte  bara  för  kofferdikaptener  och 
örlogsfolk,  utan  för  vilken  människa  som  helst,  sjöfarare 
eller  jordevandrare,  förkunnande  för  alla  den  läran,  att 
livet  är  ett  villsamt  och  stormigt  hav,  döden  hos  Gud  den 
enda  säkra  hamnen.  I  församlingssången  ha  de  båda  verserna 
ljudit  i  över  två  århundraden,  och  det  vimlar  i  vår  psalm- 
bok av  uttryck  för  samma  tanke.  Utförligast  har  Wallin 
framställt  den  i  psalmen  482: 

Ack,  hur  sällt  att  hava  levat! 
Ack,  hur  skönt  att  kunna  dö! 
Tiden  lik  en  stormig  sjö 
bakom  den,  som  seglen  revat, 
brusar  fjärran  mer  och  mer, 
då  jag  himlastranden  ser. 

Det  är  en  typisk  kristen  anda  i  denna  liknelse.  Livet 
ar  obeständigt  och  växlande,  plågsamt  nog  och  därför  inte 
mycket  värt,  endast  en  genomgång  till  något  bättre,  till 
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det  rätta  livets  eviga  glädje  och  frid.  Av  psalmisterna  hos 
oss  är  Davidssångaren  själv  den  som  oftast  gör  till  sin 
bilden  av  livet  som  ett  hav  eller  en  seglats,  och  för  honom 
som  inte  endast  var  kristen  utan  också  platoniker,  kunde 
den  ha  en  exaktare  innebörd  än  för  andra.  Liksom  havet 
tjänar  människan  till  genomfart  från  en  hamn  till  en  annan, 
kan  det  jordiska  livet  tänkas  som  det  vatten,  över  vilket 
själen  gör  den  korta  och  oroliga  resan  från  preexistensen 
i  en  sannare  tillvaro  till  postexistensen  i  motsvarande  värld, 
d.  v.  s.  i  himmelen,  i  idévärlden,  hos  Gud.  Man  kan  i 
ungefär  samma  mening  tala  om  livet  som  en  ström  som 
flyktig  och  strid  gräver  sig  fram  över  ett  plan  av  jorden. 

»Vad  är  ditt  liv?  En  ström  som  snart  förrinner!» 

utropar  den  lucidorska  psalmen  som  en  tolk  av  dödsfruktan 
och  syndaånger,  och  i  Wallins  psalmbok  möter  man  gång 
på  gång  samma  retoriska  fråga  och  samma  svar. 

Föreställningen  om  livet  som  ett  hav  eller  ett  rin- 
nande vatten,  döden  som  den  slutliga  hamnen,  är  så  in- 
vuxen både  i  kristen  och  profan  eskatologisk  vardagster- 
minologi att  ett  motsatt  uttryckssätt  skulle  frappera. 
Man  finner  det  emellertid  just  hos  Fröding.  I  dikt  efter 
dikt  återkommer  denne  till  en  beskrivning  eller  liknelse  av 
rakt  motsatt  art  mot  kyrkolyrikens  gängse:  havet  är  för 
honom  en  bild  av  döden,  och  livet  är  den  strand,  som  i 
dödsögonblicket  lämnas.  På  de  flesta  ställen,  där  Fröding 
talar  om  döden,  sätter  han  den  på  ett  eller  annat  sätt  i  för- 
bindelse med  hav  eller  vatten,  och  havssymbolen  har  i  hans 
diktning  endast  i  enstaka  strofer  en  annan  innebörd  än  som 
en  bild  av  döden. 

Man  kan  för  överskådlighetens  skull  indela  de  Frö- 
dingsdikter,  där  denna  förbindelse  mellan  havs-  och  döds- 
tanken råder,  i  tre  grupper. 

I  den  första  av  dessa  ligger  de  båda  motivens  för- 
knippning  given  redan  i  ämnenas  natur.    Det  är  sådana 
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dikter,  där  den  död  varom  det  talas  tänkes  inträdd  genom 
drunkning.  I  Säv,  säv,  susa  sjunga  vågorna  sorgsång  över 
den  drunknade  Ingalill,  i  Världens  gång  rulla  de  »asklikt 
grå»  över  den  sjunkne  resanden,  i  En  strandvisa  är  det 
skalden  själv,  som  stilla  och  extatiskt  drömmer  om  samma 
död: 

År  det  ljuvt  att  sköljas 
under  sorl  och  sus 
av  en  klangfull  böljas 
gång  till  dödens  hus? 

Är  det  skönt  att  drunkna 
i  en  havsvågs  famn, 
är  för  alla  sjunkna 
djupt  i  djup  en  hamn? 

I  andra  dikter  har  likaledes  själva  situationen  på  ett 
något  så  när  analogt  sätt  framtvungit  visionen  av  på  en 
gång  havet  och  döden.  Så  i  Atlantis,  där  livssorlet  från 
staden  ställs  i  motsats  till  ron  i  det  hav,  vari  inte  bara 
en  människa  utan  ett  helt  släkte  har  gått  under,  och  som 
en  gång  skall  översvämma  och  fördränka  också  våra  länder 
och  folkstammar.1  I  Ett  drömackord  återkommer  samma 
skildring.  Havets  sorlande  sång 

»går  från  en  ålder,  i  djupet  förgången», 

en  gyllene  urtidsålder  liksom  atlantidernas  eller  liksom  ur- 
arternas i  En  morgondröm.  I  Gudarne  dansa  ha  på  samma 
sätt  de  en  gång  fria  och  njutande  släktena  samkat  skuld 
över  sig  och  därför  drabbats  av  ett  öde  liknande  det  som 
övergått  Atlantis: 

Och  brott  väckte  brott,  och  så  hopades  brotten,  • 
och  släkten  och  folk  sjönko  dömda  till  botten 
av  Orcus,  där  dödskvalet  är. 

1  Att  Atlantismotivet  finns  in  nuce  i  Parken  har  Böök  på- 
visat i  Edda  1915;  också  i  Parken  möter  man  därför  havsbilden 
som  en  symbol  av  döden. 
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I  nästa  knippe  dikter  är  förbindelsen  mellan  de  båda 
begreppen  mera  egenartad.  Det  är  i  dem,  där  skalden  skild- 
rar döden  som  ett  av  honom  själv  erfaret  tillstånd,  som 
i  realiteten  naturligtvis  inte  har  varit  död,  men  som  han 
under  sjukdomstidernas  halvmedvetna  dvala  tolkat  som  eller 
liknat  vid  döden.  Genomgående  för  nästan  alla  dessa 
skildringar  är  att  skalden  säger  sig  under  de  sjukdomsstunder 
han  beskriver  ha  haft  förnimmelser  av  havs-  eller  forsbrus. 
I  »Döden»  i  Gitarr  och  dragharmonika  kommer  denne  ännu 
okände  gäst  till  diktarens  bädd,  lägger  »sin  våta  hand» 
på  hans  panna  och  för  honom  in  i  en  ny  värld,  som  skild- 
ras så: 

Svaga  ljud  som  av  skvalpande  böljeslag 
nådde  i  susande  rytm  mitt  öra, 
smekande  doft,  som  försommarvindar  föra, 
smekande  doft  av  ängsblommor  kände  jag. 

Var  detta  ett  sista  vänligt  och  milt  farväl 
livets  skönhet  till  sällskap  i  döden  sände, 
eller  var  det  en  räddande  okänd  strand  jag  kände 
nalkas  med  vågslag  och  doft  min  drunknande  själ? 

I  Drömmar  i  Hades  är  det  samma  själsliga  ohälsa 
diktaren  har  mött,  och  han  har  tolkat  den  på  samma  sätt: 
som  en  liknelse  av  döden.  Då  han  nedstigit  till  slumrarna 
i  dödsriket,  själv  en  av  dem,  har  åter  havsbilden  stigit 
upp  för  hans  inbillning: 

Dovt  som  när  haven  skvalpa  och  svalla 
hörde  jag  sorl  av  de  multnades  röster, 
mörka  som  klang  av  en  harposträng, 
hörde  dem  skölja  från  väster  till  öster, 
fråga  och  svara,  stiga  och1  falla, 
vandra  som  böljor  i  svall  till  min  säng. 

»Allt  längre  i  djupen  jag  fördes»  ger  en  dubblett  av  samma 
bild: 
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Allt  längre  i  djupen   jag  fördes 
av  drömmarnas  välden  i  Hades, 
där  bruset  av  seklerna  hördes, 
som   trötta  i  gravarne  lades. 

I  det  utkast  till  En  morgondröm,  som  trycktes  1896  i  en 
nykterhetstidning,  är  det  i  stället  »forsens  sagodån»  som 
skalden  hör  ackompanjera  sin  dröm  om  döda  tider  och1 
släkten. 

Hans  sorl  är  mörkt,  hans  röst  är  dov, 

hans  sånger  brusa  dova 

till  längstförsvunna  åldrars  lov  — 

heter  det.  I  Gralstänk  återkommer  slutligen  ännu  en  gång 
beskrivningen  av  detta  mystiska  halvt  dödslika  drömtill- 
stånd. Det  är  i  dikten  Efter  döden.  Fröding  går  frågande 
igenom  en  del  olika  religiösa  och  naturvetenskapliga  före- 
ställningar om  livet  efter  detta,  och  en  av  de  idéer  vid 
vilka  han  hakar  sig  fast,  är  tillika  beskrivningen  på  en 
av  honom  själv  erfaren  medvetenhetsform: 

Men  jag  skall  kanhända  sova 
i  en  dröm  av  mörka,  dova 
halvmedvetna  hågkomstljud, 
ljud  likt  forsars  brus  mot  hallar, 
tills  en  stämma  högljutt  kallar 
mig  till  liv  en  dag. 

Det  finns  till  sist  också  en  grupp  dikter,  där  för- 
knippningen  av  de  två  föreställningarna  havet  och  döden 
inte  kan  anses  motiverad  på  något  av  de  hittills  anförda 
sätten.  I  »Jag  ville  jag  vore»  drömmer  skalden  om  att 

lossas  ifrån 
det  vaknas  förhärjade  strand, 

således  om  att  få  försjunka  i  dödens  hav.  I  Varthän  går 
viking  ur  hög,  tänker  han  sig  hjälten  efter  döden  styra  ett 
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drakskepp  »högt  över  havets  skyar»,  i  n:r  XVIII  av 
Ohazelens  makt  drömmer  han  slutligen,  tydligare  än  på 
något  annat  ställe,  om  en  lycka  som  är  på  en  gång  havets 
och  dödens. 

De  svälla,  de  sjuda 
i  källornas  fång, 
de  böljor,  som  bjuda 
dig  svalka  en  gång. 

De  söva,  de  ljuda 
i  sorgernas  sång, 
de  ana,  de  buda 
om  lycka  en  gång. 

Det  är  naturligt,  att  liknelsen  mellan  döden  och  ett  hav 
inte  är  speciell  för  Fröding,  även  om  den  står  i  strid  med 
den  kyrkliga  diktens  vanliga  terminologi.  För  en  romantiker 
och  mystiker  som  drömmer  om  att  försjunka  i  alltet,  ligger 
den  frödingska  bilden  inte  långt  borta.  Novalis,  för  att  endast 
nämna  ett  exempel,  gör  i  De  dödas  sång  i  Heinrich  von 
Ofterdingen  en  utförlig  jämförelse  mellan  flodens  uppgående 
i  havet  och  själarnas  i  Gud,  och  Stagnelius  har  i  bl.  a. 
några  av  vår  litteraturs  underbaraste  rader  upptagit  motivet. 
Det  är  i  dikten  Amanda: 

Se!  själarne  ila 
vid  dödängelns  bud, 
till  gyllene  vila 
i  famnen  av  Gud. 
Se!  floderna  hasta 
med  skummande  fart. 
I  havet  de  snart 
sig  dånande  kasta. 

Någon  närmare  likhet  med  Fröding  finns  det  emellertid 
inte  i  dessa  verser,  redan  därför,  att  den  möderne  skalden 
ibland  också  liknar  döden  vid  en  ström,  en  flod,  medan  för 
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Stagnelius  som  för  psalmisterna  floden  får  representera  jorde- 
livet. Vad  är  då  orsaken  till  den  förbindelse  hos  Fröding 
mellan  de  två  motiven  havet  och  döden,  som  väl  av  ovan- 
stående exempelsamling  torde  anses  styrkt? 

Den  första  grunden  har  väl  varit  någon  rent  fysiologisk 
process  under  skaldens  täta  sjukdomsanfall  som  kommit  ho- 
nom att  tänka  på  rytmiskt  havsbrus  eller  böljeslag  mot  stran- 
dens hällar,  kanske  ett  sus  i  örat,  kanske  endast  pulsarnas 
feberstarka  slag  vid  tinningarna.  Därnäst  har  drunknings- 
döden sysselsatt  hans  fantasi,  han  talar  i  uppsatsen  Om  själv- 
mord om  dessa  havets  och  dödens  alldagliga  tragedier  och1 
kanske  har  den  någon  gång  skymtat  för  honom  själv  som  ert 
möjlighet  att  undkomma  vanskligheterna.  Men  för  det  tredje 
kan  det  kanske  hävdas  att  havsföreställningen  naturligt  in- 
fogat sig  i  hela  hans  världsbild  för  så  vitt  denna  också  om- 
fattade den  postmortala  existensen,  att  bilden  av  det  stilla 
havet  i  hans  eskatologiska  fantasier  varit  en  lika  självklar 
symbol  av  döden  som  det  för  psalmisterna  varit  självklart 
att  det  stormiga  havet  var  en  bild  av  livet. 

Vad  är  nämligen  ett  hav?  Enklast  och'  naturligast  ut- 
tryckt är  det  ett  vatten  mellan  två  land,  och  så  ha  väl,  som 
nämnts,  Wallin  och  psalmisterna  fattat  begreppet,  då  de 
låtit  livets  stormiga  och  villsamma  färd  utföras  på  ett  hav 
och  slutas  först  vid  den  trygga  och  lyckliga  strand  som  döden 
erbjuder.  Det  rätta  livet  är  livet  i  hamnen,  allting  annat  är 
endast  en  resa  dit,  gjord  på  havet  eller  på  en  flod,  och 
därtill  en  svår  och  farlig  resa.  För  platonikern  som  för 
psalmisterna  är  den  sanna  verkligheten  oföränderlig  och 
den  växling  och  förändring  vi  iaktta,  är  endast  ett  sken, 
snabbt  förrinnande  liksom  böljorna  förbi  den  fasta  stranden. 

För  ett  barn  av  en  mera  naturalistisk  tidsålder  har 
denna  liknelse  inte  mycket  att  säga.  Vad  han  än  må  tro  om 
möjligheten  av  andra  tillvarelseformer,  kan  han  inte  tvivla 
på  realiteten  av  den,  i  vilken  han  lever;  det  är  där  han 
har  att  sätta  in  sin  kraft,  det  är  också  där  han  i  möjligaste 
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mån  måste  skörda  lönen.  Så  också  för  Fröding.  Hans 
diktning  överflödar  av  religiösa  spekulationer  av  mer  eller 
mindre  fantastisk  och  delvis  också  traditionellt  kristen  art, 
men  hans  tro  liksom  hans  hopp  var  oföränderligen  fäst  vid 
en  livsform  av  principiellt  samma  natur  som  den  jordiska. 
Olikt  »die  Hinterweltlern»,  som  en  av  hans  mästare,  Nietzsche, 
begabbat,  trodde  han  på  och  älskade  den  värld  han  levde  i, 
och  det  är  därför  följdriktigt  nog  att  man  i  hans  diktning 
kan  se  den  kristna  bilden'  omvänd,  döden  liknad  vid  ett  hav, 
livet  vid  den  fasta  stranden., 

Men  också  den  liknelsen  skulle  ha  varit  meningslös  för 
honom  om  han  liksom  Nietzsche  trott  att  denna  tillvaro  varit 
den  enda,  och  att  resenären  själv  för  alltid  försvann  i  samma 
ögonblick  han  stötte  ut  från  jordelivets  kust.  Det  stora 
havet  har  också  för  honom  haft  plats  mellan  två  stränder,  och 
liksom  resan  haft  en  början  har  den  ett  slut.  I  Döden  frågar 
han  uttryckligen  då  han  i  halvdvalan  hör  böljeslagen  susa 
i  sina  öron: 

Var  detta  ett  sista  vänligt  och  milt  farväl 
livets  skönhet  till  sällskap  i  döden  sände, 

eller  var  det  en  räddande  okänd  strand  jag  kände 
nalkas  med  vågslag  och  doft  min  drunknande  själ? 

Han  är  således  medveten  om,  att  vågbruset  kan  komma  från 
två  håll,  från  den  strand  han  lämnat  eller  från  den  vid  vilken 
han  skall  bärgas.  Det  mellanliggande  havet  är  dödens  region. 
I  Drömmar  i  Hades  vila  »de  multnade»  i  samma  dödshav, 
såsom  en  nyss  citerad  strof  beskrivit,  men  inte  för  evigt, 
utan,  enligt  diktarens  ord 

bidande  än  i  förhoppning  och  tro 
solen  och  dagen  och  morgonväkten, 

eller,  om  man  så  vill,  bidande  räddningen  på  stranden.  På 
samma  sätt  i  Efter  döden,  där  de  döda  i  sin  långa  slummer, 
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beledsagad  av  vattenbrus,  vänta  på,  att  en  stämma  åter  skall 
kalla  dem  till  liv.  Havssömnen  skall  således  inte  vara  för 
beständigt,  de  försjunkna  eller  de  sjöfarande  skola  en  gång 
bärgas  i  land.  Döden  är  en  mellanform  mellan  två  existen- 
ser, en  resa  mellan  två  kuster  eller  snarare  ett  tillstånd  av 
den  art  att  skalden  kunnat  likna  den  vid  den  stilla  sken- 
döden hos  den  drunknade  som  åter  skall  lyftas  i  land  och 
kallas  till  liv. 

Innan  frågan  blir,  om  vad  detta  land  betecknar,  måste 
det  mera  exakt  undersökas,  hur  Fröding  tänkt  sig  det  hav, 
han  så  ofta  talar  om. 

Det  första  ställe  i  sina  dikter,  där  han  utförligt  be- 
skriver de  havssensationer,  som  för  honom  stodo  i  oupp- 
lösligt samband  med  tanken  på  döden,  är  just  i  den  dikt  som 
bär  namnet  Döden.  Om  denne  dystre  gäst  ha  många  av 
sekelslutets  skalder  diktat,  och  många  ha  i  hans  sällskap 
tyckt  sig  företa  drömresor  till  him  mel  en  eller  Hades,  men 
ingen  har  intimare  trott  sig  känna  honom  än  Fröding. 
Döden  var  inte  för  honom  det  främmande  eller  skrämmande 
utan  ert  tillstånd,  vars  liknelse  han  själv  många  gånger 
tyckt  sig  ha  haft  erfarenhet  av,  då  han  i  sjukdomshallucina- 
tionerna förlorat  fotfästet  i  sin  vanda  existens,  men  i  stället 
sett  syner  eller  tyckt  sig  höra  röster,  som  inte  varit  av 
denna  världen.  Särskilt  under  den  diktarperiod  som  in- 
leddes 1894  voro  dödens  problem  av  naturliga  skäl  lika 
aktuella  för  honom  som  livets,  och  de  uppta  ungefär  lika 
stor  plats  i  hans  diktning.  Det  är  ett  slags  skendöd,  uppen- 
barligen typisk  för  Frödings  hela  sjukdomshistoria  från 
början  till  slut,  som  dikten  »Döden»  tidigare  än  någon  annan 
beskriver. 

Jag  har  skymtat  hans  skumma,  jordgrå  drag, 
redan  jag  trodde  min  vandring  slutad, 
över  min  säng  stod  han  redan  lutad, 
lyssnande  efter  mitt  sista  andetag. 
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Ingen  älskande  blick  såg  sorgset  ned, 
ned  i  min  egen  en  avskedshälsning, 
ingen  tröstande  tro  på  frälsning 
lindrade  våndan,  som  flämtande  anden  led. 

Stillsamt  lade  den  skumme  sin  våta  hand 

över  min  brännande  feberpanna, 

plötsligt  kände  jag  hjärtat  stanna, 

blott  konvulsiviskt  och  matt  det  slog  ibland. 

Allt,  som  fordom  mig  bränt  och  grämt  och  tärt, 
kylande,  svalkande  glömska  släckte, 
tomhetens  slöjande  mörker  täckte 
allting,  som  förr  var  mig  gott  och  skönt  och  kärt. 

Därefter  följa  de  två  förut  citerade  stroferna  om  »bölje- 
slagen», och  dikten  slutar  med  följande  ord: 

—  Åter  min  hjärna  i  vansinnig  feber  brann, 
åter  kände  jag  strupen  av  törst  försmäkta, 
pulsarne  bulta  och  yrande  tankar  jäkta, 
medan  tyst  min  stillsamme  gäst  försvann. 

Vill  man  närmare  veta,  vad  det  är  för  ett  tillstånd 
Fröding  här  beskriver,  och  på  vad  sätt  han  fått  idéen  att, 
även  sedan  det  fulla  medvetandet  återinträtt,  identifiera  det 
med  döden,  bör  man  jämföra  dikten  med  ett  brev,  som 
Fröding  skrev  på  nervkuranstalten  i  Görlitz  den  23  oktober 
1889.  Det  skildrar,  om  inte  alla  tecken  bedra,  på  prosa 
samma  sjukdomsepisod,  som  på  vers  blivit  beskriven  i 
»Döden»  och  är  ställt  till  Cecilia  Fröding.,  Skalden  rappor- 
terar en  »långsamt  stigande  förbättring»  i  sitt  tillstånd,  vilket 
tydligen  förut  varit  systern  välbekant,  och  han  skildrar  den 
genomlupna  krisen  med  dessa  ord,  som  man  torde  parallelli- 
sera  med  diktens: 

»Jag  är  så  ovan  vid  välbefinnande  att  varje  fritt  andetag 
nästan  förskräcker  mig.  Mitt  liv  har  varit  ett  rupa-loca-liv  och 
jag  känner  mig  plötsligt  försatt  tillbaka  i  den  materiella 
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världen.  Verklig  luft  intränger  åter  i  mina  lungor,  verkligt 
blod  rinner  i  mina  ådror,  verkliga  människoröster,  icke  sub- 
jektiva föreställningar,  trumma  på  mina  örhinnor  —  det 
känns  konstigt.  Det  är  ingen  överdrift,  när  jag  säger  så, 
ty  det  yttre  livet  har  verkligen  förefallit  såsom  något  fjärran 
liggande,  som  icke  angick  mig,  under  det  att  mina  fantasi- 
foster fått  ett  så  mycket  intensivare  liv.  Jag  har  bestämt 
varit  nära  döden  eller  vansinnet.» 

Samma  tillstånd,  som  Fröding  i  sin  dikt  har  kallat  för 
döden,  benämner  han  således  i  detta  brev  med  termen  »rupa- 
loca-liv».  Det  är  ett  begrepp  ur  den  moderna  teosofien, 
betyder  ungefär  »formernas  värld»  och  betecknar  ett  av  de 
tillstånd  människan  genomlever  under  den  långa  dödssömnen 
i  väntan  på  att  reinkarnationens  nya  dag  skall  randas.  När- 
mast högre  tillstånd  kallas  arupaloka,  den  formlösa  världen, 
ett  tillstånd  av  ren  andlighet,  där  människan  helt  och  hållet 
gjort  sig  fri  från  sin  varelses  form.,  Rupaloka  och  arupaloka 
tillsammans  kallas,  fortfarande  i  den  teosofiska  sanskritter- 
minologien, devakhan,  vilket  skall  ange  »den  himmelska  till- 
varon». Dess  längd  är  olika,  i  medeltal  1,500  år.  Fröding 
avrundar  siffran  i  Jag  ville  jag  vore  och  kallar  det  deva- 
khanska  tillståndet  i  sin  helhet  för  »själarnas  tusenårsfärd». 

Detta  devakhan  är,  heter  det  med  den  typiska  teo- 
sofiska terminologien,  inte  en  »objektiv»  utan  en  »subjektiv» 
existens,  d.  v.  s.  inte  en  tid  vari  man  upplever  och  handlar, 
verkar  och  påverkas,  samlar  skuld  och  förtjänst,  med  ett  ord, 
samlar  karma,  utan  ett  tillstånd  av  dröm,  genomlupet  i 
anden  och  fantasien,  inte  i  »verkligheten».  Också  syndarna 
aro  där  saliga  —  endast  de  absolut  obotliga  avskummen 
komma  till  en  sorts  helvete,  som  dock  föga  omtalas  i  skrif- 
terna —  emedan  de  i  sin  dröm  uppnå  fullbordan  av  det 
vartill  deras  lovliga  önskan  trått,  i  fantasiens  sköna  slummer 
smälta  vad  de  lärt  i  verkligheten,  vederkvickas  efter  mödorna, 
hämta  krafter  för  att  möta  den  nya  dag,  som  karma  kräver, 
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en  dag  av  straff,  belöning  och  ånyo  påbörjad  strävan  mot 
fullkorn  ning. 

Devakhan  är  dock  inte,  lär  teosofien,  det  enda  av  de 
stadier  själen  passerar  efter  döden.  För  att  bli  delaktig  av 
dess  rena  sonande  sömn  måste  själen  verkligen  vara  renad 
och  det  sker  i  en  förberedelseort,  ett  slags  skärseld,  som 
bär  namnet  kamaloka  eller  »begärvärlden».  Det  är  där 
kaman,  begäret,  vilket  annars  förbinder  människans  högre 
principer  med  hennes  lägre,  som  får  kropp,  ett  slags  halv- 
materiell,  »astral»  kropp  i  stället  för  den  fysiska  som  är 
lämnad  till  upplösning  på  jorden.  Denna  »begärkropp»  eller 
»begärform»  kallas  kamarupa,  och  det  är  från  den  som 
själen,  den  högre  individualiteten,  skall  frigöra  sig  innan 
den  kan  ingå  i  devakhan.  »Begärformerna»,  de  okroppsliga 
mänskliga  skuggorna  i  kamaloka,  leva  på  samma  plan  av 
fin,  genomskinlig,  för  vanliga  ögon  osynlig  s.  k.  astral  eller 
stjärnljuslik  —  ehuru  den  inte  har  det  minsta  med  stjärnorna 
att  göra  —  materia  som  vissa  andra  av  tillvarons  existenser, 
nämligen  naturandarna,  dels  sådana  som  sylfer,  undiner, 
gnomer  och  salamandrar,  dels  sådana  som  älvor,  troll,  feer 
eller  liknande  otaliga  personifikationer  av  naturens  elemen- 
tära makter.  Distinktionen  mellan  dessa  olika  slag  av  varel- 
ser på  astralplanet  upprätthålles  inte  alltid  inom  den  teo- 
sofiska litteraturen,  men  madame  Blavatsky  har  dock  givit 
dem  olika  namn.  De  mänskliga  väsenden,  som  i  kamaloka 
skola  genomföra  skilsmässan  mellan  personlighetens  kamiska 
form  och  individualitetens  oförstörbara  själisk-andliga  enhet, 
med  ett  ord  kamarupaexistenserna,  kallar  hon  elementarer 
eller  elementarandar,  elementary  spirits,  naturandarna  nämner 
hon  däremot  elementaler,  elemental  spirits.  Fröding  som  i 
de  teosofiska  begreppen  endast  såg  medel  för  sin  poetiska 
fantasi,  icke  absoluta  sanningar,  tar  de  båda  begreppen  i 
ett  i  den  dikt  bland  Mattoidens  sånger  som  han  just  kallat 
»Elementarande».  I  sjukdomens  dvala  överskrider  han  grän- 
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sen  till  kamalokas  värld  av  fantomer  och  smälter  samman 
med  naturens  och  elementernas  kroppslösa  mytgestalter. 

Han  kunde  ej  mera  förnimma 
sig  själv  såsom  jag  och  förnuft, 
han  blev  till  en  irrblosstrimma, 
han  kände  en  ljuvhet  att  simma 
i  månljus  vid  midnattstimma 
som  fukt  och  som  skimmer  och  luft. 

I  träd  vill  jag  susa, 
i  gräs  vill  jag  gro, 
i  fors  vill  jag  brusa, 
i  hög  vill  jag  bo, 
i  lunden  sväva 
kring  ättehögen 

inåt  älven  där  näckbladen  vila. 

Beskrivningen  är  inte  alldeles  olik  den  som  givits  i 
Döden : 

Svaga  ljud  som  av  skvalpande  böljeslag 
nådde  i  susande  rytm  mitt  öra, 
smekande  doft,  som  försommarvindar  föra, 
smekande  doft  av  ängsblommor  kände  jag, 

och  det  är  väl  möjligt,  att  med  det  »rupa-loca-liv»  Fröding 
velat  skildra  i  Döden,  har  han  i  stället  avsett  ett  kama- 
loka-  eller  kamarupaliv,  i  den  teosofiska  litteraturen  vida 
vanligare  och  vida  viktigare  termer. 

Denna  litteratur  räknar  emellertid  således  med  två  slag 
av  tillstånd  efter  döden,  d.  v.  s.  under  den  långa  mellantid 
som  förflyter  mellan  inkarnationerna.  Det  första  av  dessa, 
kamalokatillståndet,  brukar  identifieras  med  de  gamles  Hades 
eller  Abyssos  eller  med  katolikernas  skärseld,  det  senare, 
devakhan,  med  kristendomens  himmel.  En  liknande  lära 
har  emellertid  också  Nya  testamentet,  åtminstone  enligt  den 
utläggning  det  får  i  en  skrift  som  Fröding  säkert  både  läst 
och  begrundat,  Viktor  Rydbergs  Till  läran  om  de  yttersta 

7.  —  Holmberg,  Frödings  mystik. 
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tingen.  Efter  döden  inträda  enligt  denna  alla  människor  i 
dödsriket  eller  Hades,  först  vid  den  stora  domen  vid  tusen- 
årsrikets slut  särskiljas  de  till  himmel  eller  Gehenna.  Det 
var  samma  tudelning  av  dödsrike  och  helvete,  »djupet  av 
Hades  och  eldens  Gehenna»  (Gralstänk),  Fröding  gjorde 
i  planen  till  sin  Gralcykel  där  sökaren  tänktes  färdas  genom 
himmel,  jord,  dödsrike  och  helvete,  och  det  är  den  han 
framställer  i  Gralcykelns  bevarade  delar  och  fragment.  Det 
är  i  dödsrikets  stora  väntsal  till  uppståndelsen  och1  domen 
som  slumrama  i  Drömmar  i  Hades  vila,  men  Gralriddaren  i 
Sagan  om  Gral  nedstiger  också  till  de  dömdas  Gehenna. 
Han  är,  säges  det, 

den,  som  går  ned  genom  Hades,  att  väcka 
sovarnes  mörker  med  ljusets  bud, 
den,  som  går  ned  genom  Hyle1,  att  släcka 
hatarnes  tjutande  hat  mot  Gud. 

Den  teosofiska  distinktionen  i  dess  största  klarhet  har  Frö- 
ding däremot  framställt  t.  ex.  i  ingressen  till  den  egendom- 
liga och  fascinerande  dikten  Den  skapande  nyskapade  som 
i  sin  naiva  mystik  har  ett  tycke  av  skapelsemyten  i  Upani- 
shadema  (se  t.  ex.  Söderblom,  Främmande  religionsurkunder 
II:  1,  s.  95  ff).  Det  heter  där  om  den  nyskapade: 

»Han  dog  från  jordens  yta  förtvinad  av  laster  och  själv- 
sjuka. I  tusen  år  fladdrade  han  maktlös  i  Abyssos  bland 
förtvinade  själar.  I  tusen  år  slumrade  han  sedan  i  dödsriket. 
Han  vaknade  ensam  på  en  ung  stjärna,  där  liv  ej  ännu  levat, 
där  land  nyss  stigit  ur  vatten  och  där  allt  var  nyfött  ur 
Kaos.  Kval  drömde  han  ännu  vaken,  och  maktlös  trodde 
han  sig  ännu.» 

Skildringen  är  besläktad  med  mycket  annat  i  Frödings 
diktning.  Den  av  »laster  och  självsjuka»  förtvinade  är  i  släkt 
med  Narkissos  och  med  Atlantisfolket, 

1  Hyle  är  hos  gnostikerna  och  nyplatonikerna  materiens  mörka 
rike,  motsatsen  till  andens  och  gudomens  bestrålade  värld. 
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härligt  begåvat, 

sjunket,  förfallet, 

sist  till  sin  undergång  bragt. 

Den  maktlösa  fladdraren  i  Abyssos  är  en  av  de  döda,  som 
drömmaren  i  Hades  hört  sorla,  och  slumraren  i  dödsriket 
liknar  Graldiktaren  »Efter  döden».  Han  vaknade  på  en  ung 
stjärna,  där  land  nyss  stigit  ur  vatten  —  med  de 
orden  anknytes  till  den  gamla  f rödingska  bilden  av  döden 
som  ett  hav,  fördränkande  de  enskilda,  men  också  —  i 
Atlantis  t.  ex.  —  släkten  och  land.  Den  unga  stjärna  där 
reinkarnationen  sker  är  förut  beskriven  i  En  flik  av  fram- 
tiden som  det  framtidens  Eden,  mot  vilket  vårt  solsystem 
graviterar.  »Kval  drömde  han  ännu  vaken»  — <  därmed  har 
Fröding  antytt,  att  diktarsynerna  träffat  honom  i  samma 
tillstånd  av  halvslummer  mitt  emellan  dröm  och  vaka,  som 
han  ofta  beskriver  såsom  den  typiska  inspirationsbottnen 
för  sina  hallucinationsdikter.  Vad  som  framför  allt  är  att  på- 
peka är  emellertid  beskrivningen  av  själva  dödstillståndet. 
Abyssos,  där  själarna  maktlösa  irra,  är  teosofernas  kamaloka, 
dödsriket  där  de  sedan  slumra  är  den  drömfyllda  sömnen  i 
devakham. 

Liksom  Fröding  i  särskilda  dikter,  Elementarande  och 
kanske  också  Döden  diktat  om  den  halvmedvetna'  och  ro- 
lösa skuggexistensen  i  kamaloka  som  han  i  sjukdomsdvalans 
liknelser  ofta  tyckt  sig  lära  känna,  så  ansluter  han  sig  i  många 
andra  dikter  till  den  lära  som  av  alla  de  teosofiska  tanke- 
konglomeraten  mest  har  påverkat  hans  fantasi,  läran  om 
devakhan,  döden  som  en  skön  slummer,  fylld  av  milda  och 
goda  drömmar  och  tjänande  det  syftet  att  samla  kraft  för 
nya  och  bättre  insatser  i  den  reala  tillvaron.  Det  är  då 
också  klart  vad  »den  räddande  okända  stranden»  på  andra 
sidan  dödens  hav  betecknat:  detsamma  som  i  Den  skapande 
nyskapade,  reinkarnationen.  Man  kan  naturligtvis  inte  säga 
att  Fröding  i  ortodox  mening  har  »trott  på»  reinkarnationen, 
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men  den  har  mäktigt  påverkat  hans  fantasi  som  en  av  möj- 
ligheterna efter  detta,  och  den  skymtar  överallt  i  hans  senare 
verk.  I  Om  jagmedvetenhet  tror  han  att  Kristus  först  efter 
en  rad  av  reinkarnationer  nått  sin  allomfattande  storhet,  i 
de  mystiska  Slutorden  till  Efterskörd  hoppas  han  att  själv 
ännu  en  gång  få  göra  sig  gällande)  i  livet,  inte  längre  som 
Hottur  i  Rolf  Krakes  salshörn  utan  som  Hjälte,  hjälten. 
I  sina  dikter  tolkar  han  tydligast  i  en  liten  genomträngande 
strof  från  Uppsalatiden  sin  längtan  på  en  gång  efter  den 
ovärldsliga,  drömsköna  vila  teosofien  utlovar  efter  döden 
och  efter  återförkroppsligandets  nya  kraft. 

Sövande  mjöd  vill  jag  tömma 
ensam  i  sorgskum  sal 

—  mjöd,  som  ger  drömmen  och  döden  — 

djupt  vill  jag  somna  och  drömma, 

helt  vill  jag  glömma 

synderna,  sorgerna,  nöden, 

allt,  mina  pinande  öden 

gav  mig,  ty  allt  blev  till  kval. 

Liv,  begråt  mig. 

Kom,  Nott, 

sömnens  drott, 

söv,  låt  mig 

få  drömma  gott, 

vakna  först  när  sekler  ha  förgått, 
först  när  kraft,  som  flytt, 
väckts  på  nytt. 

»Drömmen  och  döden»  —  det  är  för  teosofernas  devakhans- 
föreställning  oskiljaktliga  begrepp,  och  för  Fröding  blev 
förbindelsen  reell  då  han  i  sin  egen  dröm  trodde  sig  död 
och  nedstigen  till  Hades'-  eller  devakhansvilans  slummer. 
I  Drömmar  i  Hades  låter  han  därför  de  förgångna  släktena 
»i  en  dödsdröms  ro»  bida  det  nya  livet,  »solen  och  dagen 
och  morgo;nväkten»,  i  Efter  döden  är  det  sovande  »i  en 
dröm»  som  den  döde  väntar  att  åter  kallas  till  liv,  i  Ghazelens 
makt  XVIII  ha  de  förföriskt  sjungande  böljorna  först  och 
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främst  en  sövande  verkan,  i  Gralstänk1  XIII  ser  Oralsökaren, 
nedstigen  till  underjorden,  hur  en  mäktig  »forntidsvärld» 
ligger  »i  dödens  dröm  förtrollad»  väntande  på  att  sedan  det 
oväsentliga  och1  felaktiga  bränts  bort  i  reningens  eld  bli 
»född  på  nytt»  för  att  enligt  karmas  lag  få  bärga  den  skörd 
den  i  sin  föregående  existens  har  sått,  ja,  redan  i  Jag  ville 
jag  vore  är  döden  tänkt  på  samma  sätt  som  en  förlossning 
från  »det  vaknas  förhärjade  strand»,  således  som  en  sömn 
eller  en  dröm. 

Det  teosofiska  inslaget  i  detta  dödsbegrepp  blir  ytter- 
ligare styrkt  av  dikten  om  Atlantis, 

dödsdrömmens  stad,  där  de  hänsovne  bo, 

i  bidan  på  en  ständig  växling  av  nya  släkten  över  deras 
huvuden.  Motivet  till  denna  dikt  är  nämligen  hämtat  från 
de  teosofiska  skrifterna,  och  det  är  väl  den  poetiskt  sett 
viktigaste  av  de  skulder  Fröding  gjort  i  denna  mystiska 
litteratur.1  Det  är  nämligen  praktiskt  taget  omöjligt  att 
slå  upp  en  bok  eller  ett  häfte  av  teosofiskt  ursprung  utan 
att  hitta  ordet  Atlantis  och  oftast  finner  man  ett  helt  kapitel 
om  den  sjunkna  forntidsön,  uppbyggt  på  de  källor,  varifrån 
myten,  som  allbekant  är,  stammar,  Platons  dialoger  Kritias 
och  Timaios.  I  dem  ha  nämligen  teosoferna  funnit  ett  märk- 
ligt stöd  för  sin  lära  att  livsutvecklingen  på  vår  jord  — 
liksom  i  universum  —  uppstiger  genom  cykliskt  återkom- 
mande perioder  av  liv,  avbrutna  av  perioder  av  dvala,  död, 
vila.  På  indirekt  platonskt  ursprung  (från  »Kritias»)  tyder 
särskilt  en  strof  i  dikten,  den  som  talar  om  atlantideraas 
glänsande  byggnadskonst,  marmorborgen  och  de  heliga  sto- 
derna.    Det  är  nämligen  en  detalj  som  teosoferna  regel- 

1  Möjligen  ha  också  delar  av  Lenaus  lilla  diktcykel  Atlantica 
varit  medbestämmande  vid  inspirationen.  Fröding  Jäste  Lenau  i 
Görlitz,  och  från  samma  tid  har,  som  Böök  visat,  det  stämnings- 
komplex sitt  ursprung,  som  senare  tagit  gestalt  i  Atlantis.  En 
likhet  mellan  »Atlantis»  och  »Atlantica»  ligger  bl.  a.  däri  att  båda 
ta  sin  utgångspunkt  i  en  båtfärd  på  sjön. 
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bundet  citera  för  att  visa  denna  fornålders  höga  kultur.  En 
uppgift  i  Timaios,  att  Atlantis  översvämmats  efter  en  oer- 
hörd jordbävning  (berörd  i  Blavatskys  The  secret  doctrine 
II)  har  kanske  genom  samma  litterära  förmedling  insmugits 
i  Frödings  andra  stora  guldåldersdikt,  En  morgondröm, 
vars  lyckliga  land  »vulkaniskt  vart  bränt  och  sprängt».1 

I  slutstrofen  av  Atlantis  talar  Fröding  i  enlighet  med 
både  Platon  och  teosoferna  om  den  tid  då  en  ny  stam  skall 
sorla  över  vår  viloplats  på  samma  sätt  som  vi  ha  efterträtt 
atlantiderna.  I  hans  senare  dödsdiktning  är  denna  den  cyk- 
liska återupplivelsens  lag,  varunder  reinkarnationen  hör,  ett 
huvudmotiv,  och  i  en  liten  dikt  i  Gralstänk  (Frågande  svar 
etc.  XXIV)  har  han  med  en  viss  oklarhet  i  själva  motivet 
men  med  tydlighet  i  tankegången  framställt  livsutvecklingen 
som  en  aldrig  upphörande  växling  av  hav  och  land,  död  och 
liv,  förlisning  och  räddning. 

»Du  skall  ej  tro  att  livet  dör  i  döden!» 

dessa  den  sorgsne  balkavaljerens  ord  till  Elsa  Örn  lysa 
över  Frödings  hela  dödspoesi  efter  1894. 

Så  icke  i  Atlantis,  så  inte  heller  i  Jag  ville  jag  vore, 
eller  —  om  man  efter  detta  resonnemang  får  se  en  halvmed- 
veten  tanke  på  döden  skymta  fram  i  den  dikt  som  inledde 
detta  kapitel  —  i  Sjöfararen  vid  milan.  Där  är  det  förloss- 
ningen och  den  buddistiskt  tänkta  Nirvana  de  drömsköna 
stroferna  handla  om.  Men  ju  närmare  dödens,  faktum  trädde 
skalden  i  den  reala  tillvaron,  desto  omöjligare  har  det  synts 
honom  att  stanna  vid  det.  Han  väntade  inte  som  teosoferna 
av  livscyklernas  rad  en  allt  mera  förandligad,  en  allt  mindre 
kroppslig  och  jordisk  tillvarelseform,  inte  heller  vad  Nietzsche/ 

1  En  förmodan  att  Fröding  skulle  ha  hämtat  Atlantismotivet 
direkt  från  Platon  är  inte  mycket  troligare  än  att  han  skulle  ha 
läst  Grallegenden  hos  Chrestien  de  Troyes  eller  monadläran  hos 
Leibniz.  Fröding  var  ingen  lärd,,  ehuru  han  med  en  lärds  intensitet 
fördjupade  sig  i  de  skrifter  tidsandan  eller  tillfälligheten  förde  i 
hans  hand. 
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i  paradoxal  livsentusiasm  förkunnat,  en  oupphörlig  upp- 
repning av  just  denna  tillvaro,  utan  ett  fullare  och  friare 
jordiskt  liv  av  alldeles  samma  art  som  detta,  men  mera  ädelt, 
starkt,  sunt.  Det  var  i  det  hoppet  han  i  diktarsynernas 
aningar  och  morgondrömmar  lyfte  på  en  flik  av  framtidens 
förlåt.  Inte  alltid  förband  sig  denna  dröm  med  reinkarnations- 
läran  som  för  Fröding  endast  var  en  möjlighet  bland  många, 
om  också  under  ett  skede  av  hans  diktning  det  förnämsta.  I 
två  av  sina  utförligaste  eskatologiska  spekulationer,  Varthän 
går  viking  ur  hög?  — '  tyvärr  alldeles  odaterbar  för  den  som 
inte  känner  de  frödingska  manuskripten  men  i  varje  fall  senare 
än  Viktor  Rydbergs  Undersökningar  i  germanisk  mytologi 
—  och  Efter  döden  nämner  han  den  inte.  I  den  senare,  där 
Messiasföreställningen  om  återuppväckaren  från  de  döda 
skymtar  fram,  har  han  kanske  snarare  tänkt  på  det  nya  livet 
som  det  nya  Jerusalem  eller  tredje  rike,  till  vilket  Uppen- 
barelsebokens Messias  uppväcker  de  döda  ur  havet,  jorden 
och  dödsrikena,  och  i  den  långa  dikten  Himlar  i  Gralstänk 
ser  man  hur  odödlighetshoppet  och  salighetsläran  tagit  färg 
av  Swedenborgs  lysande  himlamålningar.  Skalden  hoppas  på 
en  himmelsk  tillvaro 

där  mannen  är  en  man  och  kvinnan  kvinna, 

njutande  den  kärlekslycka  Swedenborg  skildrat  i  skriften 
Om  den  äktenskapliga  kärleken,  där  det  heter  om  livet  efter 
döden:  »Mannen  är  då  man  och  kvinnan  är  kvinna»  (§  32, 
sv.  övers,  av  Manby).  Han  drömmer  om  att 

kanhända  där  för  varje  man  och  kvinna, 
var  stam,  vart  folk  är  salighet  att  vinna 
av  just  den  egenart  som  är  för  dem, 

d.  v.  s.  just  vad  Swedenborg  skildrat  i  avhandlingen  Om 
himmel  och  helvete,  där  livet  i  andarnas  värld  endast  ter 
sig  som  en  sublimering  av  vad  var  och  en  i  livet  strävat 
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till,  och'  där  den  himmelska  tillvaron  är  uppfyllandet  av 
varje  människas  och  stams  ljusaste  salighetshopp.  I  samma 
anda  hade  Fröding  förut  i  En  syn  som  en  symbol  upptagit 
den  swedenborgska  föreställningen  om  helvetet  som  en  ort 
den  syndaren  genom  sin  lusta  av  fri  vilja  skapar  sig  själv 
och  själv  behärskar.  Herren  nedkastar  ingen  i  helvetet  och1 
där  finns  ingen  djävul  utan  endast  medlemmar  av  människo- 
släktet, lär  Swedenborg  i  Om  himmel  och  helvetet,  t.  ex. 
§§  544 — 545  och  sådan  är  också  texten  i  Frödings  dikt 

Det  är  ju  vi  själva 
som  slipa  vårt  pinostål, 
som  elden  och  marterna  välva 
omkring  vårt  eget  bål. 

Redan  i  Balen  hade  Fröding  som  Sverker  Ek  i  sin  under- 
sökning av  dikten  (i  Festskrift  till  Werner  Söderhjelm) 
påpekat,  reproducerat  Swedenborg,  och  som  en  svag  gen- 
klang av  de  odödliga  slutstroferna  i  denna  dikt  ljuder  ännu 
det  parti  i  Himlar  där  skalden  hoppas  att 

kanhända  blandas  i  de  helga  toner, 

o  Gud,  om  du  är  till,  som  ägnas  dig, 

från  skog  och  äng  i  himmeltemplens  närhet, 

likt  jordens  ljud,  men  fylld  av  himmelsk  skärhet, 

en  kärleksvisa  öm  och  innerlig?1 

Dessa  »himmeltempel»  och  de  saligas  evigt  gröna  skogar 
och  ängar  beskrivas  utförligt  i  De  amore  conjugiali,  och 
skildringen  där  av  en  himmelsk  salighet  som  i  grunden  är  av 
jordisk  art  har  för  Fröding  tett  sig  som  ett  med  hans  eget 
aldrig  släppta  hopp  om  ett  nytt  liv,  av  lyckligare,  men  icke 
annan  natur  än  detta. 

1  En  salighetsdröm  av  samma  swedenborgska  färgton  finns  i 
Ghazelens  makt  XVIII.  Frey  Svenson  anser  i  sin  Frödingsbok 
(s.  53)  att  Fröding  även  fått  idéen  till  landskapet  i  En  morgon- 
dröm från  Swedenborg. 
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Varför  har  då  den  drömmen  aldrig  vikit  från  skaldens 
tinning?  Skulle  inte  snarare  för  en  man,  som  genomlevat 
detta  livet,  prövat  dess  njutningar  och  smärta,  illusioner  och 
desillusioner  en  ny  tillvaro  av  samma  slag  te  sig,  som  den  för 
buddistema  gör,  som  en  prövning  eller  en  börda,  inte  som 
något  att  längta  efter?  Kanske..  Men  F  röding  hörde  inte  till 
dem  som  med  fulla  krafter  genomlevat  detta:  liv,  som  fria 
och  starka  kunnat  röra  sig  i  verklighetens  vimmel  och  pröva 
dess  värde  eller  ovärde.  Den  värld,  som  han  med  obeväpnat 
öga  inte  ens  kunnat  se,  ännu  mindre  i  fri  styrka  göra  sin 
vilja  underdånig,  hade  inte  kunnat  desillusionera  honom. 
Ixion  lik,  hade  han  famnat  molnen,  då  han  sträckt  sig  efter 
livet,  och  livet  stod  därför  ännu  kvar  för  honom  såsom  det, 
som  var  kärlek  och  längtan  värt.  Hur  sällsamt  dragande 
måste  inte  därför  varje  lära  te  sig  för  honom,  som  gav  honom 
hopp  att  ännu  en  gång,  men  under  andra  villkor,  få  genom- 
leva detta  liv,  i  hälsa,  makt,  skönhet.  På  andra  sidan 
»födelsens  och  dödens  stora  hav»,  som  en  indisk  religions- 
urkund, citerad  av  teosoferna,  talar  om,  trodde  han  sig  i 
vissa  stunder  genom  diktartuben  skymta  detta  liv  såsom  ett 
nytt  land,  stigande  ur  vågorna. 


IV. 


FRÖDIN  G— C  TSAREN. 

Det  berättas  (av  B.  Gadelius  i  Ord  och  Bild  1915),  att 
då  F  röding  1894  började  känna  de  allvarliga  symptomen 
på  schizofreniens  herravälde,  grep  han  vid  ett  tillfälle  en 
tändsticksask,  tryckte  den  hårt  mot  sin  panna  och  ropade 
flera  gånger:  jag,  jag,  jag! 

Anekdoten  har  en  viss  symbolisk  innebörd  inte  bara 
i  Frödings  sjukdomshistoria  utan  också  för  en  stor  del  av 
hans  diktning.  Den  senare  utgör  i  omfattande  utsträckning, 
som  här  redan  ofta  är  visat,  en  brottning  mellan  jagets  krav 
och  de  makter  inte  utom  men  inom  det  som  hotade  att  bli 
det  övermäktiga.  Mot  den  allomfattande  medkänslans  och 
de  självbetvingande  moralbudens  fordringar  satte  diktaren 
jagets  vilja  att  följa  sin  egen  lyckas  rätt,  mot  de  demokratiska 
sympatierna  förfäktade  han  sin  naturs  medfödda  aristokra- 
tism,  mot  den  panteistiska  spekulationens  frestelser  ställde 
han  det  individuella  begäret  till  full  fortvaro  i  livet  och  efter 
döden.  Lika  ivrigt  som  han  med  tändstickorna'  mot  pannan 
ropat  sitt  eget  väsens  formel  ropar  han  det  i  en  landsmåls- 
dikt i  Räggler  å  paschaser,  Mä  sjol,  riktad  mot  den 
panteism  som  han  själv  bekände,  men  endast  för  så  vitt  dess 
lära  kunde  lämna  personlighetens  evighet  och  enhet  oför- 
kränkt. 
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Ja  vell  int  var  strå  äll  kork, 
int  hö  äll  vesne  bla, 

i  blåsten  på  sjön,  i  het  å  tork 

ja  vell  vare  mä  sjöl  ändå. 

Å  fäll  kan  då  händ,  att  ja  dör, 
å  fäll  kan  då  händ,  att  för  vinn  ja  far, 
å  fäll  kan  då  händ  att  e  våg  mä  för 
å  torken  den  siste  kräfta  tar. 

Men  torken  må  bränn  mä'  å  blåst  på  sjön 
hantér  mä  varr  än  ja  tol, 
når  live  mä  släpper  te  sist  ve  dön, 
så  vell  ja  holl  fast  i  mä  sjöl. 

Det  finns  i  den  nordiska  litteraturen  endast  ett  motstycke 
till  dessa  strofer,  ett  motstycke  som  kanske  också  är  en  före- 
bild: skildringen  av  hur  Peer  Gynt  sitter  och  plockar  på  sin 
lök,  förtvivlad  över  att  inte  hitta  dess  kärna.  I  en  annan 
dikt,  bland  Mattoidens  sånger,  har  skalden,  med  bestämdare 
adress,  vänt  sig  mot  den  teosofiska  lära  som  han  i  sitt  eget 
filosofiska  system  sökt  justera:  att  människans  utveckling 
går  mot  en  allt  mindre  jordisk  tillvaro,  ett  allt  högre  upp- 
gående i  de  andliga  väsendenas  universella  broderskap.  Det 
är  inte  av  mera  andlighet  den  sjuke  diktaren  har  behov,  det 
är  till  jaget  och  till  jorden  hans  längtan  ännu  en  gång  trår: 

Och   i   höjden    med   de  renas 

helga  ande  vill 

ej  mitt  arma  väsen  enas, 

är  för  lågt  därtill. 

Tungt  och  trögt  och  stoftuppblandat 
älskar  stoftets  son, 
alltför  heligt  genomandat 
stöts  hans  själ  ifrån. 

Därför,  liv,  om  du  det  mäktar, 
än  till  avsked  giv 
åt  den  jordson,  som  försmäktar, 
litet  jordiskt  liv! 
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Det  var  med  dessa  hänsyn  som  Fröding  i  den  filosofi  han 
till  teoretiskt  och  poetiskt  bruk  utbildade  åt  sig  sökte  finna 
en  utväg  att  med  allhetskänslans  fullaste  realisation  förena 
jagkänslans  starkaste  individualitet. 

I  splittringen  mellan  dessa  bägge  krav  rymmas  problem 
som  kanske  inte  helt  kunna  genomträngas  av  de  normala 
och  sunda.  Den  vanliga  människans  naturligaste  och  realaste 
uppgift  är  att  göra  sig  gällande  gent  emot  yttervärlden,  inte 
gent  emot  inre  makter,  och  den  moraliska  fordran  hon  i  de 
flesta  fall  har  anledning  begrunda,  är  inte  självhävdelsens 
utan  självförglömmelsens.  Jagkänslan  är  den  primäraste  av 
våra  instinkter,  och  efter  den  grupperar  sig  mer  eller  mindre 
för  oss  hela  den  värld  vi  ha  att  göra  med.  Det  är  en  sorts 
egoism,  men  normal  och  utom  i  speciella  fall  ofrånkomlig, 
och  ingen  har  givit  dess  bild  i  ett  mera  levande  koncentrat 
än  Fröding  själv  i  en  tidig  dikt:  Världens  gång. 

Motivet  till  detta  poem  på  tre  strofer  är  hämtat  från  en 
skald,  vilken,  som  sådan  åtminstone,  annars  inte  haft  något 
stort  inflytande  på  vår  litteratur:  Peter  Wieselgren.  I  för- 
äldrarnas bibliotek,  som  Fröding  genomströvat  redan  i 
barndomen,  har  säkerligen  också  ingått  denne  författares 
»Sveriges  sköna  litteratur»,  och  som  motto  på  dess  tredje 
del  har  Fröding  kunnat  finna  en  dikt  som  börjat  så: 

GÄSTEN: 

Nu  hör  man  blott  olyckor  här  i  världen. 
En  ö  med  tusen  människor  har  sjunkit. 

VÄRDEN: 

Ja  så! 

GÄSTEN: 
Och  nyss  en  hel  nation  gått  under. 

VÄRDEN: 
Det  var  väl  främlingar? 


GÄSTEN: 
Å  ja! 
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VÄRDEN: 

Ja  så! 

Dikten  slutar  med  en  försonligare  vändning  i  det 
Värdens  kyla  tinar  inför  upplysningen,  att  bland  dem  som 
gått  under  är  en  honom  mera  närstående,  men  Fröding 
har  inte  haft  förståelse  för  denna  känslosamma  reträtt  från 
själva  uppslaget.  I  hans  egen  dikt  falla  de  tre  »Jaså»  som 
lika  många  skövlar  mull  över  människokärlekens  och  själv- 
uppoffringens evangelium,  och  hur  mycket  det  än  är  skaldens 
egen  röst  man  hör  i  de  förtvivlade  bönerna  om  hjälp  åt  den 
drunknande,  så  är  det  också  han  som  formulerat  kaptenens 
kalla  replik.  Det  ligger  ett  mått  av  självförebråelse  dolt  i 
denna  sanna  och  illusionslösa  dikt  om  världens  gång,  men 
den  skildrar  denna  sådan  den  är  och  sådan  den  måste  vara, 
ty  det  är  uppenbart  att  Fröding  genom  att  i  första  raden 
måla  havets  uppror  och  stormens  tjut  velat  betona  att  kap- 
tenens handlingssätt  i  sin  hårdhet,  ja  grymhet  var  det  enda 
möjliga.  Dikten  härstammar  från  en  tid  innan  jagkänslan 
och  medkänslan  hos  Fröding  under  inverkan  av  yttre  och 
inre  makter  hotade  att  upphäva  varandra  eller  åtminstone 
förlora  den  naturliga  balansen. 

Ingen  svensk  lyriker  har  mera  självförgätet  än  Fröding 
gått  upp  i  de  scener  av  liv  och  mänsklighet  hans  penna 
skildrat.  Han  kan  tjäna  som  det  stora  klassiska  exemplet 
på  vad  estetiken  ofta  varit  böjd  att'  förgäta:  att  den  konst- 
närliga fantasien  och  den  mänskliga  medkänslan  i  den  stora 
dikten  bli  ett.  I  kraft  av  dessa  den  litterära  skapelsens  Siarns- 
tvillingar  är  det  —  det  är  ofta  påpekat  —  som  om  Fröding 
verkligen  och  bokstavligen  tycks  bli  de  personer  han  diktar 
om,  Korperal  Storm,  Våran  prost,  Landsvägsmaja  eller  — 
för  att  framhäva  hans  mästarberättelse  i  Räggler  å  paschaser 
—  Gamle  Johannes.  Det  är  den  shakespeareska  arten  i 
honom,  och  det  är  den  som  gjort  att  Fröding  i  Reconvale- 
scentia  —  vilket  annars  vore  svårförklarligt  —  nämner  Shake- 
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speare  främst  bland  de  författare,  »som  gjort  mig  gott». 
Men  det  finns  å  andra  sidan  heller  ingen  svensk  diktare 
som  djärvare  än  Fröding  hävdat  människans  inte  bara  rätt 
utan  också  plikt  att  vara  sig  själv,  sig  själv  och  ingenting 
annat.  I  sina  brev  har  han  ibland,  väl  mest  för  experimentets 
skull,  givit  detta  motiv  en  skärpa,  ja  krasshet  i  formuleringen 
som  går  över  alla  mått,  i  hans  diktning,,  så  skrupulöst  av- 
vägd innan  den  blev  godkänd,  ha  de  olika  hänsynen  långt 
mer  harmoniskt  avvägt  varandra.  Man,  betrakte  t.  ex.  »Jägar 
Malms  hustrur».  Det  var  helt  säkert  Frödings  mening  att 
dikten  skulle  ha  skildrat  den  frie,  starke  och  självhärlige 
mannen,  en  kung  Salomo  i  Värmlandsskogarna,  en  Goethe  i 
Sesenheim,  en  Benvenuto  Cellini  i  källarsalen,  men  knappt  har 
han  fått  pennan  i  hand  förrän  en  annan  gestalt  rest  sig  för 
hans  inbillning,  bilden  av  den  bräckliga  och  kuvade  flickan, 
Elilita.  Motivet  om  den  förförda  unga  flickan:  spelar  rollen 
av  en  verklig  Nemesis  i  hans  diktning,  ty  ju  djärvare  han 
förkunnar  programmet  ur  En  flik  av  framtiden  om  den 
gratiekindade  älskarinnan  som  i  sin  frie  erövrares  armar 
inte  skall  känna  band  och  lagar  och  inte  »skämmas  av  sitt 
modersnamn»,  desto  mer  fordrande  stiger  i  hans  tanke  fram 
skepnaden  av  den  lockade  och  övergivna  som  både  har  nesa 
och  plåga  av  detta  namn.  Han  kände  kanske  en  hemlighets- 
full skuld  till  henne,  ty  han  hade  i  sitt  verk  sökt  rubba  på  de 
lagar  och  konventioner  som,  följda,  kunnat  hindra  hennes  öde, 
och  det  är  hon  som  ofta  trätt  hans  fantasi  i  vägen.  »Ibland 
är  jag  lättsinnig,  vill  säga  'fanden  braekke',  gå  ut  och  förföra 
flickor  och  vara  mig  själv  på  njutningens  väg  —  men  även 
det  misslyckas  vanligen  på  grund  av  samvetsskrupler»,  skriver 
han  till  Heidenstam  i  mars  1896:  det  är  den  dubbla  formeln 
både  för  Jägar  Malms  hustrur  och  för  flera  andra  Frödings- 
dikter.1 

1  Se  om  liknande  Frödingsmotiv  författarens  uppsatser  »Jägar 
Malms  hustrur»  och  »De  voro  henne  gramse  för  gods  och  gull», 
Sv.  D.  ioylQ  och  *Vi2  1920. 
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Varaktigare  hävdade  Fröding  sin  jagkänsla  på  ett  annat 
område:  det  politiska.  Han  var  i  sina  tidiga  mannaår  radikal, 
med  allt  vad  termen  politiskt  sett  innebär,  och  demokrat; 
i  sina  senare  år  förklarade  han  i  Efterskörd  att  den  förra 
känslan  (»min  oppositionella  natur»)  ännu  glödde,  dock 
»under  kolartrons  aska»,  men  att  hans  demokratism  befann 
sig  »i  tvivlets  tecken».  Uttalandet  betecknar  ålderns  åter- 
vunna jämvikt,  ty  det  hade  funnits  ett  skede  i  hans  dikt- 
ning då  även  demokratismen  rasat  samman  som  grund  åt 
det  nya  personlighetsideal  diktaren  höll  på  att  uppföra  åt 
sig.  Redan  i  Atlantis  kan  man  spåra  jämkningen  i  sympa- 
tierna, ty  ehuru  det,  som  förf.  härav  vid  ett  annat  tillfälle1 
haft  anledning  påpeka,  inte  råder  något  tvivel  om  vilken 
sedel  Atlantis'  diktare  skulle  ha  lagt  i  valurnan,  så  har  det 
hänt  honom,  att  då  han  velat  föra  den  förtryckta  folkklassens 
talan  har  han  halvt  omedvetet  kommit  att  identifiera  sig 
själv  med  förtryckarna.  Hans  som  social  dikt  största  och 
helgjutnaste  verk  är  därför  inte  heller  Atlantis  utan  Smeden, 
och  det  har  icke  varit  av  poetiska  skäl  Fröding  nekat  denna 
dikt  plats  i  någon  bok  före  Efterskörd. 

I  en  not  till  denna  samling  sätter  Fröding  sin  dikt 
i  samband  med  Viktor  Rydbergs  Undersökningar  i  germanisk 
mytologi.  Detta  samband  är  dock  endast  indirekt,  ty  dess 
omedelbara  källa  i  avseende  på  motivet  är  samme  för- 
fattares Fädernas  gudasaga,  liksom  den  i  avseende  på  idéen 
står  mer  eller  mindre  nära  Den  nya  Grottesången. 

De  fornnordiska  ämnena  som  särskilt  bland  Frödings 
sista  dikter  bli  talrika  ha  i  hans  fantasi  en  oupplöslig  för- 
bindelse med  tanken  på  mod,  styrka,  självständighet.  Sago- 
uttrycket »den  egna  kraftens  män»  är  hos  honom  en  vanlig 
och  avundsam  term  för  fornsägnernas  kämpagestalter  som 
han  väl  ursprungligen  under  påverkan  från  Viktor  Ryd- 
bergs skrifter  kommit  att  rikta  blicken  mot.2 

1  Sv.  D.  si/8  1913, 

2  En  av  Frödings   viktigaste  skulder  till   Undersökningar  i 
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En  beundran  av  samma  art  har  inspirerat  »Smeden», 
uppbyggd  över  sagan  om  den  hårde  och  trollkunnige  smides- 
konstnären  Valand  eller  Völund  —  Fröding  kallar  honom  i 
likhet  med  Tegnér  i  Balders  bål  i  Frithiofs  saga  Vaulunder. 
Berättelserna  om  honom  —  i  Völundarkvida  och  Vilkina- 
sagan  —  dryftas  mythistoriskt  i  Undersökningar  i  germanisk 
mytologi  men  framställas  i  hela  sitt  fängslande  episka  sam- 
manhang i  Fädernas  gudasaga,  och  då  Fröding  i  K.  T.  1888 
recenserade  denna  bok  skrev  han: 

»Intressant  är  i  synnerhet  den  'vehugade'  och  hämnd- 
lystne Valand,  som  sedan  han  en  gång  blivit  förolämpad  av 
gudarne  drog  sig  tillbaka  till  Jotunheim  och  därifrån  med 
sina  trollsånger  drev  storm  och  oväder  över  världen,  under 
det  han  smidde  på  vedergällningens  svärd,  och  slutligen 
genom  Tors  hammare  fann  sin  bane  utanför  Valhalls  portar.» 

Detta  är  motivet,  och  det  är  samme  Valand,  vilkens 
hammare  Fröding  hör  dåna  genom  skogens  dunkel: 

Och  då  såg  jag  den  mäktige  Alfens  drag, 
det  var  Vaulunder,  Ivaldes  son, 
och  tungt  som  ett  fjäll  föll  hammarens  slag 
och  som  åskan  var  slagets  dån. 

Han  har  smitt  som  en  träl  under,  tusen  år, 
men  han  smider  på  hämndens  svärd, 
som  skall  härja,  när  striden  om  Asgård  står, 
genom  gudarnes  fallande  värld. 

germanisk  mytologi  eller  till  Fädernas  gudasaga  gäller  dikten 
Fylgia  som  helt  ochi  hållet  är  byggd  på  Rydbergs  beskrivning  av 
dessa  mannens  osynliga  ledsagerskor  eller  skyddsandar,  »Fylgian 
talar  i  sin  skyddslings  samvete»,  heter  det  i  Undersökningar  II, 
s.  159,  »råder  honom  till  det  goda,  varnar  honom  mot  det  onda, 
men  visar  sig  icke  för  honom,  om  ej  i  drömmen  eller  kort  före 
hans  död.  Hon  övergiver  honom  icke  gärna,  förrän  den  bestämda 
tiden  därtill  är  inne.  Sker  det  dessförinnan  är  han  en  förlorad 
man.  Har  han  genom  onda  gärningar  gjort  sig  ovärdig  hennes 
beskydd,  kan  hon  vända  sin  välvilja  i  vrede  och  vålla  hans  väl- 
förtjänta undergång.»  I  Fädernas  gudasaga  (Samlade  skrifter  XII 
s.  225)  är  uttrycket  starkare,  »Dock  händer,  att  hon  för  alltid  över- 
giver honom,  om  han  blivit  en  niding.  Den  som  övergivits  av  sin 
fylgia  är  en  förlorad  man.»  Man  jämföre  dessa  citat  med  Frödings 
dikt. 
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Smeden  blir  emellertid  i  dikten  till  en  symbol,  represen- 
terande klasshatet  från  de  förtryckta  och  förfördelade,  och 
i  striden  om  Asgård  anar  diktaren  den  stora  uppgörelsen  i 
samhället.  Skogen  där  han  går  får  liv  i  hans  fantasi  och 
tågar  fram  som  en  stor  arbetarhär  under  fabrikernas  mörka 
tak;  det  är  en  vision  av  samma  gigantiska  art  som  då 
Macbeth  ser  Birnams  skog  rycka  fram  mot  Dunsinan:1 

Och  på  stigen  jag  gick  var  ej  gräs,  men  sot, 
och  det  ljöd  liksom  tramp  av  folk, 
och  det  var  som  ett  dovt  och  förbittrat  knot 
och  som  rassel  av  svärd  mot  dolk. 

I  Efterskörd  1910  skrev  Fröding  om  denna  dikt  att  den 
hade  »även  ett  demokratiskt  och  oppositionellt  syfte»  men 
tillfogade:  »Om  jag  nu  skreve  'Smeden',  torde  han  bli  mer 
lik  Nietzsche  än  en  arbetare.» 

En  reservation  post  festum  av  alldeles  samma  art  har 
Fröding  gjort  vid  den  andra  stora  dikt  som  jämte  Smeden 
är  det  förnämsta  vittnesbördet  orn  hans  ungdoms  klara  radi- 
kalism: Förrädarn.  Den  tidspolitiska  anspelningen  i  dikten 
är  nu  fördold  men  den  har  säkert  från  början  funnits  där, 
ty  man  kan  inte  gärna  missta  sig  på  att  dikten  har  en 
adress.  Vilken? 

Poemet  handlar  om  en  adlig  sångare,  vilkens  ungdoms- 
dikt beskrives  så: 

1  En  annan  shakespearesk  reminiscens  hos  Fröding  må  i 
detta  sammanhang  påpekas.  Då  älskaren  av  »E  beskeli  jänte» 
klagar : 

Dä  ä  så  mört  för  mäj  i  vala  nu,  käre  du, 
som  i  a  höle,  käre  du, 

så  är  det,  på  värmländska,  Antonius'  berömda  replik  vid  en  liknande 
situation  i  Shakespeares  Antonius  och  Cleopatra,  i  Hagbergs  över- 
sättning : 

Det  är  så  sent  för  mig  i  världen  nu 
att  ej  jag  hittar  hem. 

8.  —  Holmberg,  Frödings  mystik. 
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Hans  sång  var  stolt  i  yngre  år, 
ej  krympt  och  vingestäckt, 
hans  ungdom  växte  vild  som  vår, 
hans  glädjetrots  var  käckt, 

och  vars  avfall  får  sin  dom  i  följande  strofer,  citerade  ur 
diktens  ursprungliga  version: 

Men  det  var  sken  och  lögn  och  lek 
—  vid  första  nådeblick 
från  Karl  av  Valois  han  svek 
sin  fria  konst  och  gick. 

Nu  smyger  han  i  trapporna 
bland  hovets  andra  hjon, 
som  gå  och  vända  kapporna 
för  vinden  från  en  tron. 

Dikten  trycktes  första  gången  i  Karlstads-Tidningen  i  början 
av  febr.  1892  under  den  något  försonande  titeln  En  nid- 
visa,  och  Fröding  hade  säkert  länge  tvekat  att  publicera  den 
på  grund  av  dess  oerhörda  bitterhet  och  av  fruktan  att 
adressaten  skulle  igenkännas.  Denne  var  sannolikt  Snoilsky, 
eller,  rättare  sagt,  det  var  sannolikt  Snoilsky  som  givit  den 
första  impulsen  till  dess  fria  fantasi.  Den  här  ovan  först 
citerade  strofen  ger  ett  exakt  sammandrag  av  Inlednings- 
sångens poesi: 

Jag  bringar  druvor,  jag  bringar  rosor, 
jag  skänker  i  av  mitt  unga  vin; 
på  alla  stigar,  på  alla  kosor 
jag  slår  den  ljudande  tamburin. 

De  två  andra  stroferna  och  flera  syfta  däremot  på  en  hän- 
delse, som  på  sin  tid  upprörde  Sveriges  hela  vänsterpress: 
Snoilskys  genom  Oscar  II :  s  personliga  ingripande  extra 
ordinem  skeende  utnämning  till  riksbibliotekarie  med  för- 
bigående av  förtjänta   aspiranter  inom  biblioteksvärlden, 
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främst  Harald  Wieselgren.  Denna  »biblioteksskandal»  som 
Fröding  i  ett  brev  av  den  17  sept.  1891  kallar  den,  inträffade 
i  okt.  1890  men  blev  åter  aktuell  under  följande  års  riks- 
dag då  konstitutionsutskottet  gjorde  anmärkning  över  utnäm- 
ningen, med  andra  kammarens,  däri  ledd  av  S.  A.  Hedin, 
gillande.  Redan  den  18  okt.  1890  uttalar  sig  Fröding  i  en 
krönika  i  Karlstads-Tidningen  ytterst  satiriskt  om  den  nye 
överbibliotekarien,  och  troligen  är  hans  dikt  från  samma 
tid,  ty  redan  ett  år  därefter  betygade  han  långt  mera  sympati 
för  den  grevlige  sångaren. 

Ömvändningen  i  åsikter  blev  emellertid  ännu  fullständi- 
gare, ty  då  Fröding  1903  kommenterade  Förrädarn  liksom 
sina  andra  dikter  skrev  han  om  den: 

»Tillämnade  en  gång  en  fortsättning,  innehållande  er- 
inran, att  den  som  sjunger  för  pöbel  och  säljer  'la  gaye 
science,  till  'sämre  folk'  ej  är  bättre  än  den  som  gör  det 
till  hovet  —  samt  försoning  mellan  trubadurerna.» 

Fröding  har  missmint  sig  i  sin  anteckning,  ty  den  pen- 
dang till  Förrädarn  han  nämner  har  han  verkligen  skrivit. 
Den  står  i  Nytt  och  gammalt,,  heter  »Träl  i  främmande  land» 
och  lyder  så: 

Mitt  ljus  vill  ha  frihet  att  lysa, 
min  eld  till  att  värma  och  liva, 
min  tanke  vill  icke  förfrysa 
i  kylan  av  tigandets  driva. 

Min  trältjänst  mig  friheten  spärrar, 
med  rätt  det  av  alla  föraktas 
att  tjäna  som  svinvakt  hos  herrar, 
som  själva  behövde  att  vaktas. 

Jag  säljer  för  mat  och  för  pengar 
en  själ,  som  är  skapad  att  råda, 
med  lögn  inför  andras  drängar, 
som  sen  mig  med  ömkan  benåda. 

Det  torde  vara  onödigt  att  påpeka  att  »herrarna»  i  mitt- 
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strofen  naturligtvis  inte  åsyfta  Frödings  principaler  på  Karl- 
stads-Tidningen utan  »folket»,  läsekretsen.  Raden  ger 
således  en  terminus  ad  quem  för  diktens  tillkomst,  den  kan 
inte  gärna  vara  senare  än  det  tillfälle  1894  då  Fröding  i 
en  oerhört  exalterad  sinnesstämning,  förefaller  det,  lämnade 
på  en  gång  sin  radikala  tidmingsmannatjänst  och  Karlstad. 
Han  hade  redan  då  under  inflytande  av  en  ande  vilkens  grepp 
över  hans  själ,  om  gott  eller  dåligt,  i  varje  fall  tidvis  var 
oemotståndligt,  bragts  att  vackla  också  i  sin  politiska  åskåd- 
ning. Georg  Brändes  berättade  efter  Frödings  död  1911  f ör- 
en medarbetare  i  Nationaltidende  att  han  sedan  Nya  dikter 
kommit  ut  fått  ett  brev  från  Fröding  däri  denne  »skildrade 
en  revolution  i  sin  tankevärld,  som  uppstått  genom  läsning 
av  Taines  revolutionshistoria  och  en  bok  av  Nietzsche.  Dessa 
böcker  hade  väckt  ett  slags  förfäran  hos  honom,  i  det  de 
gjort  honom  osäker  i  hans  frihetstro.  Han  famlade  nu  med 
problemet  om  huruvida  arbetet  för  frihet  och  det  för  stigande 
kultur  var  samma  arbete  eller  icke.»  Brändes  ansåg  själv 
att  »något  i  denna  brytning  förklarar  måhända  hans  pro- 
duktions tidigare  upphörande»  (citat  ur  Sv.  D.  1911,  n:r  38). 

I  anmärkningen  till  Förrädarn  hade  Fröding  emellertid 
också  omtalat  att  hän  en  gång  tillämnat  ännu  en  tredje 
dikt  i  ämnet,  skildrande  en  »försoning  mellan  trubadurerna», 
mellan  hovskalden  och  folkskalden.  I  Gralfilosofiens  allför- 
soningsprogram  ingick  nämligen  också  tanken  på  enandet  av 
demokrati  och  aristokrati,  härskaren  och  massan.  Hur  denna 
försoning  är  tänkt,  är  förut  påpekat,  den  har  emellertid  långt 
mera  autokratisk  än  demokratisk  form.  Gralkungen  skall, 
som  redan  sagts, 

länge  i  godhet  råda 
över  vart  älskat  land,  som 
blev  honom  underlagt. 

Det  är  förut  nämnt  hur  Fröding  på;  det  teoretiskt  filo- 
sofiska och  det  moraliska  gebitet  dragit  ut  linjerna  ur  detta 
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program  och  i  båda  fallen  hamnat  i  paradoxen.  Att  förena 
härskarandan  och  tjänarviljan  i  en  person  är  principiellt  lika 
omöjligt  som  att  tänka  sig  ett  jag  som  blir  mera  sig  själv 
ju  mer  det  går  upp  i  andra,  eller  en  övermänniska  som  om- 
sluter på  en  gång  ont  och  gott.  Det  sista  av  dessa  tre  mot- 
satspar kunde  endast  diktaren  i  sin  konst  lösa  —  det  är 
också  han  som  löser  de  båda  andra.  Ju  mer  diktaren  går  upp 
i  andra,  ju  mer  osjälviskt  hans  tanke  tränger  in  i  livet  och 
människorna,  desto  starkare,  fastare  och  enhetligare  blir  hans 
konstnärliga  jag,  och  ju  mer  han  älskar  människorna  med 
fantasiens  och  medkänslans  kärlek,  desto  enväldigare  kan  han 
med  sin  dikts  maktmedel  behärska  dem. 

Fröding  var  mera  helt  diktare  än  någon  annan  har 
varit,  redan  därför  har  all  hans  filosofi  sin  rätta  mot- 
svarighet först  på  det  estetiska  fältet.  Långa  tider  av 
hans  liv  voro  av  yttre  grunder  nästan  fullständigt  blottade 
på  fysisk  handling,  nästan  helt  upplevda  i  drömda  världar 
vilka  diktaren  själv  kunde  modellera  som  »formlätt  vax» 
(Den  skapande  nyskapade).  Den  distinktion  mellan  den 
ideella  och  den  materiella  tillvaron  som  varje  diktare 
måste  göra,  vilken  har  en  plats  i  båda,  existerade 
således  ofta  och  länge  inte  för  honom.  Många  skildrare  ha 
berättat  hur  det  föll  sig  naturligt  för  honom  att  spontant 
siom  en  skådespelare  ikläda  sig  sin  dröms  gestalter  också  i 
livet.  Hellberg  berättar  för  Landquist  (dennes  arbete  s.  12), 
att  Fröding  i  sitt  sällskapliga  uppträdande  gärna  antog  »en 
viss  air  av  grand-seigneur  som  samtidigt  hade  en  glimt  av 
humoristisk  självparodi»  —  det  är  rollen  av  Marquis  de 
Moi-Méme,  i  dikten  ytterligare  accentuerad  därav  att  han 
under  hallucinationerna  1894  tyckte  sig,  som  breven  omtala, 
ha  haft  samtal  på  franska  med  en  fransk  marquis;  för  Ida 
Bäckman  lekte  han  helst  konung  Salomo  och  för  Signe 
Trotzig  var  han  den  sjuke  sultanen,  enligt  Landquist  som 
utförligt  och  intimt  belyst  detta  frödingska  lynnesdrag  och 
dess  roll  för  hans  diktning.  I  denna  stämning  har  han  också 
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drömt  Peer  Gynts  kejsardröm,  i  livet  som  en  lek  men  i  sin 
konst  på  allvar.  Med  sin  mänskliga  anspråkslöshet  har  han 
förenat  samma  konstnärliga  ärekärlek  som  lyser  mellan 
raderna  i  Tegnérs  självpersiflager,  men  med  den  naivitet 
som  Tegnér  saknade  har  han  av  den  stolta  drömmen  om 
diktarstorhet  format  en  bildskarp  gestalt  till  lek  för  sin  in- 
billning. Det  konstnärliga  krav  som  fyllde  hans  själ  kände 
ingen  prutmån.  I  sin  dikt  ville  han  omspänna  tillvaron  och 
därmed  behärska  den.  »Det  är  dagar»,  har  han  sagt  till  Ida 
Bäckman,  »då  det  känns  som  ville  jag  ha  all  ära  i  världen 
för  egen  del»,  vara  större  än  Goethe  och  Heine,  Nietzsche 
och  Heidenstam.  Det  är  ingen  självisk  ärelystnad  i  dessa  ord 
utan  diktarens  önskan  att  nå  det  högsta  i  sin  konst.  Det 
högsta  i  konsten  var  för  Fröding  av  gudomlig  art,  och  liksom 
schellingianerna  såg  han  i  den  ideale  guden  den  fullkomlige 
konstnären : 

Ty  de  skilda  ljudens 
helbegrepp  är  gudens, 
icke  människans, 
formernas  och  skrudens 
sammansyn  är  hans. 

Den  högre  människan,  härskarmänniskan,  den  relativa  cen- 
tralmonaden, d.  v.  s.,  om  någon  realitet  skall  tänkas  bakom 
beskrivningarna,  konstnären,  är  en  sådan  gud  av  lägre  art. 

Det  är  därför  inte  till  rang  i  världen  men  till  konstnärens 
speciella  maktställning,  nådd  i  poesi  och  kärlek,  som  dikta- 
ren i  Sjungen  hoppfullt  sånger  vill  nå,  ehuru  han  ängs- 
ligt tvekar  om  möjligheten: 

Är  en  tron  att  hinna 
är  min  själ  för  feg,' 
skall  jag  välde  vinna 
kanske  steg  för  steg. 

Men  även  denna  dröm  har  sina  lagar,  rättvisans  och 
hänsynens,  och  Fröding  är  den  siste  att  förbise  dem.  Liksom 
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hans  Zarathustra  som  en  moralisk  allegori  inskärpt  att  det 
höga  trädet  inte  blir  högre  om  de  låga  huggas  ner,  och  att 
ingen  kan  veta  vilken  av  resarna  i  skogen  som  har  den  största 
växtkraften,  så  betonas  i  en  dikt  i  Gralstänk,  Den  vise  sade, 
att  samma  lojalitets  bud  gälla  på  andra  områden: 

»Var  vaksam,  min  son,  och  var  avundsjuk 

om  makten  åt  ovan  och  nedan 

—  vill  någon  dig  störta  alltredan, 

sök  göra  medtävlaren  mjuk, 

den  icke  är  konungens  like, 

må  vara  vasall  i  hans  rike. 

Och  lyder  han  endast  med  knot  dig, 
så  håll  med  din  kraft  honom  neder, 
men  mäktar  han  dock  stå  emot  dig, 
tills  ärligt  han  vunnit  sin  heder 
att  vara  i  allting  din  like, 
så  dela  med  honom  ditt  rike, 
det  reder  sig  präktigt,  ty  du  som  han 
i  längden  kan 

ej  avundas  den,  som  är  likeman, 
ej  yppare  tanke  jag  fann 
att  tillknyta  brodersbandet 
än:  vi  två  de  främste  i  landet.» 

Men  skulle  medtävlaren  också  visa  sig  starkare,  fortsätter  den 
vises  råd,  så  böj  dig  under  honom,  sedan  du  strävat  emot  i 
det  längsta  och  bli  hans  vasall,  erkännande  honom  som 
hövding. 

»En  starkare  vän 

än  vasallen  du  mist 

i  er  tävlingstvist, 

än  den  likeman 

som  i  kriget  försvann, 

i  din  hövding  du  vinner  igen.» 


På  prosa  finner  man  samma  tanke  bland  aforismerna  Infall 
och  utfall  i  U.  N.  T.  1897: 
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»Varför  skall  jag  icke  ärligt  och  hederligt  avundas  en 
man  i  de  ting  han  är  mig  överlägsen  och  försöka  att  träla 
och  kravla  mig  upp  i  jämnhöjd  med  honom,  tills  jag  märker 
att  det  icke  lyckas,  i  vilket  fall  jag  måste  återvända  till 
min  egen  plats  litet  längre  ned  på  det  berg,  vi  bägge  vandra 
uppåt.» 

I  artikeln  i  motsats  till  i  dikten  stå  också  medtävlarnas 
namn  utsatta:  Levertin  och  framför  allt  Heidenstam.  Det  är 
känslan  av  ädel  och  avundsfri  men  likväl  ofrånkomlig  rivali- 
tet med  särskilt  den  siste  av  dessa  diktare  som  inspirerat 
Frödings  poem,  och  det  är  till  honom  skalden  utropar  som  en 
stolt  och  hoppfull  paroll:  Vi  två  de  främste  i  landet!  I  ett 
brev  till  Heidenstam  från  januari  1897  är  diktens  innebörd 
ännu  tydligare  återgiven.  Fröding  tilltalar  vännen  på  norska 
med  skämtsam  självmedvetenhet: 

»Hil  Jer,  Haakon  konge,  min  gode  fraende.  Jeg  sitter 
nok  her  og  taenker  paa  disse  kongetankerne,,  hvorhen  de  er 
komne . . .  Jeg  vil  vaere  en  konge  for  mig  selv  i  mit  eget  rige, 
men  er  det  visst  at  jeg  ikke  er  Haakons  följesvend?  Dette 
er  gaader  jeg  skumler  over.,  Eller  er  Oskar  Klerk  och  Skjald 
[d.  v.  s.  Levertin]  den  forreste?» 

Gåtan  blev  icke  löst  för  Fröding.  Han  hade  inte  själv- 
känsla nog  att  avgöra  den  för  sig  så  som  hans  vilja  och 
hopp  dikterade  och  inte  heller  självuppgivelse  nog  att  avstå 
från  »disse  kongetanker».  Också  i  motsatsen  mellan  hans 
svaghet  som  människa  och  hans  styrka  som  diktare  låg  en 
svårighet  som  gjorde  storhetsdrömmens  konturer  suddiga. 
Det  har  dock  i  en  av  hans  dikter  lyckats  honom  att  samla 
också  dessa  motsatser  i  en  enhetlig  symbol.  Det  är  inte  i 
någon  av  hans  mest  poetiska  dikter,  märkt  av  hans  krafts 
förlamning  som  den  är,  men  det  är,  om  dess  symbolik 
genomskådas,  i  en  av  hans  mest  sägande.  Den  är  tryckt 
i  Gralstänk  och  bär  titeln  Kejsarval. 
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Cajus  Caligulas  strupe 
skuren  åt  världen  gapar, 
ropande  högt  på  den  nye 
juliske  imperatorn. 

Ung  en  centurion 
träder  på  trappan  ut: 
»Romarevälde,  häftigt 
travar  förfallet  åstad, 
Caesar  var  härlig  och  gudalik, 
Octavianus  rik  och  stor, 
grym  och  väldig  Tiberius, 
Cajus  ett  galet  djur! 

Vem  av  julierna  lever  än? 
Claudius,  heu  me  den  lärde! 
pretorianer,  ont 
är  det  om  körsvenners  lust 
vagnen  att  styra  i  dag.» 

Centurionen  sökte 
.genom  palatset  och  fann 
romareväldets  herre, 
gömd  bakom  en  tapet. 

»Höjom  högt  på  sköld, 
pretorianska  elit, 
här  vårt  nya  hopp, 
Claudius,  Claudius  vivat, 
orbis  terrarum  rex! 

Vivat,  vivat  Claudius, 
orbis  terrarum  rex! 


Samtid,  du  hungrar  väl  ock 
efter  en  herre,  som  styr,1 
se  dig  om,  att  du  ej 

1  Jfr  Nietzsche  i  Zarathustra:  Von  alten  und  neuen  Tafeln: 
»Die  Menschen-Gesellschaft:  die  ist  ein  Versuch,  so  lehre  ich's  — 
ein  långes  Suchen;  sie  sucht  aber  der*  Befehlenden.» 
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finner  i  hörnet  gömd 
e^i,  som  är  mindre  lärd, 
medan  han  likväl  kör 
spännet  med  otrygg  hand. 

Vidgar  som  Claudius  han 
med  legioners  hjälp 
ännu  sitt  väldes  gräns, 
är  icke  allt  förbi 
ännu,  du  sjuka  tid! 

Den  egendomliga  och  till  en  början  kanske  obegripliga 
dikten  är  byggd  på  Viktor  Rydbergs  Claudiuskapitel  i 
Romerske  kejsare  i  marmor,  som  den,  även  vad  det  faktiska 
händelseförloppet  angår,  återger.  Rydbergs  analys  av  caesar- 
gestalten utgår  från  motsättningen  mellan  vad  det  litterära 
ryktet  haft  att  säga  om  Claudius  och  vad  porträtten  och 
vissa  historiska  notiser  synas  visa  och  försöker  förena  dessa 
källor. 

»Missfostret . . .  frossaren  och  drinkaren,  det  lärda 
dumhuvudet,  den  viljelöse  halvfånen  —  allt  uttryck,  som 
man  hopat  på  hans  hjässa  —  är  det  möjligt»,  frågar  Viktor 
Rydberg,  »att  han  haft  någon  likhet  med  dessa  bilder,  som 
möta  oss  med  vemod  och  mildhet  i  de  regelbundna  juliska 
dragen?»  Rydberg  jämför  honom  med  Hamlet,  den  »roman- 
tisk-möderne drömmaren»,  talar  om  hans-  »välbildade  huvud» 
och  beskriver  honom  så:  »Ögonen  röja  med  sin  tveksamma, 
sorgsna  och  välvilliga  blick  en  grubblande  och  lidande  ande, 
som  känner  sig  ädelboren,  men  ur  stånd  att  hävda  sin  fri- 
het.. .  Det  hela  gör  ett  ängslande  och  likväl  vinnande  in- 
tryck. Man  tycker  sig  se  en  olycka,  som  har  rätt  att  vädja 
till  deltagandet,  och  en  svaghet,  parad  med  för  mycket  gott 
för  att  väcka  endast  ömkan  och  förakt.»'  Med  Hamlet  delar 
han  »ett  svävande  i  gränslösa  rymder  bland  töcken  och 
skyar,  ett  obeslutsamt  liv  i  tomma  drömmar,  tyngt  av  vemod 
över  viljans  svaghet  och  någon  gång  genomkorsat  av  stora 
uppsåt».  Claudius  var  som  barn  och  yngling  sjuklig,  med- 
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delar  vidare  Viktor  Rydberg.  Han  var  människoskygg,  och 
ett  tölpigt  sätt  gjorde  honom  löjlig,  han  saknade  världsvana, 
glättade  låter  och  lätt  samtalston,  ehuru  Suetonius  även 
kunnat  berätta  om  en  »bjudande  värdighet»  i  hans  yttre.  Det 
fanns  sammanhang  i  tankegången  och  klarhet  i  uttrycken 
då  han  höll  ett  övertänkt  föredrag.  Genom  arv  fick  han  en 
tid  en  sorgfri  ekonomisk  existens  men  sedan  denna  berövats 
honom  levde  han  fattig.  Han  hade  sin  tröst  i  läsning  och 
författarskap  och  sin  vila  i  tomma  drömmar.  Den  grekiska 
bokvärlden  hade  han  grundligt  genomletat,  hans  historiska 
studier  voro  sorgfälliga  och  vidsträckta;  hans  verksamhet 
som  skriftställare  storartad  till  omfånget  och  aktvärd  till 
innehållet.  »Kvinnlig  skönhet,  ädelt  vin,  ett  gott  bord  voro 
emellertid  frestelser  för  vilka  han,  utan  annat  motstånd  än  de 
tysta  gensagornas  dukade  under,  medan  han  däremot  i 
ämnen,  som  icke  vädjade  till  sinnena,  utan  till  eftertanken, 
visade  viljestyrka,  sedan  han  i  dem  bildat  sig  en  över- 
tygelse.» Han  syndade  ofta  mot  etiketten,  ja,  mot  det  höviska 
och  sansade.  Då  han  var  »försänkt  i  sina  tankars  och  dröm- 
mars värld,  kunde  föremål  skrida  förbi  hans  öga,  utan  att 
han  såg  dem,  röster  ljuda  i  hans  närhet  utan  att  han  hörde 
dem,  händelser  tima,  som  upprörde  alla  omkring  honom, 
utan  att  han  anade  något». 

Den  Claudiusbild,  som  dessa  lösryckta  men  ordagranna 
citat  från  Viktor  Rydberg  ge,  måste  frappera  varje  Frödings- 
kännare.  Det  är  en  bild  som  man  känner  igen,  ja,  där  ord 
och  hela  uttryck  förefalla  välbekanta  från  andra  ställen. 
Denne  Claudius  är  Frödings  bild1  av  sig  själv,  till  en  mindre 
del  sådan  han  verkligen  var,  till  den  större  sådan  han  i 
ångerns  och  självföraktets  stunder  trodde  sig  vara  eller 
trodde  sig  uppfattas.  Man  kan  lägga  skildringen  sida  vid  sida 
av  Prins  Aladin  av  Lampan,  Dolores  di  Colibrados,  Torborg, 
Balen,  Flickan  i  ögat,  Hamlet  och  många  fler  halvt  självbio- 
grafiska dikter,  och  man  skall  bli  slagen  av  överensstämmel- 
serna. 
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Det  är  då  inte  heller  oförklarligt  varför  Fröding  skrivit 
dikten  Kejsarval.  Det  var  därför  att  han  i  sin  djupaste  mod- 
löshets stunder  kände  sig  i  släkt  med  Claudius,  och  därför 
att  han  ville  tro  och  hävda  att  också  sådana  som  dennes 
likar  kunde  nå  storhet,  makt  och  ära.,  Hans  ödmjukhet  och 
hans  ärelystnad  ha  funnit  ett  gemensamt  tecken  i  bilden  av 
den  svage  caesaren,  och  ehuru  man  kan  bestrida  den  själv- 
förringande  jämförelsens  riktighet,  så  kan  man  inte  jäva 
diktarens  stolta  hopp,  att  också  män  av  hans  art  kunna, 
sjuka  själva,  bli  till  läkedom  för  sin  tid. 
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